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LIST OF PHONETIC SYMBOLS AND SIGNS
a      Cardinal Vowel; used for first element of Eng. diphtong [ai]

ɐ      voiced post-alveolar approximant; occurs in RP and western American English cut [kɐt]
æ     front vowel between open and open-mid (Eng. vowel in cat) 

ɑ    Cardinal Vowel; used for Eng. [ɑː] in car; diphtomg /aʊ/; diphtong /ɑʊ/
ɒ   open rounded Cardinal vowel (Eng. vowel in dog)
b     voiced bilabial plosive (Eng. b in labour)
c     voiceless palatal plosive
ɔ    cardinal vowel; used for Eng. [ɔː] in saw, and first element of diphtong [ɔı]
d     voiced alveoral plosive (Eng. d in lady)

ʤ   voiced palato-alveolar affricate
ð     voiced dental fricative (Eng. th in other)

e     cardinal vowel; used for Eng. [e] in bed, and first element of diphtong[eı]
ə     unrounded central vowel (Eng. initial and final vowels in another)

ɚ   retroflexed central vowel (American er in water}

ɛ   Cardinal Vowel; used for first element of diphtong in [eə]
ɜ   unrounded central vowel (Eng. vowel in bird) 
ɝ   retroflexed central vowel

f     voiceless labiodental fricative (Eng. f in four)

g    voiced velar plosive (Eng. g in eager)

h    voiceless glottal fricative (Eng. h in house)
i     Cardinal Vowel; used for Eng. /iː/ in see
ı   centralised unrounded close-mid vowel (Eng. vowel in sit)

j    (unrounded) palatal approximant (Eng. y in you) 

ɾ   voiced alveolar tap (sometimes r in Eng. very)

k    voiceless velar plosive (Eng. c in car)

l    voced alveolar lateral approximant (Eng. l in lay)

ɫ   voiced alvoelar lateral approximant with velarization (Eng. ll in ill)

m   voiced bilabial nasal (Eng. m in me)

n    voiced alveolar nasal (Eng. n in no)
ŋ    voiced velar nasal (Eng. ng in sing)

o    Cardinal Vowel; (approximately as in French eau)
ɵ  voiceless dental fricative (Eng. th in thing)
p   voiceless bilabial plosive (Eng. p in pea)
r    voiced post-alveolar approximant (Eng. r in red)*

r    voiced alveolar trill (an emphatic pronunciation of r in Scottish English)*

s    voiceless alveolar fricative (Eng. s in see)

ʃ   voiceless palato-alveolar fricative (Eng. sh in she)

t     voiceless alveolar plosive (Eng. t in tea)

tʃ   voiceless palato-alveolar affricate

u      Cardinal Vowel; used for Eng. /uː/ in do
ʉ   rounded close central vowel
ʊ   centralized rounded close-mid vowel (Eng. u in put)

v     voiced labiodental fricative (Eng. v in ever)

ʌ    Cardinal Vowel; used for Eng. /ʌ/ in cup
w    labial-velar semi-vowel (Eng. w in we)

x     voiceless velar fricative (Scottish ch in loch)

z      voiced alveolar fricative (Eng. z in lazy)

ʒ    voiced palato-alveolar fricative (Eng. s in measure)

ʔ     glottal plosive

ː      indicates full length of preceding vowel

ˑ    indicates half length of preceding vowel

ˈ     indicates primary accent

̈      centralization, e.g. [ö]  
[ ]     phonetic transription

/ /     phonemic transcription

>     changed to

STANDARD LEXICAL SETS

RP        

ı                1. KIT                     ship, sick, bridge, milk, myth, busy …

e              2. DRESS                step, neck, edge, shelf, friemd, ready …

æ            3. TRAP                   tap, back, badge, scalp, hand, cancel …

ɒ              4. LOT                     stop, sock, dodge, romp, possible, quality …
ʌ              5. STRUT                cup, suck, budge, pulse, trunk, blood …

ʊ             6. FOOT                  put, bush, full, good, look, wolf, …

ɑː           7. BATH                  staff, brass, ask, dance, sample, calf, …

ɒ             8. CLOTH                cough, broth, cross, long, Boston, …

ɜː            9. NURSE                hurt, lurk, urge, burst, jerk, term, …

iː            10. FLEECE             creep, speak, leave, feel, key, people …

eı           11. FACE                 tape, cake, raid, veil, steak, day, …

ɑː           12. PALM                psalm, father, bra, spa, lager …

ɔː           13. THOUGHT        taught, sauce, hawk, jaw, broad, …
əʊ          14. GOAT                soap, joke, home, know, so, roll, 

uː          15. GOOSE              loop, shoot, tomb, mute, huge, view, …

aı           16. PRICE                ripe, write, arrive, high, try, buy, …

ɔı           17. CHOICE            adroit, noise, join, toy, royal, …

aʊ          18. MOUTH            out, house, loud, count, crowd, cow

ıə           19. NEAR                beer, sincere, fear, beard, serum, …

ɛə           20. SQUARE          care, fair, pear, where, scarce, vary, …

ɑː           21. START             far, sharp, bark, carve, farm, heart, …

ɔː           22. NORTH            for, war, short, scorch, born, warm, …

ɔː           23. FORCE             four, wore, sport, porch, borne, story, …

ʊə          24. CURE               poor, tourist, pure, plural, jury, … 

1    INTRODUCTION

Everyone who speaks a language, speaks it with an accent. To some small extent, as Wells puts it,  “the accent will be special to him or her as an individual. To a very much greater degree it is characteristic of people belonging to some geographical region and/or social class; and it may well be typical of the speaker’s sex, age, group, or level of education” (Wells 1982:1).

1.1  Dialect and accent

 It is  essential to explain the difference between what is meant by ‘accent’ and what is indicated as ‘dialect’.  Dialect refers to the particular features of grammar and vocabulary employed by language users, and is thus concerned with syntax, morphology, lexicon, as well as pronunciation (Wells 1982:2).  English dialects may be different from each other, but all speakers within the English-speaking world can still generally understand them. A speaker from Newcastle-upon-Tyne, for instance, might use in his/her speech localised vocabulary, such as gan for “to go” or clarts for “mud”. He/she may often use regional grammatical constructions, such as the past tense constructions I’ve went and I’ve drank or the reflexive pronouns mysel, yoursel, hissel etc. In addition he/she probably uses a range of local pronunciations. Thus he/she could be described as a Geordie dialect speaker (“Regional Voices”).

    The term ‘accent’ relates exclusively to the phonetic or phonological level of language. It refers to the sounds produced by speakers who come from a particular region or belong to a specific social class (Novella 1997: 2).
   A speaker from Newcastle-upon-Tyne who “generally uses mainstream vocabulary and grammar, but whose pronunciation has an unmistakeable hint of Tyneside, should properly be described as having a Geordie accent” (“Regional Voices”). Dialect is the “umbrella term for a variety of linguistic features, one of which is accent. True dialect speakers are relatively rare. Striking differences of pronunciation habits are a widespread feature among British native speakers, while the use of dialect is relatively rare and in certain areas has already died out” (“Regional Voices”). 
The analysis advanced in the present study focuses on English accents, since only the phonological/phonetic aspect of the language will be examined.
1.2 Sociolinguistic issues

       When asked to comment on accent differences in his or her country, region or local area, any native speaker of any language can provide some satisfactory, though impressionistic, description (Novella 1997: 2).  In England,  the role of accents seems even more interesting in that "people are often able to make instant and unconscious judgements about a stranger’s class affiliation on the basis of his or her accent" (Wells 1982: 13).  Wells suggests that in England exists “a close and obvious connection between the language and social class. Speech stratification correlates with social stratification” (1982: 13).  This correlation includes both non-phonetic factors (morphology, syntax, vocabulary) and phonetic factors (accent).  A person’s “social position is reflected in the words and constructions he uses, as well as in the way he pronounces them” (Wells 1982: 13).
The relation between social and regional accents in England is clearly illustrated in the following pyramid scheme (Wells 1982: 13): 
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The broad base of the pyramid represents geographical variation  while social variation  is displayed in the vertical dimension. It can be seen that working class accents reflect a lot of regional variety, but as the pyramid narrows to its apex, up the social scale, it’s also apparent that upper class accents show no regional variation (Wells 1982: 14).
  To sum it up, any regional accent would not be considered upper-class and the more localizable the accent, the more it will be described as a "broad" accent (“British English”). Wells (1982:14) holds that broad accents reflect: 

· regionally, the highest degree of local distinctiveness 

· socially, the lowest social class 

· linguistically, the maximal degree of difference from RP

     It is worth noting that this pyramid scheme can also be applied to cover Wales without serious modification. However, it cannot be extended to Scotland or Ireland (neither can it apply outside the British Isles), since in both Scotland and Ireland RP is regarded as a foreign (English) accent. Both countries have their own higher-class accents which differ in many important respects from RP (Wells 1982: 15).
   Neither can this scheme be extended to North America as it has no localizable accent at the apes of a pyramid. “An upper-class New England accent is quite different from an upper-class Virginian or Chicago accent” (Wells 1982: 15). It is thus characteristic of American accents that regional variation exists in all social classes (Wells 1982: 16).
1.3 Accents and the BBC

  The significance of accents and their cultural and social associations is well represented in films and on television.
   The BBC published a survey about voices and accents
 which revealed interesting results.  According to the majority of South West England respondents (70%) “the variety of accents they hear in everyday life is increasing and 76% say they like hearing this variety” (“Voices – survey”).  On the other hand, 22% said, “we are becoming less tolerant of this diversity”.  44% of respondents agreed that regional accents were becoming less distinct, while 33% disagreed with this statement (“Voices – survey”).
   Above all, the findings concerning BBC television were of great interest with regard to the intended area of the present study. Below are the UK findings to the following questions: 
I hear a wider variety of accents on BBC television and radio nowadays than I did before
76% agree 
8% disagree 
17% neither disagree or agree
I would like to hear a greater variety of accents on BBC television and radio
46% agree 
22% disagree
31% neither disagree or agree 
The English language in the British Isles is becoming more Americanised
61% agree
19% disagree 
20% neither agree or disagree (source: “Voices – survey”).
     Another relevant article concerning  BBC accents has been published this year.  Complaints have appeared recently from licence fee payers that  “the BBC was ignoring large swathes of the country by failing to employ people with regional accents - even on local news programmes” (N. Martin, “BBC chief calls for more regional accents”).  The chairman of the BBC's governing body admitted that the corporation was widely perceived to be too "London-centric" (ibid).  This was followed by Mark Thompson, the director-general of the BBC,  who cited the findings of a survey, which showed that ‘only about two-thirds of people in Scotland and the North said they would miss the BBC if it did not exist, compared with 83 per cent of people in the South East” ( N. Martin, “BBC chief calls for more regional accents”).
1.4 Outline of the thesis    
It might bring intriguing findings to examine voices we can hear on TV, especially when we take the material from the  BBC as a basis for the study. Thus we could see whether there really exists an affinity between the proportion of the accents that can actually be heard on the BBC and the viewers’ (survey respondends’) opinion . To what extent will the findings correlate with the results obtained by the survey?  What would the distribution of other accents be?
   The present study is an attempt to demonstrate the proportion of American English that can be heard on BBC Scotland to Scottish English, Cockney and RP.  
The material for the present study indeed comes from the BBC2 Scotland recordings. Since the nature of the data (see chapter 3.1 “the material chosen”) which are intended to be analysed does not provide much space for qualitative research, the approach will have to  be purely quantitative. An attempt will be made to develop and employ mathematical models suitable to deal with this type of material in order to give a comprehensible account of the examined data. 

   The thesis comprises four parts. The first, theoretical section gives a brief account of the accents which are relevant to the present study.  With respect to the aim of this study, the emphasis will be put on consonant and vowel changes.
      In the second (practical) part the method of dealing with phonetic transcription is introduced. In addition to the account of the method, reasons will be given as to why this method has been chosen as a tool. Bearing in mind the fact that according to confirmed advocates of qualitative methods “quantitative methods tend to obscure the reality of the phenomena under study because they underestimate or neglect the non-measurable factors, which may be the most important” (“Quantitative research”), consideration will also be given to whether there may be disadvantages connected with this method, such as losing a part of important data.
The third part studies the data and gives interpretation of the results. With regard to the large amount of the analysed data, the presentation of the findings in a systematic and comprehensible way will be of central importance. It will also examine the percentage of male/female speakers, American/British/non-native  speakers.
   The fourth part includes discussion where the findings will be consolidated and limitations of the study will be indicated. It will also identify useful areas of further research.
2  THEORETICAL PART
In order to analyse accents it is necessary to present some theoretical information which will serve as a basis for further analysis. In what follows, characteristics of RP, Scottish English, Cockney and General American will be given. Despite the attempt to stay as close to the reality as possible it is virtually impossible to present huge numbers of accents. Such approach would be extremely complicated and would require one’s perfect and unlimited knowledge of all accents across the British Isles. This thesis will therefore focus on some of the most widely discussed  accents, namely  RP, Scottish English, Cockney and General American.
      Since the data were acquired from BBC 2 Scotland, it only seems natural to start our “accent trip” on the British Isles. 
2.1 Received Pronunciation
 Received Pronunciation (RP) is a “form of pronunciation of the English language which has been the prestige British accent. RP is a form of English English. It is often believed to be based on Southern dialects, although it was actually based on the south-east Midlands: south Northamptonshire, Bedfordshire and Huntingdonshire” (“Received pronunciation”). 
     Very few British people nowadays speak with a pure RP accent but most of them would recognize and understand it (“RP - Received Pronunciation”).  Thus RP is the form of pronunciation that is “taught to non-native speakers globally. In the UK it is used as the standard for English in most books on general phonology and phonetics; and represented in the pronunciation schemes of most dictionaries” (“RP - Received Pronunciation”).  
Phonology of Received pronunciation

Vowels
The vowel phonemes of Received Pronunciation are shown in the following tables:

Table 1
	Short Monophthongs

	
	Front
	Central
	Back

	Near-close
	ɪ
	 
	ʊ

	Mid
	 
	ə
	 

	Open-mid
	ɛ
	 
	 

	Open
	æ
	ʌ
	ɒ


Examples: /ɪ/ in kit and mirror, /ʊ/ in foot and put, /e/ in dress and merry, /ʌ/ in strut and curry, /æ/ in trap and marry, /ɒ/ in lot and orange, /ə/ in the first syllable of ago and in the second of sofa.

Table 2
	Long Vowels

	
	Front
	Central
	Back

	Close
	iː
	 
	uː

	Open-mid
	 
	ɜː
	ɔː

	Open
	 
	 
	ɑː


Examples: /iː/ in fleece, /uː/ in goose, /ɜː/ in nurse and bird, /ɔː/ in north and thought, /ɑː/ in father and start.
Consonants
A table containing the consonant phonemes is given below:

Table 3
	 
	Bilabial
	Labio-
dental
	Labio-
velar
	Dental
	Alveolar
	Post-
alveolar
	Palatal
	Velar
	Glottal

	Stop
	p  b
	 
	 
	 
	t  d
	 
	 
	k  g
	 

	Affricate
	 
	 
	 
	 
	 
	tʃ  dʒ
	 
	 
	 

	Nasal
	   m
	 
	 
	 
	   n
	 
	 
	   ŋ
	 

	Fricative
	 
	f  v
	 
	θ  ð
	s  z
	ʃ  ʒ
	 
	 
	h

	Approximant
	 
	 
	   w
	 
	   ɹ
	 
	   j
	 
	 

	Lateral approximant
	 
	 
	 
	 
	   l
	 
	 
	 
	 


Table 4
	Diphthongs

	
	Second component
close front
	Second component
close back
	Second component
central

	First component close front
	 
	 
	ɪə

	First component is mid-open front
	eɪ
	 
	ɛə

	First component is mid-central
	 
	əʊ
	 

	First component is open
	aɪ
	aʊ
	 

	First component is back and rounded
	ɔɪ
	 
	ʊə


Examples: /ɪə/ in near and theatre, /eɪ/ in face, /ɛə/ in square and Mary, /əʊ/ in goat, /aɪ/ in price, /aʊ/ in mouth, /ɔɪ/ in choice, /ʊə/ in tour.
Table 5
	Triphthongs

	As two syllables:
	Tripthong:
	Loss of mid-element:
	Further simplified as:

	[aɪ.ə]
	[aɪə]
	[a:ə]
	[a:]

	[ɑʊ.ə]
	[ɑʊə]
	[ɑ:ə]
	[ɑ:]


2.2 Cockney
2.2.1  Introduction
It is generally agreed that to be a true Cockney, “a person has to be born within hearing distance of the bells of St. Mary le Bow, Cheapside, in the City of London. This traditional working-class accent of the region is also associated with other suburbs in the eastern section of the city such as the East End, Stepney, Hackney, Shoreditch Poplar and Bow” (“Cockney English”). 

2.2.2 Vowels

The vowel phonemes of Cockney are shown in the following table (Wells 1982:303):

	Table 6 
ı                     ʊ  
	iı
	uː           
	iə                 (uə) 

	e       
	ʌı             oı
	ʌʊ          oː
	eə      ɜː        ɔə

	æ      ʌ            ɒ
	                ɑı
	æʊ         ɒʊ
	          ɑː


Similarity of this vowel system with that of RP can be best seen bellow (Wells 1982: 304): 

KIT            ı        FLEECE          ıi              NEAR      iə

DRESS       e        FACE            ʌı            SQUARE  eə

TRAP        æ       PALM            ɑː           START    ɑː
LOT          ɒ       THOUGHT     oː, ɔː       NORTH   oː, ɔə

STRUT      ʌ        GOAT            ʌʊ          FORCE    oː, ɔə

FOOT      ʊ         GOOSE           uː          CURE      uə

BATH      ɑː        MOUTH         æʊ          NURSE    ɜː
CLOTH    ɒ         PRICE            ɑı           lettER      ə

happY       ıi        VOICE            ɔı            commA   ə

 In the following section some of the major distinguishing characteristics
of Cockney shall be presented.
   What seems to be noticeable when hearing a Cockney speaker is the diphthong shift of [iː] to [əi] (for example beet [bəiʔ]), [eɪ] to [aɪ] (for example bait [baɪʔ]), [aɪ] to [ɒɪ] (for example bite [bɒɪʔ]), and [ɔɪ] to [oɪ] (for example, boy [boɪ].  We can also encounter very open realization of  /ə/ in broad Cockney (Wells 1982:305), thus dinner would be pronounced as {dınɐ }, marrow as {mærɐ}
 All  the centring diphtongs /ıə/ in NEAR, /eə/ in SQUARE, /ɔə/ in some THOUGHT-NORTH-FORCE words have monophtongal variants, of the types {ıː, ɛː, ɔː,u, æː} (Wells 1982:305).
   In the /əʊ/ dipthong (as in 'coat'), not only does the nucleus lower, but the offglide tenses as well. Hence /bɐʉt/ for 'boat.'

  Vocalisation of dark l, hence mɪowɔː for ‘Millwall’. The phonetic result of this development is typically a close back vocoid of the type [o,u].  

 The happy vowel in London speech is usually to be equated with the /ıi/ of FLEECE. Phonetically it ranges from a diphthong [əı] in broad Cockney through [ıi] to a monophtongal [i] in middle/class local accent. Thus coffee may be [ˈkɒfəi], [ˈkɒfıi] or [ˈkɒfi]. The last-mentioned is the careful pronunciation within a London accent, and so constitutes an important point of difference vis-à-vis traditional RP, which has [ˈkɒfı] (Wells 1982: 319).
2.2.3 Consonants
Wells suggests (1982: 321) that  the consonant system of London English is essentially isomorphic with that of RP, both as a system and in the phonotactic distribution of the consonants constituting the system.
Another characteristic of Cokney is the merger of /ɵ/  with /f/, and [ð]  with /v/, hence [mæfs] for ‘maths’, [bɒvə] for 'bother' (1982: 320). 

In informal speech Cockney /t, d/ are often elided in nonprevocalic environments, including some where RP could not elide them, e.g. [ˈdæzgənə] Dad’s going to…, [ˈtˢɜːn ˈlɛf] turn left (1982: 327).
One of the typical features of Cockney includes the use of a glottal stop for intervocalic 't', as in bottle or butter (but not when it precedes the stress, as in deter); it can also occur between other sonorants, as in mental or in Feltham (the h of which is silent even in RP). Wells presents the use of [ʔ] for other consonants as well, including /p/, /t/, /k/ in final environments and /f/, /v/, /ɵ/ and /ð/ (1982: 327).
2.3 Scottish English
2.3.1 Introduction
       Scottish English is usually taken to mean the standard form of the English language used in Scotland, often termed Scottish Standard English. It is the language normally used in formal, non-fictional written texts in Scotland.” Some people consider Scottish English to include Scots whereas others perceive it as a distinct language (Abercrombie 1979: 66). 

    Scottish English is the result of language contact between Scots and English after the 17th century. Ever since then “at least part of Scotland has spoken a Germanic language” (Wells 1982:393). This shift to English by Scots - speakers resulted in “many phonological compromises and lexical transfers, often mistaken for mergers by linguists unfamiliar with the history of Scottish English. Further more, the process was also influenced by interdialectal forms, hypercorrections and spelling pronunciations” (Abercrombie 1979: 68). 
2.3.2 Vowels

 Wells gives the following vowel system scheme (1982: 399):
Table 7
	ı
	i
	
	             u

	ɛ      ()       ʌ
	e         (ʌi)
	      (ɜ)
	             o

	                (ɒ)
	ae       (ɒı)
	a            (ɑ)
	ʌu         ɔ


Items which are parenthesized may or may not be included. 

KIT            ı        FLEECE         i            NEAR      ir

DRESS       ɛ        FACE               e           SQUARE  er

TRAP        a        PALM            a           START    ar

LOT          ɔ        THOUGHT      ɔ           NORTH   ɔr

STRUT      ʌ        GOAT            o           FORCE    or

FOOT       u         GOOSE         u            CURE      ur

BATH       a        MOUTH         ʌu          happY    e, ı, i

CLOTH     ɔ         PRICE          ae, ʌi      lettER      ər

NURSE     ɜr       CHOICE         ɒı           commA   ʌ

It can be seen that this vowel system lacks opposition of the /ʊ/ vs. /u/ (pull vs. pool, FOOT vs. GOOSE).  Many FOOT words, however, have Scots dialect forms with /ʌ/. It may also lack the oppositions /a/ vs. /ɑ/ (TRAP vs. PALM) (Wells 1982: 400)  Scottish vowel system is different from other accents in that “there are no long-short oppositions” (Wells 1982: 400).  On the other hand, duration contrasts (without qualitative differences) may signal morphological boundaries in a way not found elsewhere” (1982: 400).

  The duration of the vowels is influenced by phonetic environment. Aitken’s Law says that “a vowel is phonetically short unless it is followed by #
, a voiced fricative, or /r/, in which case it is long (at least in a monosyllable)” Therefore bead  is pronounced [bid], its vowel being durationally similar to bid [bid] and bed [bɛd] (Wells 1982: 400).
  When vowels occur in morpheme-final position, “or in the environment of following /v, ð, z, r/” they are long, with the exception of “/ı/ and /ʌ/ (which are always short)” (Wells 1982: 400).
Wells (1982: 405)  also notices that many Scottish English speakers use “two perceptibly distinct diphtongs in PRICE words”  One is characterized as [aˑe], the other resembles [ʌi] (or [ei], in working-class speech). Thus we can identify “several minimal pairs such as tied [taˑed] vs. tide [tʌıd], sighed vs. side, spider vs. wider (Wells 1982: 405).
2.3.3 Consonants

The consonant system of Scottish English includes the velar fricative - /x/. Its use, however, is “really restricted to proper names … and sometimes to Greek – or Hebrew- derived words spelt with ch (technical /ˈtɛx/…) (Wells 1982: 408).
  According to Wells, many speakers have little or no aspiration when pronouncing initial /p, t, k/. On the other hand, strong aspiration is the rule in the “Gaelic-influenced speech of the Highlands and Islands…” (1982: 409). It has been  pointed out that also final voiceless plosives are pre-aspirated, for instance [luhk] look , [kʰaht] cat  (Wells 1982: 408).
   Scottish English is a rhotic accent, with r still pronounced before consonants or silence. It may be [r] (an alveolar trill), though more commonly an alveolar tap [ɾ] and especially post-alveolar approximant [ɹ], depending on the phonological context. (Abercrombie 1979: 73). 

     /l/ is usually dark, though in areas where Gaelic was recently spoken—including Dumfries and Galloway—a clear /l/  may be found. Speakers of the Scottish English, however, tend to use  “much the same kind of /l/ in all phonetic contexts. This phenomenon cannot be found in RP (Wells 1982: 411).
  Some of other features associated with the Scottish English include T Glottaling and yod dropping. The former being more popular in central lowlands of Scotland, less so in the southern regions (Wells 1982: 409),  while yod dropping is usual in Scotland after /l/ and, for most speakers, after /s/: [luːr] lure, [sut] suit.
2.4 General American

2.4.1 Introduction

      For pronunciation purposes, Gimson’s concept has been adopted. It says that the United States can be divided into three parts: “Eastern (including New England and New York City), Southern (stretching from Virginia to Texas and all points southwards), and General (all the remaining area)” (Gimson 1994: 84). General American (GA) is thus comparable to RP in that it can be viewed as a form of pronunciation “which does not have marked regional characteristics” (1994: 84).
2.4.2 Vowels
A table containing the vowel system of American English is given bellow (Wells 1982: 472):
Table 8
	  ı              ʊ 
	  i
	                   u
	

	  ɛ              ʌ
	  eı              ɔı
	                   o
	 (eə)     ɜ       (ɔ)

	  æ       
	         aı             
	 aʊ 
	            ɑ


 An increasing number of  American English  speakers lack the opposition between /ɑ/ and /ɔ/; (Wells 1982: 473) this being the  result of the merger of [ɑ] and [ɒ], making father and bother rhyme.
“A well known diagnostic for distinguishing the northern speech area of the United States from the midland and southern areas is the pronunciation of the word on ” (Wells 1982: 473). In the northern  area it is pronounced with the vowel of LOT, elsewhere the vowel of THOUGHT is used. Thus increasing number of  American English  speakers lack the opposition between /ɑ/ and /ɔ/.
  Apart from the merger of [ɑ] and [ɒ], American English has also undergone other sound changes which cannot be found in British English, one of that being “the replacement of the lot vowel with the strut vowel in most utterances of the words was, of, from, what, everybody, nobody, somebody, anybody, because, and in some dialects want (Wells 1982: 473). 

  Vowel merger occurs before intervocalic /r/. Which (if any) vowels are affected varies between dialects. One such change is the laxing of /e/, /i/ and /u/ to /ɛ/, /ɪ/ and /ʊ/ before /ɹ/, causing pronunciations like [pɛɹ], [pɪɹ] and [pjʊɹ] for pair, peer and pure. The resulting sound [ʊɹ] is often further reduced to [ɝ], especially after palatals, so that cure, pure, mature and sure rhyme with fir (Wells 1982: 473).
2.4.3 Consonants

        In most varieties of North American English (including GA), the sound corresponding to the letter "R" is a retroflex or alveolar approximant rather than a trill or a tap. The loss of syllable-final r in North America is confined mostly to the accents of eastern New England, New York City and surrounding areas, South Philadelphia, and the coastal portions of the South (Wells 1982: 488).

   Dropping of [j] after alveolar consonants so that new, duke, Tuesday, suit, resume, lute are pronounced  /nuː/, /duːk/, /tuːzdeɪ/, /suːt/, /ɹɪzuːm/, /luːt/ is, as Wells interestingly  points out, “subject to pressure from schoolteachers who often prescribe /tju, dju, nju/ as correct” (1982: 489).
   Another feature typical (not only) of GE is “the flapping of intervocalic /t/ and /d/ to alveolar tap [ɾ] before reduced vowels. Thus, for most speakers, pairs such as ladder /latter, metal /medal, and coating /coding are pronounced the same” (Wells 1982: 489).
3 PRACTICAL PART
3.1 Introduction
In the previous chapter the theoretical ground has been set. In the following part, a brief account of the material choice will be given. The second section will present some of the features which the method should include as well as an explanation of the method which will be emloyed to deal with the transcriptions.  Consideration will also be given to disadvantages connected with the tool. The fourth section  will provide a list of programmes which are to be analysed and the last section of the practical part includes the actual transcriptions accompanied with analysis.  
3.2 Choice of material
        The material which will be examined comes  from BBC 2 Scotland recordings. It was gathered in 2002 and contains over 4 hours of random recordings. In an attempt to obtain as objective data as possible from the recordings, it has been decided to make use of the whole material. 
      It would hardly be achievable to transcribe each utterance (such approach would give the most objective results. However, it would require several hundred pages of transcription). It has been agreed that it is a speaker which will represent a ‘measurable’ unit. If a particular speaker produces more utterances during the recording, only one sample will be examined. This will make it possible to explore the majority of the accents that can be heard on the recordings (with the exception of voice-overs in TV commercials which are difficult to examine, either due to being very brief or incomprehensible).
Each speaker’s transcription is accompanied with a time stamp of the particular utterance being examined so that the reader can easily match the transcription with the utterance. In order to make the transcriptions transparent, the transription is also provided with the the names of the speakers.

     The use of such authentic material poses some limitations, such as impossibility to consider a speaker’s background. Nor can we analyse the same text (pronounced by different speakers), which is the most usual (and no doubt the most reliable) way of exploring accents. It is mainly for these two reasons that a quantitative, rather than qualitative approach has been chosen.
3.3 Method description

          In order to examine the phonetic transcriptions of the speakers’ utterances, it is essential to develop a suitable tool which should be set in such a way as to provide us with the best opportunity to describe the speaker’s accent and on the other hand, it should enable us to deal with the data in a transparent and comprehensible way. The method should be ‘universal’ enough to be applied on  various  transcriptions irrespective of the speaker’s accent. Moreover, following these principles  should make it possible to compare the accents. To ensure such requirements are met, some of the principles of  the method of ‘phonological generalizations’ (“Phonological generalizations”) will be adopted.
     Phonological generalizations “are general rules that describe a speaker's accent” (“Phonological generalizations”).  Generalizations are made based on a comparison between the sample and Standard English.  For our purposes and with regard to the fact that the data were acquired in Scotland, it only seems natural that Standard “English English” will be considered a basis for the comparison. 
The generalizations look at what non-native and non-Standard English speakers do that is different from Standard English. The generalizations are divided into 3 types: consonantal changes, vowel changes, and syllable structure changes (additions or subtractions of consonants or vowels):
Phonological Generalizations

 Consonantal Change

· voicing change

· final obstruent devoicing
· consonant voicing

· + p --> b

· + s --> z

· stop --> fricative

· interdental fricative change

· th --> t/d

· th --> s/z

· th -->f/v

· palatalization

· retroflexing

· alveolar approximant change

· r --> trill

· r --> uvular fricative

· r --> l

· l --> r

· r-->flap

· w -->fricative

· w --> v

· w --> bilabial

· dentalization

· h --> velar fricative

· sh --> s

· stop --> implosive

· labialization

Vowel Change

· vowel raising

· vowel shortening

· vowel lowering

Syllable Structure Change

· vowel insertion

· consonant deletion

· r-deletion

· cluster reduction

· consonant insertion

· glottal insertion

  However, imprecision may arise in connection with several aspects of the procedure, including those cases where little measurable quality has been provided. In other words, only those transcriptions can be correctly labelled where sufficient data can be obtained to fully support the assumption. For instance, many a time when we hear an utterance, we “somehow” feel that it fits our notion of a certain accent perfectly - whether it be due to familiar intonation combined with a familiar rhythm or any other feature. We may “somehow” notice the difference in a particular vowel quality in comparison with the “standard” vowel sound. We need to bear in mind in these cases that such argument cannot be taken into consideration.  
          Nor is it possible to analyse extremely brief utterances, such as voice-overs during the commercials or various songs which can sometimes be heard in the background. Throughout the analysis, however, it should be born in mind that all of the statements must be supported by the measured data, and our mere “notion”, however perfect it may seem, is not enough. 
        The use of special computer programs and various instruments which are nowadays available (including  X-ray photography and film, air-flow tubes, electromyography (EMG), spectrografs, mingografs, laryngographs )  would be helpul in that it would bring real scientific exactness into the study as it would be possible to capture some of the aspects of the speech more precisly. Unfortunately, no such equipment is available. Thus the measurement will have to be done using ears only. 
      The following part offers an illustration of the layout of the present analysis.  Samples are comprised of four sections (see example 1):.
1. speaker’s number/ name/ time stamp 

2. text

3. transcription

4. analysis of the transcription

Example 1:
(1) Speaker 104 Eddie (1/53/35)

(2) No, no, I got out the pub game years ago. I own a club now in Margate - the Mardi Gras. We do a decent meal, we gotta resident cabaret, you know, a singer, a magic act, a good comedian, I mean ... What more'd you want for a fiver? Yeah, I'll have some of that. Tell you what, look. Two for you, two for you Del.Yeah. Maybe I'll see you later then mate.

(3) ˈnæː ˈnæʊ aı ˈgɒʔ ˈæːt ðə ˈpʌb ˈgʌım ˈjıəz əˈgəʊ ɑˑ ˈjɔːn ə ˈklʌb naʊ ın ˈmɑːgʌıʔ ðə ˈmɑːdi ˈgrɑː wi ˈdəʊ ə ˈdıiːsənt ˈməıl wi ˈgɒtə ˈrezdənt ˈkæbəreɪ ˈjʊ ˈnəʊ ˈsıŋə ə ˈmæʤık ækt ə gʊʔ kəˈmıiːdiən ə ˈmiːnə  ˈwɒʔ ˈmɔːʤjə wɒnʔ ˈfɒr ə ˈfɔˑıvə  ˈjeə ˈɒl əv ˈsʌm əv ˈðæʔ ˈtel jə ˈwɒʔ  ˈlʊk ˈəʊ fə ˈjəuː ˈəʊ fə ˈju ˈdel ˈjeə ˈmʌıbi ʌl ˈsiː jʊ ˈlʌıʔə ðən ˈmaıʔ

(4) [eɪ] to [ʌı] :  ˈgʌım, ˈmɑːgʌıʔ, ˈmʌıbi, ˈmʌıʔ, ˈlʌıʔə

[aɪ] to [ɒɪ] : ˈfɒıvə,  ˈɒıl,  

[iː] to [əi]/[ıi] : ˈdıiːsənt, ˈməıl, 

T glottaling: ˈgɒʔ, ˈmɑːgʌıʔ, ˈwɒʔ, wɒnʔ, ˈðæʔ, ˈlʌıʔə, ˈmaıʔ
D glottaling: gʊʔ
3.4 List of programmes

      DVD 1................... Brain Story.  Documentary series
                                Trade Secrets

                                Rhona

                                Newsnight Scotland

                                 Jackpot
DVD 2:  ................. Fawlty Towers: Communication Problems
                                 Fawlty Towers: The Psychiatrist
                                Battle of Britain 3

                                Sport - Formula 1

DVD 3:  ................  Only  Fools and Horses: To Hull and Back
                                Only Fools and Horses: The Jolly Boys‘ Outing – part 1
DVD4...................    Only Fools and Horses: The Jolly Boys‘ Outing – part 2
                                Only Fools and Horses: The Frog's Legacy
                                BBC2: Spain on a plate
                                Working in Health & care

DVD 5................... A Touch of Frost: Fun Time For Swingers
                                A  Touch of Frost: The Things We Do for Love - Unfinished

3.5 Transcriptions
3.5.1 DVD 1
Speaker 1 Susan  (0/00/57)
However clever they may appear, it seems to me that their agenda is still relatively basic - their main concerns are eating, mating and avoiding danger. But we are different.Unlike any other animal on the planet there’s something special about our brains that gives us a unique ability to look way beyond mere survival. 

haʊˈevǝ ˈklevǝ ðeɪ ˈmeɪ ǝˈpɪǝ ɪʔ ˈsi׃mz tʊ ˈmi׃ ˈðǝʔ ˈðeə rǝˈʤændǝ ˈrɪz ˈstɪl ˈrelǝtɪvlɪ ˈbeɪsɪk ðeǝ ˈmeɪn kǝnˈsɜ׃nz ɑ׃ ˈi׃tɪŋ ˈmeɪtɪŋ æn ǝˈvɔɪdɪŋ ˈdeınʤǝ bʌʔ ˈwi׃ ɑ׃ ˈdɪfərǝnt ˈʌnlaɪk ˈenɪ ˈʌðǝ ˈænɪməl ɒn ðıs ˈplænɪt ˈðeǝz ˈsʌmɵɪŋ ˈspeʃəl ǝˈbaʊt ˈaʊǝ ˈbreɪnz ðǝt ˈgɪvz əs ǝ juːˈniːk ǝˈbɪlɪtɪ tʊ ˈlʊk ˈweɪ bɪˈjɒnd ˈmɪǝ sǝˈvaɪvəl
T glottaling: ɪʔ, ˈðǝʔ, bʌʔ 
Speaker 2 Michael (0/07/59)
The first girl I got married to was when I was in the army. My daughter was raised by my parents because when the wife and I got divorced my mother thought that it would be better if she raised her than me because she didn’t think I was fit to raise her.
 ðǝ ˈfɝ׃st ˈgɝ׃l aɪ gɑːt ˈmærɪd tʊ wǝz ˈwɛn aɪ wɑːz ɪn ņi׃ ˈjɑ׃rmɪ maɪ ˈdɒ׃tɚ wǝz ˈreɪzd ˈbaɪ ˈmaɪ ˈpɛrǝnts bɪˈkɒ׃z wɛn ņǝ ˈwaif ǝn ˈai gɑt dɪˈvɔ׃rst maɪ ˈmʌðɚ ˈɵɒ׃t ðǝt ɪt wʊd bi ˈbɛtɚ rɪf ˈʃi׃ ˈreɪzdz ɝ׃ ðǝn ˈmi׃ bɪˈkǝz ˈʃi׃ ˈdɪdənt ˈðɪŋk ˈaɪ wǝz ˈfɪt tǝ ˈreɪz ɝ׃
ə/ɜː > ɚ/ɝː  fɝ׃st, ˈgɝ׃l, ˈdɑ׃tɚ, ˈmʌðɚ, ˈbetɚ, ɝ׃   
ɔː/ɑː > ɔːr/ɑːr   ˈjɑ׃rmɪ, dɪˈvɔ׃rst
 ɒ > ɑː  gɑːt, wɑːz  
ɔː > ɒː ˈdɒ׃tɚ, ˈɵɒ׃t
The flapping of intervocalic /t/ and /d/ to alveolar tap [ɾ]: ˈdɒ׃tɚ, ˈbetɚ 
Speaker 3  Jordan  (0/04/16)
Michael has undergone a rather dramatic transformation. Before his injury he was a bright and very promising and assertive soldier and subsequent to his injury, Michael became unemployable uhm made many mistakes in social behaviours and relations and has to live a much more limited life now.

ˈmaɪkl hæz ʌndɚˈgɒ׃n eɪ ˈræðɚ drǝˈmætɪk trænsfɚˈmeɪʃən bɪˈfɔ׃r hɪz ˈɪnʤǝrɪ׃ hi׃ wǝz ǝ ˈbraɪt ǝn ˈverɪ ˈprɑ׃mɪsɪŋ æn ǝˈsɝtɪv ˈsoʊldʒɚ æn ˈsʌbsǝkwǝnt tʊ hɪz ˈɪnʤərɪ ˈmaɪkl bɪˈkeɪm ʌnənˈɪmˈplɔɪəbəl ɜ׃ ˈmeɪd ˈmɛnɪ məˈsteɪks ɪn ˈsoʊʃəl bɪˈheɪvjɝz ǝn rǝˈleɪʃənz ˈæn ˈhæz tʊ ˈlɪv eɪ ˈmʌʧ ˈmɔ׃r ˈlɪmɪtɪt ˈlaɪf ˈnaʊ
ə/ɜː > ɚ/ɝː  ʌndɚˈgɒ׃n, ˈræðɚ, trænsfɚˈmeɪʃən, ǝˈsɝtɪv, ˈsoʊldʒɚ, bɪˈheɪvjɝz
ɒ > ɑː ˈprɑ׃mɪsɪŋ  
ɒ > ɒː ʌndɚˈgɒ׃n
ɑː > æ  ˈræðɚ

ɔː/ɑː > ɔːr/ɑːr  bɪˈfɔ׃r, ˈmɔ׃r, 

əʊ > oʊ   ˈsoʊʃəl

The flapping of intervocalic /t/ and /d/ to alveolar tap [ɾ]: drǝˈmætɪk, ǝˈsɝtɪv, limited

Speaker 4 Doris (0/05/18)
A lot of times when you see him or he comes comes to visitit  it’s he’s lost he’s aimless. And you ask him what would you what would you do or what would you like to do and it’s … well depends on his mood that day he shrugs his shoulders and I don’t know or I’d like to get a real nice car which has nothing to do with anything.
ǝ ˈlɑ׃t ǝ ˈtaɪmz wɛn jʊ ˈsi׃ ˈhɪm ɔ׃r ˈhi ˈkʌmz ˈkʌmz tʊ ˈvɪzɪʔ ˈɪt ɪts ˈhi׃z ˈlɒ׃st ˈhi׃z ˈeɪmlǝs ǝn jʊ ˈæsk ɪm ˈwʌʔ ˈwʊʤjʊ ˈwʌʔ ˈwʊʤjʊ ˈdu׃ ǝ ˈwɔʔ ˈwʊʤjǝ ˈlaɪk tǝ ˈdu׃ ǝn ˈɪts ˈwɛl dɪˈpendz ɒːn ˈhɪs ˈmu׃d ˈðæt ˈdeɪ ˈhi׃ ˈʃrʌgz ɪz ˈʃoʊldɚz ǝn ˈaɪ ˈdənt ˈnoʊ ɔːr aɪ ˈdlaɪk tǝ ˈgɛt ǝ ˈrıəl ˈnaɪs ˈkɑ׃r ˈwɪʧ hæz ˈnɑɵɪŋ tǝ ˈdu׃ wɪð ˈɛnɪɵıŋ
ɔː/ɑː > ɔːr/ɑːr  ɔ׃r, ˈkɑ׃r, 
ɑː > æ  ˈæsk,    
əʊ > oʊ   ˈʃoʊldɚz
ɒ > ɑː: ˈlɑ׃t 
ɒ  > ɒː ˈlɒ׃st
ɒ  > ʌ   ˈwʌʔ
Speaker 5 Adrian  (0/10/55) 
Ehm so for example things like seeing, hearing, our ability to move. We understand which… which parts of the brain enable us to do those things but eh the frontal lobe we still know very little about what it actually does.

səʊ fər ǝˈgzɑ׃mpəl ɵɪŋz laɪk ˈsi׃ɪŋ ˈhi׃rɪŋ ǝ aʊr ǝˈbɪlɪtɪ tǝ ˈmu׃v ˈwi ˈʌndǝstænd wɪʧ ˈwɪʧ ˈpɑ׃ts ǝv ðǝ ˈbreɪn ɪˈneɪbəl ǝs tǝ ˈdu׃ ðǝʊz ˈƟɪŋz bʌt ǝ ðǝ ˈfrɒntəl ˈlǝʊb wi׃ ˈstɪl ˈnǝʊ ˈverɪ ˈlɪtl ǝˈbaʊt ˈwɒt ɪt ˈækʧǝlɪ ˈdʌz
 Speaker 6 Duane  (0/13/30) 
The beauty of the maze task is that it allows us to get a quantitative estimate of the chimpanzee’s ability to look ahead in time. We in our egocentrism have wanted to view that as being uniquely human characteristic.

ðǝ ˈbju׃ti ǝv ðǝ ˈmeɪz ˈtæsk ɪz ðǝt ɪt ǝˈlaʊz ǝs tʊ ˈgɛt e ˈkwɑːntıteɪtıv ˈɛstɪmǝt ǝv ði׃ ˈʧɪmpænˈzi׃s ǝˈbɪlɪti tǝ lʊk ǝˈhæd ɪn ˈtaɪm ˈwi׃ ɪn aʊr iːgoʊsænˈtrɪzm hæv ˈwɒːntıd tʊ ˈvju׃ ˈðæt ǝz ˈbiːɪŋ juːˈniːklı ˈhjuːmǝn kærəktəˈrɪstɪk
ə/ɜː > ɚ/ɝː  aʊr
ɑː > æ  ˈtæsk
ɒ > ɑː ˈkwɑːntıteɪtıv
ɒ > ɒː ˈwɒːntıd
The flapping of intervocalic /t/ and /d/ to alveolar tap [ɾ]: ˈbju׃ti, ˈkwɑːntıteɪtıv, ǝˈbɪlɪti
Speaker 7 Nina  (0/20/32)
Doctor Talley has a great deal of difficulty understanding anything that’s said to him or even things that he reads. And he also has a great deal of dificulty in producing language. Now what happens when he tries to talk is that the words come out very fluently but what he says doesn’t have a lot of content to it. 

ˈdɑːktɚ ˈtælɪ hæz ǝ ˈgreɪt ˈdi׃l ǝv ˈdɪfɪkltɪ ʌndərˈstændɪŋ ˈɛnɪɵɪŋ ðǝts ˈsɛd tǝ hɪm ǝr ˈi׃vǝn ˈɵıŋgz ðǝt hi׃ ˈri׃dz ǝn ˈhi׃ ˈɒːlsoʊ hæz ǝ ˈgreɪt ˈdi׃l ǝv ˈdɪfɪkəltɪ ɪn prəˈdu׃sɪŋ ˈlæŋgwıʤ naʊ wǝt ˈhæpǝnz wǝn hi׃ traɪz tǝ tɒ׃k ɪz ðǝt ðǝ ˈwɝːdz ˈkʌm aʊt ˈverɪ ˈfluːǝntlɪ bʌt ˈwʌt hi ˈseəz ˈdʌznt ˈhæv ǝ ˈlɑt ǝ ˈkɑːntent tʊ ɪt
ə/ɜː > ɚ/ɝː  dɑːktɚ, ʌndərˈstændɪŋ, ˈwɝːdz, 
ɒ > ɑː dɑːktɚ, ˈkɑːntent  
ɒ > ʌ   ˈwʌt

ɔː > ɒː ˈɒːlsoʊ, tɒ׃k, 
juː > uː prəˈdu׃sɪŋ 

Speaker 8 George (0/26/25)
One is, that I wanna know where the local epileptic activity is in the brain and I get that by recording the brain wave activities directly from the cordical surface, the other is that I wanna know where the functionally important things are so I can stay out of them.

ˈwʌn ˈɪz ðǝt aɪ ˈwɒnǝ ˈnoʊ ˈwɛr ði׃ ˈloʊkəl ɛpəˈlɛptɪk ǝkˈtɪvɪtɪ ˈɪz ɪn ðǝ ˈbreɪn ǝn ˈaɪ ˈgɛt ˈðæt baɪ rǝˈkɔ׃rdɪŋ ðǝ ˈbreɪn ǝkˈtɪvətɪz daɪˈrɛktlɪ frǝm ðǝ ˈkɔːrdɪkəl ˈsɝfɪs ði׃ ˈʌðɚ riz ðǝt aɪ ˈwɒnǝ ˈnoʊ ˈwɛr ðǝ ˈfʌŋkʃǝnǝlɪ ɪmˈpɔːrtǝnt ˈðɪŋz ˈɑ׃r soʊ aɪ kǝn ˈsteɪ ˈaʊt ǝv ǝm
əʊ > oʊ   ˈnoʊ, ˈloʊkəl, soʊ 
ə/ɜː > ɚ/ɝː  ˈsɝfɪs, ˈʌðɚ, ˈwer 

ɔː/ɑː > ɔːr/ɑːr  rǝˈkɔ׃rdɪŋ, ˈkɔːrdɪkəl, ˈɑ׃r,  
The flapping of intervocalic /t/ and /d/ to alveolar tap [ɾ]:: ǝkˈtɪvɪtɪ, 

Speaker 9 Sue  (0/31/45)
Permenasea, when she was about three and a half years old she used the word quiet for the first time with me and it was one night when I was pretty upset with something she was doing and I was kind of giving her a lecture in a very loud tone of voice that we should not be doing that right now.

pɝːməˈneɪʃǝ wɛn ʃi׃ wǝz ǝˈbaʊt ˈɵri׃ ǝn ǝ ˈhæf ˈjirz ˈoʊld ʃi׃ ˈju׃zd ðǝ ˈwɝ׃d ˈkwaıət ˈfɚ ðǝ ˈfɝ׃st ˈtaɪm wɪɵ ˈmi׃ ǝn ɪt wǝz ˈwʌn ˈnaɪt wǝn ˈaɪ wǝz ˈprɪtɪ ʌpˈset wɪð ˈsʌmɵiŋ ʃi wǝz ˈduːɪŋ ǝn aɪ wǝz ˈkaɪnd ǝv ˈgɪvɪŋ hɝː ǝ ˈlekʃɚ ɪn ǝ ˈverɪ ˈlaʊd ˈtoʊn ǝ ˈvɔɪs ˈðæt ˈwi׃ ˈʃʊd ˈnɑːʔ bi׃ ˈduːɪŋ ˈðæt ˈrait ˈnaʊ
ə/ɜː > ɚ/ɝː  pɝːməˈneɪʃǝ, ˈwɝ׃d, ˈfɚ,  ˈfɝ׃st, hɝː,ˈlekʃɚ,  ˈjirz                                                                            
ɑː  >  æ  ˈhæf

əʊ  > oʊ   ˈoʊld, ˈtoʊn
ɒ   > ɑː ˈnɑːʔ

Speaker 10 Michael  (0/40/06)
And then you split the brain we have now disconnected the two hemispheres and you go back and measure the left hemisphere’s problem-solving verbal IQ doesn’t change wit. The right hemisphere on the other hand is sort of dumb.
ǝn ˈðɛn jʊ ˈsplɪt ðǝ ˈbreɪn ˈwi׃ ǝv naʊ dɪskǝˈnɛktɪd ðǝ ˈtu׃ ˈhɛmǝsfɪrz ǝn ˈju׃ goʊ ˈbæk ǝn ˈmɛʒɚ ðǝ ˈleft ˈhɛmǝsfɪrz ˈprɑːblǝm sɑːlvɪŋ ˈvɝ׃bəl aɪkju׃ ˈdʌzənt ˈʧeɪnʤ ǝ ˈwɪt ðə ˈraıt ˈhɛmǝsfɪr ɒn ði ˈʌðɚ ˈhænd ız ˈsɔːrt əv ˈdʌm
ə/ɜː > ɚ/ɝː  ˈhemǝsfɪrz, ˈmeʒɚ, ˈvɝ׃bəl, ˈʌðɚ
ɔː > ɔːr   ˈsɔːrt
əʊ  > oʊ   goʊ
ɒ > ɑː ˈprɑːblǝm, ˈsɑːlvɪŋ

Speaker 11 Steven (0/43/57) 
So this is a small hand ax as typically made by Neanderthals. Uh, you can see some very fine fleet scars where pieces of flint have been removed by striking with a hammer stone... They are, they they’re tremendously skillful workers I mean there‘s nothing really modern humans’s are making that is which is more skilful in terms of tool making. 

səʊ ˈðis ız əı ˈsmɔːl ˈhænd eks əz ˈtıpıkli ˈmeıd baı ˈnıendətɑˑlz ǝ jǝ kn ˈsɪ׃ sǝm ˈverɪ  ˈfaɪn ˈflɪ׃ʔ skɑ׃z weǝ ˈpɪːsəz ǝ ˈflɪnt ǝ ˈbin rǝˈmu׃vd baɪ ˈstrɔɪkɪŋ wɪð ǝ ˈhæmǝ stǝʊn ðeı ˈɑː ðeı ðeə trɪˈmendəsli ˈskilfəl ˈwɜːkəz aı ˈmiːn ðəz ˈnʌɵıŋ ˈrıəli ˈmɒdn ˈhjuːmənz ɑː ˈmeıkıŋ ðət ız ˈwıtʃ ız ˈmɔː ˈskılfəl ın ˈtɜːmz əv ˈtuːl meıkıŋ 
T glottaling: ˈflɪ׃ʔ 

aı  > ɔı   ˈstrɔɪkɪŋ
Speaker 12 Clave
Are you tired with your old shoes, your handbag, your belt you want to brighten up your kids‘ clothes? Why don’t you use acrylic paint? You get it in any colour and mix it up to the colors you like and it’s so easy to apply. You can either paint it straight on or if you’re feeling adventurous why not do a design?
ɑː jǝ ˈtaɪǝd wɪð jɔ ˈrǝʊld ˈʃuːz ʒjɑ hænbæg ʒjɑ belt jǝ wɒnt tǝ ˈbraɪʔǝn ˈʌp jɔː ˈkɪdz kləʊðz ˈwaɪ ˈdɒnʔ jǝ ˈjuːz ǝkˈrɪlɪk ˈpeɪnt jǝ ˈget ɪt ɪn ˈænɪ ˈkʌlǝ ǝn ˈmiks ɪt ˈʌp tʊ ðǝ ˈcʌlǝz ʒjuː ˈlaɪk ǝn ɪts ˈsǝʊ ˈiːzɪ tʊ ǝˈplaɪ jǝ kǝn aɪðǝ ˈpeɪnt ɪt ˈstreɪʔ ɔːn ˈɔː ɪf jǝ ˈfiːlɪɳ ǝdˈvenʧǝɹǝs ˈwaɪ ˈnɒt ˈduː ǝ dɪˈzaɪn 
Speaker 13 Jimmy (0/51/03)
No I haven’t got my electrical appliances mixed up but if you are in emergency and you haven’t got an iron in hand when broken or you lost it then you can always use a hair dryer. 

ˈnǝʊ a ˈhævǝn ˈgɔt  maɪ ıˈlektrɪkəl ǝˈplaɪensɪz  ˈmɪks ˈdʌp ˈbʌtǝ fjʊ ˈɑ׃ ɪn ǝ ǝˈmɜ׃ʤǝnsɪi ǝn jǝ ˈhævǝn gɔt ǝn ˈaɪǝn ɪn ˈhænd ən ˈbrǝʊkǝn ɔː jʊ ˈlɔst ɪt ðǝn jǝ kn ˈɒːwǝʒ ʒju׃z ǝ heǝ drɑɪǝ
Speaker 14 Nujma Yousaf (0/51/33)
To get amazingly sharp crease in your trousers you take pin, some paper glue, run a thin of glue on the inside of your crease all along your trouser leg press it and there’s your sharp crease.

tǝ ˈgeʔ ǝˈmeɪzɪŋlɪ ˈʃɑ׃p kris ɪn jǝ ˈtraʊzəz jǝ ˈteɪk ˈpɪn sǝm ˈpeɪpǝ glu׃ rʌn ǝ ɵɪn aɪn ǝ glu׃ ɒn nɪ ˈɪnsaɪd əv jə ˈkris ɔːl ǝˈlɒŋ jǝ trɑuzǝs ˈleg ˈpres ɪt ǝn ˈðeəz jǝ ˈʃɑˑp ˈkriˑs
Speaker 15 Joe Hobbs (0/51/51)
Do you have problems with creases in the corners of your collars in that case just lay the collar down on the ironing board and iron it from the point inwards towards the centre then turn the shirt round and do it from the other corner inwards and there you are problem solved.
    dʊ ˈjʊ hæv ˈprɒblǝmz wɪð ˈkri׃sɪz ɪn ðǝ kɔ׃nǝz ǝv j kɒlǝz ɪn næt keɪs ʤʌst leɪ ðǝ ˈkɒlǝ ˈdaʊn ɒn ðɪ ˈaıǝnɪŋ bɔ׃d ǝnd aɪǝn ɪt frǝm ðǝ ˈpɔint ˈɪnwǝds təˈwɔːdz ðə ˈsentǝ ðǝn tɜ׃n ðǝ ʃɜ׃t ˈraʊnd ǝn ˈdʊ ɪt frǝm nɪ ˈʌðǝ ˈkɔ׃nǝ ˈɪnwǝts ǝn ˈðeə jʊ ˈɑ׃ ˈprɒblǝm ˈsɔ׃lvd
Speaker 16 (0/54/12)
Don’t you just hate it when the top of your socks get baggy well here’s a solution get an old pair of stockins cut off the top part which is stretching and it’s got this fabulous sticky stuff on him which crips the skin and all you have to do is saw it to the inside of your sock and you’ve got no more baggy sock tops.
ˈdǝʊnʔ ju׃ ʤǝs ˈheɪt ɪt wǝn nǝ ˈtɒp ǝv jɔ׃ ˈsɒks geʔ ˈbægɪ wǝl hiəz ə sǝˈlu׃ʃən ˈged ǝn ˈǝʊ ˈpeǝ rəv ˈstɒkıŋz ˈkʌt ɒf ðə ˈtɒp ˈpɑ׃ʔ wɪʧ ɪz ˈstreʧɪŋ ǝn ɪts gɒt ðɪs ˈfæbjʊlǝs ˈstɪkɪ ˈstʌf ɒn ˈɪm wɪʧ ˈkrɪps ðǝ ˈskɪn ǝn ˈɔ׃l jǝ ˈhæv tǝ ˈdʊ ɪz ˈsɔʊ ɪt tʊ ðǝ ˈɪnsaɪd ǝv jɒ ˈsɒk ǝn jǝv gɒʔ ˈnɔʊ ˈmɔ׃ ˈbægɪ ˈsɒk tɒps
Speaker 17 Rhona  (1/19/24)
Yeah, it’s interesting, isn’t it? So we’re talking about four main boards here. Now the wooden board that’s easy, it’s reversable, two sides, ok? One’s for meat , that’s easy meat, cause there’s red red drained blood on now this side’s for you know vegetables, onions, garlic anything from a field. Yes, yes, well, it‘s just the way it‘s always been. So the yellow board is for raw fish, raw meat, nothing cooked, okay? Not really, because fruit is cut on a simple white board. 

ˈ jeǝ ɪts ˈɪntristɪŋ ˈɪzən ɪt sǝu wǝ  ˈtɔ׃kɪŋ ǝˈbaut ˈfɔ׃r ˈmeɪn ˈbɔ׃rdz ˈhɪǝ naʊ ðǝ ˈwudǝn ˈbɔ׃rd ˈðæs ˈi׃zɪ ɪs rǝˈvɜːrsɪbəl ˈtu׃ ˈsaidz ǝˈkeɪ ˈwʌns fər ˈmi׃ʔ ˈðæsˈ i׃zɪ ˈmi׃t kǝz ðezə ˈrǝd ˈrǝd ˈdreɪnd ˈblʌd ɔn nʌu ðɪs ˈsaɪdz fɔːr jǝ nǝʊ ˈvɛʤtǝblǝbl ˈzʌnjəns ˈgɑːrlɪk ˈɛnɪɵɪŋ frǝm ǝ ˈfiːld ˈjɛs ˈjɛs wɛlə ıts ˈʤʌst ðə ˈweı ıs ˈɔːlwəz ˈbiːn səu ðı ˈjɛləu ˈbɔːrd ız fər ˈrɔː ˈfıʃ ˈrɔː ˈmiːʔ ˈnʌɵıŋ ˈkukt əˈkeı ˈnɒʔ ˈrıəli bıˈkɔz ˈfruːt ız ˈkʌt ɔn ə ˈsimpəl ˈwaıt ˈbɔːrd 
r  pronounced: ˈfɔ׃r, ˈbɔ׃rdz, rǝˈvɜːrsɪbəl, fər, fɒːr, ˈgɑːrlɪk  
T glottaling: ˈmi׃ʔ, ˈnɒʔ
Speaker 18 Mother (1/20/48)
When I was your age, me and your father had just bought our first house I wish you owned your own house I’m not coming to visit you until you do You had an empty room in our house because we couldn’t afford to furnish it but at least that house was ours.
wǝn ˈɑ׃ wǝʒ ˈʒjɔ׃ ˈreɪʤ ˈmi׃ ǝn jɔ׃ ˈfɑ׃ðǝ hǝd ˈʤʌst ˈbɔ׃t ɑʊǝ ˈfɜr׃st ˈhɑʊs aɪ ˈwɪʃ ju׃ ɔ׃nt jɔ׃ ˈrǝʊn ˈhɑʊs ʌm ˈnɒt ˈcʌmɪŋ tǝ ˈvɪzɪʔ juː ǝnˈtɪl jǝ ˈdu׃ jǝ ˈhæd ǝn ˈemtɪ ˈru׃m ɪn ˈaʊǝ ˈhaʊs bǝˈkɒz wı ˈkʊdnt ǝˈfɔ׃t tǝ ˈfɜːrnɪʃ ɪt bǝt ət ˈli׃st ˈðæt ˈhɑʊs wǝ ˈzaʊǝz
Speaker 19 Lisa (1/13/45)
Don’t say habbit. And it’s not a little white lie it’s the biggest lie I’ve ever told. 
I’m not like you, I‘m a lying novice, I said novice, oh, it’s eating me up, I’m a lier, I’m a  manipulator and I‘m gonna get  a terrible disease probably in my lower back , listen to me, I’m turning into you. I don’t want to be reasured. I want to suffer, That’s what I deserve.
 ˈdəʊnt ˈseı ˈhæbıt ǝn ɪts ˈnɒt ǝ ˈlɪtl ˈwaɪt ˈlaɪ ɪts ðǝ ˈbɪgɪst ˈlaɪ əv ˈevǝ ˈtǝʊld aım ˈnɒt ˈlaɪk ˈju׃ aım ǝ ˈlaɪŋ ˈnɒvɪs aı ˈsǝd ˈnɒvɪs ǝʊ ǝ ɪts ˈi׃tɪŋ mi׃ ˈʌp aɪəm ǝ ˈlaıǝ aı ǝm ǝ mǝˈnɪpjʊleitǝ ǝn əm gɒnǝ ˈgǝʔ ǝ ˈterɪbl dɪˈzɪ׃z ˈprɒbǝblɪ ın maɪ ˈlǝʊǝ ˈbæk ˈlɪsǝn tǝ ˈmi׃ aım ˈtɜ׃nɪŋ ɪntǝ ˈjəu׃ aı ˈdəʊnt wɒnə biː riːəˈʃɔːd aı ˈwɒnə ˈsʌfə ðəts ˈwɒt aı dıˈzɜːv
Speaker 20 Geoff (1/23/57)
Hi everyone, happy birthday, look at this I fitted into my suit I’ve been on a men diet. Men diet-small changes, big differences. I stopped eating bread for one day and lost half of stone. Thanks, Ally. Hey Lisa, what is wrong eith her?
ˈhaı ˈevrɪwǝn ˈhəpɪ ˈbɜ׃ðdeɪ ˈlʊk ǝ ˈðıs ɒɪ ˈfɪtǝd ɪntǝ mɒɪ ˈsǝu׃t ɑv ˈbɪn ǝn ǝ ˈmen ˈdaɪet ˈmen ˈdaiǝt ˈsmɒ׃l ˈʧeınʤɪz  ˈbɪg ˈdɪfrǝnsɪz zɑ ˈstɒpt ˈi׃tɪŋ ˈbred fǝ ˈwʌn ˈdʌɪ ǝn ˈlɒst ˈa׃f ǝ ˈstǝʊn ˈðæŋks ˈælı heı ˈliːsə wɒʔ ız ˈrɒŋ wıð ˈhɜː
aı > ɒi     ː ɒɪ, 
eı >  ʌı     ːˈdʌɪ
T glottaling: wɒʔ
Speaker 21 Sam (1/08/33)
Rhona, I work in the city in a tall non district concrete block there is no underground carpark I don’t drive a Mazda mx5 I cycle to work I am a conveyancing lawyer.
ˈrǝʊnǝ ˈaɪ ˈwɜ׃k ɪn ǝ ˈsɪtɪ ɪn ǝ ˈtu׃l ˈnɒn ˈdɪstrɪkt kɒŋˈkɹi׃t ˈblɒk ˈðeǝ ɪz ˈnǝʊ ˈʌndǝgrɑʊnd ˈkɑ׃ ˈpɑ׃k aɪ ˈdǝʊnt ˈdraɪv ǝ ˈmæzdǝ emeksˈfaɪv  ˈaɪ ˈsaɪkl tǝ ˈwɜːk ˈaɪ ǝm ǝ kǝnˈveɪǝnsɪŋ ˈlɔːjǝ

ɔ: > u: ˈtu׃l
Speaker 22 Konstantin (1/33/35)
This blast which took place today is some sort of check if the chechen terorists they will watch the reaction of russian authorities mostly president Putin about it. I think they were helpful about the fact that the war in Chechnia should be stopped. And I think that this blast could provoke a wave of antiwar movements in Russia finally.
dis ˈblast wiʧ ˈtuk ˈpleɪs tǝˈdeɪ ˈɪs sǝm ˈsɔːt ǝf ˈʧek ɪfǝ ðǝ ʧeˈʧen ˈterǝrist ðeǝ wɪl wɒʧ ðǝ reˈʌkʃən of ˈrʌʃǝn ɔˈɵɔrıtıs ˈmɔstlɪ ˈprezɪdǝn ˈputjɪn ǝˈbaut ˈit aɪ ˈƟink ˈðeɪ ˈwerǝ ˈhelfǝl ǝˈbaut ðǝ ˈfækt ˈðǝt ðǝ ˈwɔːr ɪn ʧeʧˈnja ˈʃut ˈbi ˈstopt ent ɜː ˈaɪ ˈɵink ðǝt ˈðis ˈblast ɜː kud ɜː prǝˈvɔuk ǝ ˈweɪv ǝv ˈantɪwɔə ˈmovments ɪn ˈrɑ:ʃʌ ˈfaːɪnǝlɪ
final obstruent devoicing: ɔˈɵɔrıtıs, 
interdental fricative to stop: dis, 
r to trill: reˈʌkʃən, ˈrʌʃǝn, ˈrɑ:ʃʌ
non aspiration: kud 
vowel  shortening: ˈblast, ˈmovments
Speaker 23 Orla (1/34/46)
He has hardened his position insisting that there is a Chechen connection to this blast. He says his information is coming from survivalist who have been interviewed in hospital that they have provided information about two men who were seeing bargaining in the area where the blast happened. 
ˈhiː hǝz ˈhɑːrdǝnt hɪs pǝˈzɪʃǝn ınˈsɪstɪŋ ˈðǝt ðeɚ ˈrɪz ǝ ʧeʧen kǝˈnekʃǝn tuː ðis blɑːst hiː sez hɪs ɪnfɚˈmeıʃən ɪz ˈkɒmɪŋ frǝm sɚˈvaɪvǝrist hʊ hæv bɪn ˈɪntɚvjuːd ɪn ˈhɒspɪtl  ðǝt ˈðeɪ hǝv prǝˈvaidɪd ɪnfɚˈmeɪʃǝn ǝˈbǝʊt ˈtuː ˈmen  huˑ wɚ ˈsiˑɪŋ ˈbɑːrgənɪŋ ˈɪn ðɪ ˈeəriə wɝː ðǝ blɑːst ˈhæpǝnd
ə/ɜː > ɚ/ɝː  ðeɚ, ɪnfɚˈmeıʃən, sɚˈvaɪvǝrist, ˈɪntɚvjuːd, ɪnfɚˈmeɪʃǝn, wɚ, wɝː
ɔː/ɑː > ɔːr/ɑːr  ˈhɑːrdǝnt, ˈbɑːrgənɪŋ, 
ʌ  >  ɒ  ˈkɒmɪŋ
Speaker 24 Vladimir (1/38/03)
That’s the part of of the Russian public opinion and the absolute majority of the Russians are one hundred percent sure that those are the Chechen terorist to blame not the Chechen people but the Chechen terorists or the international terorists who are helping them.  
ˈdæs  dǝ ˈpaːt ɔf ɔf dɪ ˈrɑʃǝn ˈpɑblɪk ǝˈpɪnɪǝn  ǝn dı ˈæbsǝlut mǝˈʤorɪtɪ ɔf ðǝ ˈrɑʃǝns ɑː ˈwɑn ˈhɑndrɪd pǝˈsent ˈʃuːǝ det dɔʊz ɜː ðiː ˈʧeʧen ˈterǝrɪst tu ˈbleɪm ˈnɒt ðǝ ˈʧeʧen ˈpiːpəl  bʌt ðǝ ˈʧeʧen ˈterǝrɪsts ˈɔː ðɪ ɪntǝˈneʃǝnl ˈterǝrɪsts huˑ a ˈhelpɪŋ dǝm
final obstruent devoicing: ɔf, ˈrɑʃǝns
interdental fricative to stop: ˈdæs, dǝ, dɪ, 
Speaker 25 Roman (1/39/00)
Well, first, Chechens had nothing to do with this exlosion as president Maskhadov said earlier today. Second, it’s not surprising that the Russian authorities immediatrely after the explosion began to blame Chechens for this explosion. 
ˈwel ˈfɜst ʧeʧens hed  ˈnɑfiŋ  tə ˈdu wɪz zɪs eksˈplɔʒǝn ɑs ˈprezident maˈsxados sed ˈɜːrliǝr təˈdeɪ ˈsekǝnd ɪts ˈnɔt sǝrˈpraɪziŋ zet ðǝ ˈrɑʃǝn aˈzorɪtɪs ɪˈmiːdɪetlɪ ˈaːftǝ zɪ iksˈplɔʒən bɪˈgæn tǝ ˈbleɪm ʧeˈʧeːns fɒ zɪs ǝksˈplɔʒǝn 
vowel  shortening: ˈfɜst, du
interdental fricative to alveolar fricative: wɪz, zɪs, zet, aˈzorɪtɪs, zɪ 
Speaker 26 Julia  (1/42/27)
I feel that everybody has the potential to be bright in whatever area God has given them the gift to be bright at and mine happens to be writing and I feel that you know I’ll use it as much as God‘ll allow me to he’s given me the gift to do this
ˈaɪ ˈfiːl ˈðæt ˈɛvrɪbɑːdɪ hæz ðǝ pǝˈtɛnʃl tʊ ˈbiː ˈbraɪt ɪn wɔˈtɛvɚ ˈeəriə ˈgɑːd hǝz ˈgɪvǝn ðəm  ðə ˈgıft tʊ ˈbiː ˈbraıt ˈæt ən ˈmaın ˈhæpənz te biː ˈraıtıŋ ˈænd ˈaı ˈfiːl ðæt jə ˈnoʊ aıl ˈjuːz ıt əz ˈmʌtʃ əz ˈgɑːdl əˈlaʊ ˈmiː tʊ hiːz ˈgıvən miː ðə ˈgıft tʊ ˈduː ðıs 

ɒ > ɑː ˈɛvrɪbɑːdɪ, ˈgɑːd, 
ə/ɜː > ɚ/ɝː  wɔˈtɛvɚ, 
əʊ >  oʊ  ˈnoʊ
The flapping of intervocalic /t/ and /d/ to alveolar tap [ɾ]: wɔˈtɛvɚ, ˈraıtıŋ,  
Speaker 27 Stephen  (1/47/44)
I think that if you work hard enough you can get as smart as the people with the genes I mean not as smart but if you work hard enough you can do anything you want.
aı ˈɵıŋk ˈðæt ıf ju wɝːk ˈhɑːrd əˈnʌf ˈjuː ˈkæn gɛt əz ˈsmɑːrt əz ðə ˈpiːpəl wıð ðə ˈʤiːnz a ˈmiːn ˈnɑːt ˈæz ˈsmɑːrt bʌt ıf ˈjʊ wɝːk ˈhɑːrd ıˈnʌf jʊ kən ˈduː ˈɛnıɵıŋ jʊ ˈwɒːnt 
ə/ɜː > ɚ/ɝː  wɝːk, 
ɔː/ɑː > ɔːr/ɑːr  ˈhɑːrd, ˈsmɑːrt,  
ɒ > ɑː nɑːt

ɒ > ɒː wɒːnt

Speaker 28 Matthew (1/43/07)
They are extraordinarily bright. They are really amazing. I could prepare a lecture that would normally take an hour if I were to teach at the college level and it’s done in fifteen minutes. They grasp it so quickly.
  ˈðeɪ ˈɑːr ɪkstrɔːrdnˈɛrıli ˈbrait ðeɪ ɑːr ˈrɪǝlɪ ǝˈmeɪzɪŋ aɪ kəd prǝˈpɛr ǝ ˈlɛkʧɚ ðǝt wʊd ˈnɔːrmǝlɪ ˈteɪk ǝn ˈaʊr ɪf ˈaɪ ˈwɝ: tǝ ˈtiːʧ ǝt ðǝ ˈkɑːlɪdʒ ˈlɛvǝl ǝn ɪts ˈdʌn ɪn fɪfˈtiːn ˈmɪnɪts ðeɪ ˈgræsp ɪt soʊ ˈkwɪkli
ɒ > ɑː ˈkɑːlɪdʒ
ə/ɜː > ɚ/ɝː lɛkʧɚ, ˈwɝ:,
ɔː/ɑː > ɔːr/ɑːr  ˈɑːr, ɪkstrɔːrdnˈɛrıli, ˈnɔːrmǝlɪ, 
ɑː > æ ˈgræsp
əʊ > oʊ  soʊ
Speaker 29 Robert (1/44/18)
I think we need to recognize that genetic influence is all important and that we will find genes for intelligence. That many genes each of which will only account for a small piece of the action but together they might give us significant sorts of prediction of intelligence prenatally.
a ˈɵɪŋk wɪ ˈniːd tǝ ˈrɛkǝgnaiz ðæt ʤǝˈnætɪk ˈɪnfluǝns ɪz ˈɒːl ɪmˈpɔːrtǝnt ǝn ðǝt ˈwi ˈwɪl ˈfaɪn ˈʤiːns ˈfɔːr ɪnˈtɛlɪʤǝns ðǝt ˈmɛnɪ ˈʤiːns ˈiːʧ ǝv ˈwɪʧ wəl ˈoʊnlɪ ǝˈkaʊnt fər ǝ ˈsmɔːl ˈpiːs ǝ ðɪ ˈækʃǝn bǝt tǝˈgɛðɚ ˈðeɪ ˈmaɪt ˈgɪv ʌs sɪgˈnɪfɪkǝnt ˈsɔːrts of prǝˈdɪkʃǝn ǝv ɪnˈtɛlɪʤǝns prɪˈneɪtǝlɪ
ɔː > ɒː  ˈɒːl
ɔː/ɑː > ɔːr/ɑːr  ɪmˈpɔːrtǝnt, ˈfɔːr, ˈsɔːrts
əʊ > oʊ  ˈoʊnlɪ
ə/ɜː > ɚ/ɝː tǝˈgɛðɚ, 
The flapping of intervocalic /t/ and /d/ to alveolar tap [ɾ]: ʤǝˈnætɪk, prɪˈnɛɪtǝlɪ
Speaker 30 Charles (1/46/19)
The issues involving the left and right with regard to personal behaviour have gotten pretty goofy in the last few years as people have said men and women really aren’t different except in so far as there is a socially constructed thing called gender. And women can be just as good combat soldiers as men. And men can be just as good nurtures of children as women. Well, those kinds of debates are going to end. 

ði  ˈɪʃuːz ɪnˈvɑːlvıŋ ðə ˈlɛft ən ˈraıt wıð rɪˈgɑːrd tʊ pɝːsənəl bɪˈheɪvjɚ hæv ˈgɑːtn ˈprıtı ˈguːfi ın ðə ˈlæst fjuː ˈjırz əz ˈpiːpəl həv sɛd ˈmɛn ənd ˈwımın ˈrıəli ˈɑːrnt ˈdıfərənt ikˈsept ın soʊ ˈfɑːr əz ðɚ ız ə ˈsoʊʃəli kənˈstrʌktıd ˈɵıŋ ˈkɒːld ˈʤɛndɚ ænd ˈwımın kən biː ˈʤʌst əz ˈgʊd  ˈkɑːmbæt ˈsoʊldʒɚz əz ˈmen ənd ˈmɛn kən biː ˈʤʌst əz ˈgʊd  ˈnɝːtʃɚz əv ˈtʃıldrən əz ˈwımın ˈwel ˈðoʊz ˈkaındz əv dɪˈbeɪts ɑːr ˈgoʊıŋ tʊ ˈɛnd
ɒ > ɑː ɪnˈvɑːlvıŋ, ˈgɑːtn, ˈkɑːmbæt, 
ɔː/ɑː > ɔːr/ɑːr  rɪˈgɑːrd, ˈɑːrnt, ˈfɑːr,  ɑːr, 
ə/ɜː > ɚ/ɝː pɝːsənəl, bɪˈheɪvjɚ, ðɚ, ˈʤɛndɚ, ˈsoʊldʒɚz, ˈnɝːtʃɚz,  ˈjırz
ɑː > æ  ˈlæst, 

əʊ > oʊ  soʊ, soʊʃəli, ˈsoʊldʒɚz, ˈðoʊz, ˈgoʊıŋ

ɔː > ɒː ˈkɒːld   

The flapping of intervocalic /t/ and /d/ to alveolar tap [ɾ]: ˈprıtı
Speaker 31 Jeremy (1/48/30)
The problem is, once we enter into this arrangement, it changes the parent-child bond forever the parent becomes the architect and plays God, the new baby, the designed baby becomes the ultimate shopping experience in the postmodern world. That changes the entire nature of life as we know it.
ðǝ ˈprɑːblǝm ˈiˑz ˈwʌns wi ˈɛntɚ ˈɪntǝ ðɪs ǝˈreɪnʤmǝnt ɪt ˈʧeɪnʤɪz ðǝ ˈpɛrǝnt ˈʧaɪld ˈbɑːnd fɚˈɛvɚ ðǝ ˈpɛrǝnt bǝˈkʌmz ðiˑ ˈɑːrkǝtɛkt ǝn ˈpleɪz ˈgɑːd ðǝ ˈnuː ˈbeɪbɪ ðǝ dɪˈzaɪǝnd ˈbeɪbɪ bɪˈkʌmz ðɪ ˈʌltɪmǝt ˈʃɑːpɪŋ ıkˈspɪriǝns ɪn ðǝ ˈpoʊst ˈmɑːdɚn ˈwɝːld ˈðæt ˈʧeınʤɪz ðɪ ınˈtaɪr ˈneɪʧɚ ǝv ˈlaɪf ǝz ˈwi ˈnoʊ ɪt
ɒ > ɑː ˈprɑːblǝm, ˈbɑːnd, ˈgɑːd, ˈʃɑːpɪŋ, ˈmɑːdɚn   
ə/ɜː > ɚ/ɝː ˈɛntɚ, ˈmɑːdɚn,  ˈwɝːld, ˈneɪʧɚ, ınˈtaɪr
ɔː/ɑː > ɔːr/ɑːr  ˈɑːrkǝtɛkt,  
juː >  uː  ˈnuː,   
əʊ > oʊ  ˈpoʊst, ˈnoʊ
Speaker 32 David (1/51/51)
What I would say is that society as a whole has a duty to have a real democratic debate about this. My personal view is that this resear… kind of research should not go ahead but I think we need to have a democratic debate about it and it shouldn’t go ahead until we do.
wǝt ˈaɪ wǝd ˈseɪ ɪz ðǝt sǝˈsaɪǝtɪ ǝz ǝ ˈhǝʊl hæz ǝ ˈdjuːtɪ tǝ hæv ǝ ˈrɪǝl deməˈkrætɪk dɪˈbeɪt ǝˈbǝʊt ˈðɪs maɪ ˈpɜːsǝnl ˈvjuː ɪz ðǝt ðɪs riːsɜː kaɪnd ǝv rǝˈsɜːʧ ʃǝd ˈnɒt gǝʊ ǝˈhed bǝt a ˈɵɪŋk wɪ ˈniː tǝ ˈhæv ǝ deməˈkrætɪk dɪˈbeɪt əˈbaʊt ɪt ǝn ɪt ˈʃʊdənt gǝʊ əˈhed ǝnˈtɪl wi ˈduː
Speaker 33 Peter McGuffin (1/52/35)
No, I don’t, actually I think the whole notion of because you’ve actually  discovered where the genes are somewhere in the human gene map doesn’t mean to say you can then make the leap of going on to make … to a quick design of baby.
ˈnəʊ aɪ ˈdǝʊnt ˈækʃʊǝlɪ aɪ ɵɪŋk ðǝ ˈhəʊl ˈnəʊʃǝn ǝv bǝˈkɒʒ juːv ˈækʧʊǝlɪ dǝsˈkʌvǝd weǝ ðǝ ˈʤiːnz ɑː ˈsʌmweǝ ɪn ðǝ ˈhjuˑmǝn ˈʤiːn ˈmæp ˈdʌzǝnt ˈmiːn tǝ seɪ jǝ kǝn ðǝn ˈmeɪk ðǝ ˈliːp ǝv ˈgǝʊiŋ ɒn tǝ meɪk tǝ ˈkwɪk dɪˈzaɪn ǝ ˈbeɪbɪ

Speaker 34 Dr Janet Radcliffe Richards (1/53/00)
The important thing is to work out where the taint came from. The taint didn’t necesarily come from the idea that there were inherent differences between people it came in what people decided to do and the values they applied when they were making use of these facts.
ðiː ɪmˈpɔːtǝnt ˈðɪŋ ɪz tʊ ˈwɜːk ˈaʊt ˈweǝ ðǝ ˈteɪnt ˈkeɪm frǝm ðǝ ˈteɪnt ˈdɪdǝnt nesǝˈserɪlɪ ˈkʌm frǝm ðɪ aɪˈdɪǝ ðǝt ðǝ wǝr ɪnˈhɪərənt ˈdɪfǝrənsɪz bɪtˈwiːn ˈpiːpǝl ɪʔ ˈkeɪm ɪn wɒʔ ˈpiːpǝl dɪˈsaɪdɪd tǝ ˈduː ǝn ðǝ ˈvæljuːz ðeə ǝˈplaɪd wǝn ðeɪ ˈweǝ ˈmeɪkɪŋ ˈjuːz ǝv ˈðiːz ˈfækts
Speaker 35 Sally Magnusson (2/01/04)
A bomb has killed eight people and injured more than fifty others in Russia. The device exploded during rush hour in a subway station at Moscow‘s Pushkin square. The second bomb was defused near the scene of the blast. Police have identified two young men as prime suspects. 
 ə ˈbɔm həz ˈkıld ˈeıt ˈpiːpəl ənd ˈınʤəd ˈmɔː ðən ˈfıftı ˈʌðəz ın ˈrʌʃə ðə dıˈvæıs ɪkˈspləʊdıd ˈdjʊərıŋ ˈrʌʃ ˈaʊɚ rın ə ˈsʌbweı ˈsteıʃən ət mɒskəʊz ˈpʊʃkın ˈskwer ðə ˈsekənd bɒm wəz dıˈfjuːzd ˈnıə ðə ˈsiːn əv ðə ˈblɑːst pəˈliːs həv aıˈdentıfaıd ˈtuː ˈjʌŋ ˈmen əz ˈpraım ˈsʌspekts
ə/ɜː > ɚ/ɝː ˈaʊɚ, ˈskweɚ, 
Speaker 36 David Porter (2/04/08) 
But he’s also tried to reinvent himself as a serious statesman, the leader of Britain’s third largest political party with a stake in governing Scotland and nearly fifty MPs in the Commons. But highs and laws of his popular image just meant he has become an invisible politician.  
bət hiːz ˈɔːlsə traıd tə riːɪnˈvent hımself əz ə ˈ sɪəriəs ˈsteɪtsmən ðə liːdə rəv brıtənz ɵəːd lɑːdʒıst pəlitıkəl pɑːtı wıð ə steık ın ˈgʌvənɪŋ skɒtlənd ən mıəlı fıftı empiːz ın ðə ˈkɒmənz bʌt ðə haız ən lɔːz əv hız  ˈpɒpjʊlə ımıʤ ʤʌst ment hi həz bıˈkʌm ən ɪnˈvɪzıbəl pɒləˈtɪʃən
Speaker 37 Robin Oakley (2/04/24)  
He’s trying to make that transition which is so difficult for people who’ve been one of the lads in the party to aquire the gravitas of leadership and at first he was a little hasitant he was rather self afacing he was not used to the idea of going out there in the front and leading.
hiːz ˈtraɪɪŋ tʊ ˈmeɪk ðǝt trɑːnˈzɪʃǝn wɪʧ ɪz ˈsǝʊ ˈdɪfɪkəlt fǝ piːpəl huːv bin ˈwʌn ǝv ðǝ ˈlædz ɪn ðǝ ˈpɑːti tuː ǝkˈwaɪǝ ðǝ ˈgrɑvɪtæs ǝv ˈliːdǝʃɪp ǝn ət ˈfɜːst hɪˑ ˈwɔːz ǝ lɪtl ˈhæzɪtǝnt hiˑ wǝz ˈrɑːðǝ ˈself ǝˈfeɪciŋ ˈhiː wǝz ˈnɒt ˈjuːst tʊ ðɪ aɪˈdɪǝ ǝv ˈgǝʊɪŋ aʊt ˈðeǝ rɪn ðǝ ˈfrɒnt ǝn ˈliːdɪŋ
Speaker 38 Charles (2/05/08) 
And as well as they are for encouraging them to continue and to stick to his convictions over that appeal of section twenty eight would he go further and commit himself sooner rather then later to a complete thorough democratically elected House of Lords.
ən ǝz ˈwɛl ǝz ðe ˈɑː fɔr ɪnˈkʌrɪʤɪŋ ðǝm tu kǝnˈtɪnjǝu ǝn tǝ ˈstɪk tǝ hɪs kǝnˈvɪkʃǝnz ˈovǝr ðət ǝˈpiːɫ əv ˈsekʃənˈ twentɪ ˈjet wud hi ˈgo ˈfǝrðər en kǝˈmɪt ɪmseɫf sunər raˑðǝ ðǝn ˈɫeɪtǝ tu ǝ kǝmˈpɫɪt ˈɵɔrǝ ˈdɛmǝkrʌtɪkɫɪ ǝˈɫektɪd ˈhʌus ǝv ɫoːdz
əʊ > o  ˈovǝr, ˈgo, 
aʊ > ʌu ˈhʌus
velarized lateral alveolar approximant: ǝˈpiːɫ, ɪmseɫf, ˈɫeɪtǝ, kǝmˈpɫɪt, ˈdemǝkrɑtɪkɫɪ, ǝˈɫektɪd, ɫɔːdz
r to trill: ɪnˈkʌrɪʤɪŋ, ˈovǝr, ˈfǝrðər, suˑnər, raˑðǝ, ˈɵɔrǝ,   
reduced wowel length: fǝrðər, sunər, kǝmˈpɫɪt, 
Speaker 39 Simon Hughes (2/07/12)
He’s been very very supportive of me and my colleagues on the asylum and immigration issue risking defeat of places like Rumsy but actually acheaving success.
ˈhiːz bɪn ˈverɪ verɪ sǝˈpɔːtɪv ɒv ˈmiː ǝn ˈmaɪ  ˈkɒliːgz ǝn ˈðiː ǝˈsaɪlǝm ǝnd ɪmɪˈgreɪʃǝn ˈɪʃjuː ˈrɪskɪŋ dɪˈfit ǝv ˈpleɪsɪz ˈlaik rʌmzɪ ˈbʌt ˈækʧʊǝlɪ ǝˈʧiːvɪŋ sǝkˈses
Speaker 40 Jim Wallace (2/08/18)
If there’s been a defining moment in Charles’s first year it was during the Rumsy by-election when he was prepared not to sort of say the worm cosy words that people immediately associate politicians with twentɪ eigth votes but issues like asylum seekers.
ıf ðeəz bin ə dɪˈfʌɪnıŋ ˈmɔumənt ın ˈtʃarlsız ˈfɚʃt ˈjıə ıt ˈwɔz djuəıŋ ðə ˈrʌmzı baı əˈlekʃən wen hi wəz prıˈperd ˈnɒt tu sɜːt ə ˈseı ðə ˈwɔːrm ˈkuzi ˈwɜːrdz ðət ˈpipəl  ɪˈmiːdiətli  əˈsəuʃieɪt pəˈlıtıʃənz wıð ˈtwˈɛntı et ˈvɔuts bʌt ˈɪsjuːz lʌık əˈsaɪləm ˈsikərz
ə/ɜː > ɚ/ɝː ˈfɚʃt, ˈwɜːrdz,
eə > er  prıˈperd, 
ɔ: > ɔːr  ˈwɔːrm, 
r to trill: prıˈperd, ˈwɔːrm, ˈsikərz, 

reduced wowel length: ˈfɚʃt, ˈpipəl, ˈsikərz 

Speaker 41 Lord Rees-Mogg (2/11/28) 
I think that’s exactly the problem and it’s a particularly a problem obviously in Scotland the next general election and the Liberal Party in Scotland will be fighting against the government in at Westminster and will be in a coalition presumably still uh with uh the Labour government in Scotland on the executive. And it’s terribly difficult to combine those two roles.
aɪ ˈɵɪŋk ðæts ɪgˈzæktlɪ ðǝ ˈprɒblǝm ǝn ɪts ɜː pəˈtɪkjǝləli ə ˈprɒbləm ˈɒbvɪǝslɪ ɪn skɒːʔlǝnd ðǝ ˈnekst ˈʤenərǝl ɪˈlekʃǝn ǝŋ ðǝ ˈlɪbǝrǝl ˈpɑːtɪ ɪn ˈskɒːtlǝnd wǝl biː ˈfaɪtɪŋ ǝˈgeɪnst ðǝ ˈgʌvǝmənt ɪŋ æt ˈwestmɪnstǝ ænd wɪl ˈbiː ɪn ǝ kəʊəˈlɪʃǝn prɪˈzjuːməbli ˈstɪl ˈwɪð ðǝ ˈleɪbǝ ˈgʌvǝmənt ɪn ˈskɒːtlǝnd ɒn ðɪ ɪgˈzeːkjʊtɪv æn ıts ˈterəblı dıfıkəlt tʊ kəmˈaın ðəʊz ˈtuː ˈrəʊlz
Speaker 42 Malcolm Bruce (2/12/52)
It’s got nothing whatever to do with the party strategy which is to win more seats more votes in order to consolidate our influence and if and when we may have to do  agreement with other parties along the way, so be it. But I think Charles is quite clear about that. And the situation in comparing Edinburgh with London is quite different. 
ɪts gɒt ˈnʌɵɪŋ wɒtˈevə tǝ ˈduː wɪð ðǝ ˈpɑːtɪ ˈstrætǝʤi ˈwɪʧ ɪz tʊ ˈwɪn ˈmɔː ˈsiːts ˈmɔː ˈvǝʊts ɪn ˈɔːdǝ tə kǝnˈsɒlɪdeɪt aʊə ˈrɪnfluəns ǝn ˈɪf ǝn ˈwen wiˑ ˈmeɪ ˈhæv tǝ ˈduː ǝˈgriːmǝnt wɪð ˈʌðǝ ˈpɑːtɪz ǝˈlɒŋ ðǝ ˈweɪ ˈsǝʊ ˈbiː ɪt bət ˈaɪ ˈɵɪŋk ˈʧɑːrəlz ɪz ˈkwaɪt ˈklɪǝ rǝˈbaʊt ˈðæt ænd ðə sɪtʃuˈeɪʃən ın kəmˈpeərıŋ ˈedınbərə wıð ˈlʌndən ız ˈkwaıt ˈdɪfərənt
Speaker 43(2/20/46)

Dave Ulliott is a professional poker player. Four nights of the week he plays in the biggest play in Europe at London’s Victoria Casino. In 1985 Dave opened a pawnbroker business. While he’s away playing poker, his wife Amanda runs the shop.  

ˈdeıv ˈɒlıət ız ə prəˈfæʃənəl ˈpəʊkə ˈpleıə ˈfɔː ˈnaıts ə ðə ˈwiːk hi ˈpleız ın ðə ˈbıgıst ˈpleı ın jˈʊərəp ət ˈlʌndənz vıkˈtɔːrıə kəˈsiːnəʊ ın ˈnaıntiːn ˈeıtı ˈfaıv ˈdeıv ˈəʊpənd ə  ˈpɔːnbrəʊkə ˈbıznıs ˈwaıl ˈhiːz əˈweı ˈpleıŋ ˈpəʊkə hız ˈwaıf əˈmændə ˈrʊnz ðə ˈʃɒp

Speaker 44 Dave-Devilfish (2/29/10) 
I think the secret is never to actually get into that mode you know that‘s where people go wrong you know if you never get into that mode they’ll never expect you to do it. And if they ever rush you to do it make a mess of it and they won’t rush you to do it again if you gotta sacrifice a few pots you know drop them on the floor, burn a bit of food, it’s worth it, in the long run. 
aı  ˈɵın ðə ˈsiːkrət ız ˈnevə tʊ ˈækʃəli ger ˈıntə ðət ˈmɔːd jə nɔː ˈðæts weə ˈpiˑpəl gɔˑ ˈrɒn jə ˈnɔ ıf jə ˈnevə ˈger ıntə ðæt ˈmɔːd ðəl ˈnevə ekˈspektʃ jʊ tə ˈdʊ ıt ən ıf ðeı evə ˈrʌʃ jʊ tə ˈduː ıt ˈmeık ə ˈmes əv ıt ən ðeıˈ wɒn ˈrʌʃ jʊ tə ˈdʊ ıt əˈgen ıf jʊ ˈgɒrə ˈsækrıfaɪs  ə fjʊ ˈpɒts jəˈ nəʊ ˈdrɒp əm ɒn ðə ˈflɔː ˈbɜːn ə ˈbır əv ˈfuːd ıts ˈwɜːɵ ıt ın ðə ˈlɒn ˈrʌn 
iŋ/ɒŋ > ɒn/ın  ˈɵın ˈlɒŋ
ɪkˈspekt > ekˑspekt

t > r  ger ˈıntə, ˈgɒrə, ˈbır əv, 

əʊ > ɔː mɔːd, nɔː,gɔˑ, 
Speaker 45 David (2/21/20)
 He’s the most successful player in the country. He’s very very aggressive. He’s absolutely fearless. And when he’s on sun when he’s on form he really is lethal particularly in what‘s called heads-up play, that is one on one you’re  just taking on one opponent and he will take that guy and he will just ring him out.

hiːz ðə ˈməʊst səkˈsesfəl ˈpleıə rın ðə ˈkʌntri hiz ˈverı vˈerı əˈgresɪv hiz ˈæbsəluːtli ˈfɪələs ən wen  ˈhiz ɒn ˈsʌn wən hiz ɒn ˈfɔːm hi relı ız ˈliːɵəl pəˈtɪkjələli ın wɒts ˈkɔːld ˈhedz ʌp ˈpleı ðət ız ˈwʌn ɒn ˈwʌn jə ʤəs ˈteıkıŋ ɒn wʌn əˈpəʊnənt ən ˈhi wıl ˈteık ðət ˈgaı ən ˈhi wıl ʤəst ˈrıŋ hım ˈaʊt
3.5.2 DVD 2
Speaker 46 Mrs Alice Richards (0/03/57)
Now, I’ve booked a room and bath with a sea view for three nights. You haven’t finished with me. Mrs Richards. Alice Richards. What? Don’t shout, I’m not deaf. But you were serving me. I’ve reserved a very quiet room with a bath and a sea view. I specifically asked for the sea view in my written confirmation. So please make sure I have it.

ˈnaʊ aıv ˈbʊkt ə ˈruːm  ən ˈbɑːɵ wıðə ˈsiː ˈvjuː fə ˈɵri ˈnaıts juː ˈhævənt ˈfınıʃt wıð ˈmiː  mısız ˈrıtʃɜːts mısız ˈælız ˈrıtʃɜːts ˈwɒt ˈdəʊnt ˈʃaʊt aım ˈnɒt ˈdef bətʃju wə ˈsɜːvıɳ ˈmiː aıv rəˈzɜːft ə ˈveɹı ˈkwaıət ˈruːm wıð ə ˈbaːɵ ənd ə ˈsıː ˈvjuː aı spəˈsıfıklı ˈaːskt fə ðə ˈsiː ˈvjuː ın maı ˈwrıtən kɒnfəˈmeıʃən səʊ ˈpliːz meık ˈʃɔː raı ˈhæv ıt
Speaker 47 Mr Firkins (0/05/48)
Very nice stay, Mr. Fawlty.  Oh, not for a few weeks. You’re not by any chance a betting man, Mr. Fawlty? Only there’s a very nice little filly running at Exeter this afternoon. Dragonfly. It’s well worth a flutter, but pay the tax on it before... Very nice. There you are. Goodbye, Mrs. Fawlty. Oh, Mr. Fawlty, 3:00, Exeter, Dragonfly.
ˈVerı nɒıs ˈstʌı mıstə ˈfɔʊʔi əʊ ˈnɒʔ fɒrə ˈfjʊ ˈwiˑks jɔˑ ˈnɒʔ bɒı ˈenı ˈtʃɑːns ə ˈbeʔıŋ ˈmæn mıstə ˈfɔʊʔi əʊnlı ˈðeəz ə ˈverı ˈnɒıs ˈlıʔl ˈfıli rʌnıŋ ə ˈeksıtə ðıs ɑˑftəˈnʊn  ˈdrægənflɒı ıts ˈwel ˈwɜːɵ ə ˈflʌɾə bəʔ ˈpʌı ðə ˈtæks ən ıʔ bəˈfɔː ˈverı ˈnɒıs ˈðeə jʊ ˈɑˑʔ gəˈbɒı mısız ˈfɔʊʔi əʊ ˈmıstə ˈfɔʊʔi ɵri əˈklɒk ˈeksıtə ˈdrægənflɒı 
aı > ɒı  nɒıs, bɒı, ˈdrægənflɒı, gəˈbɒı  

eı > ʌı  ˈstʌı, ˈpʌı, 
The flapping of intervocalic /t/ and /d/ to alveolar tap [ɾ]: ˈflʌɾə
T glottaling: ˈfɔʊʔi, ˈnɒʔ, ˈbeʔıŋ, lıʔl, bəʔ, ıʔ,  
Speaker 48 Basil (0/08/58)
That is Torquay, madam.  Well, may I ask what you were expecting to see out of a Torquay hotel bedroom window? Sydney Opera House,perhaps? The Hanging Gardens of Babylon? Herds of wildebeest sweeping majestically... You can see the sea. It's over there between the land and the sky. Well, may I suggest that you consider moving to a hotel closer to the sea? Or preferably in it?
ˈðæt ız tɔːˈkiː ˈmædəm wəl ˈmeı aı ˈɑːsk wɒtʃjuː wə rəksˈpektıɳ tə siː aʊdəvə ˈtɔːˈkiː həʊːˈtel ˈbedrʊm ˈwındəʊ ˈsıdnı ˈɔˑpərə ˈhaʊs pəˈhæps ðiː ˈhæɳiɳ ˈgɑːdənz əv ˈbæbılɔˑn ˈhɜːdz əv ˈwıldəbiːst ˈswiˑpıɳ məˈʤestıklı juˑ ˈkæn siˑ ðə siː its ˈəʊvə ˈðeə bıtwiˑn ðə ˈlænd ən ðə ˈskaı ˈwel meı aı səˈʤest ðɜtˈʃjuː kənˈsıdə ˈmuːvıŋ tʊ ə həʊˈtel ˈkləʊsə tə ðə ˈsiː ɔˑ ˈprefərəblı ˈın ıt  
Speaker 49 Sybil (0/10/56)
No, no, it's lovely.It's just a bit buttery with my skin. I think I need something more... more... topazy, for my coloring,you know, more tonal. Have you got...have you got Cosmopolitan there? Page fourty two,you see Burt Reynolds? Well, there's a girl standing behind him looking at James Caan. That sort of color.

ˈnəʊ ˈnəʊ ıts ˈlʌvlı ıts ˈʤʌst ə bıʔ ˈbʌtərı wıð ˈmaı sˈkın aı ˈɵıŋk aı niːd sʌmɵıŋ ˈmɔˑ ˈmɔˑ ˈtəʊpæzı fə ˈmaı ˈkʌlərıŋ jʊ ˈnəʊ ˈmɔˑ ˈtəʊnl ˈhæv juˑ gɒt ˈhæv jʊ gɒt ˈkɒzməˈpɒlıtən ˈðeə ˈpeıʤ ˈfɔːtı ˈtuː jʊ siˑ bɑːʔ ˈrenɔːts wel ðəzə ˈgɜˑl ˈstændıŋ bıˈhaınd hım ˈlʊkıŋ ət ˈʤeımz ˈkɑn ˈðet ˈsɔːt əv ˈkʌlə
Speaker 50 Polly (0/12/25)
We don't put it in the rooms. We keep it in the lounge. I'll get you some. Do you want plain ones,or ones with our address on it? How many sheets? Well, how many are you going to use? Just enough for one Tell me. I thought she wanted writing paper.
Wiˑ dəʊnt ˈpʊt ıt ın ðə ˈruːmz wiˑ ˈkiːp ıt ın ðə ˈlaʊndʒ al ˈgetʃjuː sʌm dʊ juˑ ˈwɒnt ˈpleın ˈwʌnz ɔː ˈwʌnz wıð aʊər əˈdres ɒn ıt haʊ meni  ˈʃiːts wel haʊ ˈmeni ɑː jʊ ˈgəʊıŋ tə ˈjuːz ˈdʒʌst ıˈnʌf fɔː ˈwʌn  ˈtel ˈmiː aı ˈɵɔːt ʃiˑ ˈwɒnıd ˈwraıtıŋ ˈpeıpə 
Speaker 51 Terry (0/15/01)
I've never had it, Mr. Fawlty. You're in a good mood, Mr. Fawlty. Yes, he did, Mrs. Fawlty. 

ɒıv ˈnevə ræd ıt mıstə fəʊʔı juˑ rın ə gʊd muːd mıstə fəʊʔı jes hiˑ dıd mısız  fəʊʔı 
aı >  ɒı  ɒıv
H dropping: ræd                          T glottaling: fəʊʔı
Speaker 52 Major Gowen (0/23/51)
Well, I'm a bit short myself, old boy. Oh, absolutely. Which horse? When's it running? Oh. Well done, old boy. Oh, no, no. No, I couldn't do that, no, no, very decent of you... Ah, a present. Mum's the word. Understood, old boy.  Cheers.

 Wəl ɑˑm ə bıt ˈʃɔːt məˈself əʊld ˈbɔı  əʊ æbsəˈluːtli ˈwıtʃ ˈhɔːs ˈwenz ıt rʌnıŋ əʊ ˈwel ˈdʌn əʊd ˈbɔı əʊ ˈnəʊ ˈnəʊ aı ˈkʊdənt ˈduː ˈðæt nəʊ nəʊ ˈverı ˈdiːsənt əv ju: ˈɑː ə ˈprezənt ˈmʌmz ðə ˈwɜːd ˈʌndəˈstʊd əʊld bɔı tʃeəz
Speaker 53 Manuel (0/16/27)
Oh, your horse, it win! It win! You always say, Mr. Fawlty, but I learn. I learn, I learn. I get better!  I do! I... I do understand that... I know nothing about the horse. Which horse? Which horse I know nothing? Your horse, Nitwit? It won! I know it won, too! I put money on for you. You give me money, I go to betting shop...
ˈɔ; ˈjɔr ˈxɔːrz it ˈwin it ˈwin juˑ ˈɒlweis ˈseı mistr ˈfɔːltı bat aı ˈlɜːrn aı ˈlɜːrn aı ˈlɜːrn aı ˈget ˈbeːtər aı ˈduː aı aı ˈduː ʌndərˈstæn dæt aı ˈnɔʊ ˈnɑːtıŋ əˈbʌʊt dı ˈ ˈxɔːrz ˈwıtʃ ˈxɔːrz ˈwıtʃ ˈxɔːrz aı ˈnɔʊ ˈnɑːtıŋ ˈjɔːr ˈxɔːrz ˈnitwıt ıt ˈwan aı ˈnɔʊ ıt ˈwan ˈtuː aı ˈput ˈmʌnı ˈɔˑn fɔr ˈjuː juː ˈgiv mi ˈmanı aı ˈgɔʊ tuˈ betıŋ ˈʃɔp

h > x ˈxɔːrz
r to trill: ˈxɔːrz, mistər, ˈlɜːrn, ˈbeːtər, ʌndərˈstæn, fɒr, 
interdental fricative to stop: ˈnɑːtıŋ
Speaker 54(0/30/56)

Good afternoon, Mr. Fawlty.  You got a Mrs. Richards staying here? Oh. Ah, well, only she bought this yesterday, asked us to deliver it. The thing is, she left some money behind. Keeps it in this. 95 quid. Look. The cleaner found it this morning. Almost threw it in the bin. Lucky, eh? Is she around? Oh. Thanks, Mr. Fawlty. Goodbye.
gəd  ɑːftəˈnuːn ˈmıstə ˈfɔʊlti juː ˈgɒʔ ə ˈmısız ˈrıtʃɜːdz ˈsteıŋ ˈhıə ˈəʊ ˈɑː ˈwel ɔʊnlı ʃiː ˈbɔːt ˈðıʃ ˈjestədı ˈɑːskt ʌs tʊ dəˈlıvər ıt ðə ˈɵıŋ ız ˈʃiː ˈleft səm ˈmʌnı bıˈhaınd ˈkiːps ıt ın ˈðıs ˈnɒınti ˈfaıv ˈkwıd ˈlʊk ðə ˈkliːnɐ ˈfaʊnd ıt ðıs ˈmɔːnıŋ ɔːlməʊst ˈɵruː ıʔ ˈın ðə ˈbın ˈlʌki eı ʃiː əˈraʊnd əʊ  ˈɵæŋks ˈmıstə ˈfɔʊɾi gə ˈbɒı
aı > ɒı ˈnɒınti, gə ˈbɒı
ə  > ɐ  ˈkliːnɐ
t > ɾ   ˈfɔʊɾi 

T glottaling: ˈgɒʔ, 
Speaker 55 Raylene Miles (0/53/53)
Oh, dear. Is my accent that strong? Seven hours in the coach, is the... is the dining room still open? I'd like a hot meal, really. Is there a restaurant near here? That'll do fine. Oh, I realize. That's perfectly all right. I hope your wife didn't...

əʊ ˈdıə ız ˈmaı ˈæksent ˈðæt ˈstrɒŋ ˈsevən ˈaʊz ın ðə ˈkəʊtʃ ˈız ðə ız ðə ˈdaınıŋ ˈruːm ˈstıl ˈəʊpən ad ˈlaık ə ˈhɒt ˈmiːl ˈrɪəli ız ˈðer ə ˈrestərɒnt ˈnıə ˈhıə ˈðætl ˈduː ˈfaın ˈoʊ aı ˈrɪəlaɪz ðæts ˈpɜːfɪktli ɔː ˈraıt aı ˈhəʊp jɔː ˈwaıf ˈdıdnt
Speaker 56 Mr Johnson (0/41/34)
One was busy. I'll try again in a minute. Look, I forgot to ask, any news on a room for my mother? Oh well, no hassle. She won't mind sharing with me. I'll just go and try that number again. Do you want to look at this one? I got it in town. One of the world's shortest books. One of the world's shortest books. Like "The Wit of Margaret Thatcher." or "Great English Lovers."  
ˈwʌn wɒz ˈbɪzi ɒıl ˈtraı əˈgen ın ə ˈmını lʊk a fəˈgɒt tə ˈaˑsk ˈenı ˈnjuːz ən ˈmaı ˈruːm fɔ ˈmaı ˈmʌðə əʊ ˈwel ˈnæʊ ˈhæsl ʃiː wəʊnt mɒınd ˈʃeərıŋ wıə ˈməiˑ al ʤəs gəʊ ən ˈtrɒı nət ˈnʌmbə əˈgen ʤjə ˈwɒn ˈlʊk ət ˈðıs wʌn aı ˈgɔʔ ıt ınˈ ˈtaʊn wʌn ə ðə wɔːɫdz ˈʃɔːɾıst ˈbʊks ˈwʌn əv ðə ˈwɜːɫdz ˈʃɔːʔəst ˈbʊks ˈlɒık ˈðiːə wıʔ əv ˈmɑːgrı ˈɵætʃə ɔˑ ˈgreıt ˈıŋglıʃ ˈlʌvəz
aı > ɒı  ɒıl, mɒınd, ˈtrɒı,  
i: > əi  ˈməiˑ
l > ɫ wɔːɫdz, 
t  > ɾ  ˈʃɔːɾıst
əʊ > æʊ  ˈnæʊ
Speaker 57 Daphne Bridges (1/18/00) 

I didn’t know many people, but I certainly didn’t think that I would meet anybody else that I like so much that I wish to stay my life with him . In the normal course of events we would have got engaged after we’d saved up some money and then another couple of years we would have saved up enough money to get married.

aı ˈdıdənt nəʊ ˈmeni ˈpiːpəl  bʌt aı ˈsɜːtnli dıdənt ɵıŋk ðet aı wʊd ˈmiːt ˈenıbɒdı ˈels ðəɵ aı ˈlaık səʊ mʌtʃ ðət aı ˈwıʃ tʊ ˈsteı ˈmaı ˈlaıf wıð ˈhım ın ðə ˈnɔːməl ˈkɔːs əv ıˈvents wiː ˈwʊd əv gɒt ɪnˈgeɪdʒt ˈaːftə wid ˈseıvd səm ˈmʌni ən ˈðen əˈnʌðə ˈkvpəl əv ˈjıəz wiˑ wʊd əv ˈseıvd ʌp ıˈnʌf mʌni tʊ ˈget ˈmerıd 
Speaker 58 Peter Blake

Sid was yet to see action. But fighter command was now two hundred pilots bellow strength and training had to be cut again from four weeks to two. New pilots now arrived for battle with minimal experience. Bill Green had clocked less than eight hours on Hurricanes when he joined five oh one on the night of  August the twentieth.

ˈsıd wəʒ ˈjet te ˈsiː ˈækʃən bət ˈfaıtə kəˈmɑːnd wəz naʊ ˈtuː ˈhʌndrıd ˈpaıləts bəˈləʊ ˈstreŋθ ən ˈtreınıŋ hæd tʊ biː ˈcʌt əˈgeın frəm ˈfɔː ˈwiːks tə ˈtuː ˈnjuː ˈpaıləts naʊ əˈraıvd fə ˈbætl wıð ˈmınıməl  ɪkˈspɪəriəns ˈbıl ˈgriːn əd ˈklɒkt les ðən ˈeıt ˈaʊəz ɒn ˈhʌrıkəz wen hiˑ ˈʤɔint ˈfaıv əʊ ˈwʌn ɒn ðə ˈnaıt əv ˈɔːgəst ðə ˈtwentiəɵ
Speaker 59 Bill Green (1/19/10)
Somebody was shaking me and saying come on come on. I said no no I said I’m new I said I’m green he said yes you’re green tree, get out of bed. And I remember clearly saying to Ginger(?) what’s going on you know he said boy you’re in the green section you’re green tree and that’s what we do.
ˈsʌmɒdı wəz ˈʃeıkıŋ ˈmiiˑ ən ˈse ˈkəm ɒn ˈkʌm ɒn aı səd ˈnəʊ ˈnəʊ aı səd am ˈnjuː aı səd ˈaım ˈgriːn hiˑ səd ˈjeʃ jɔˑ griːn ˈtriː gət ˈaʊɾ əv ˈbed ənd aı rəˈmembə ˈklıəli ˈseııŋ tə ˈʤınʤə ˈwɒs ˈgəʊıŋ ˈɒn jə ˈnəʊ hiˑ səd ˈbɔı jɔˑ rın ðə ˈgriːn ˈsekʃən jɔˑ ˈgriːn ˈtriː ən ˈðæts ˈwət wi ˈduː
Speaker 60 Felicity Hanbury Section Officer

And then quite suddenly it was absolute almost like dead silence I couldn’t believe it was the station I’d gone into the trench from because it was just rubber and almost like rocks of earth we had to climb over to get anywhere at all. And I remember there was a girl lying on the ground and I started to walk across to her and a voice came out of the blue somewhere and said I shouldn’t be bothered she’s dead 

ən ˈðen kwaɪt ˈsʌdənlı ıt wəs ˈæbsəluːt ˈɔːlməʊst laık ˈded ˈsaıləns aı ˈkʊdənt bəˈliːv ıt wəz ðə ˈsteıʃən aıd ˈgɒn ˈıntuˑ ðə ˈtrentʃ ˈfrɒm bəˈkɔːz ıt wəz ʤʌst ˈrʌbə rən ˈɔːlməʊst laık ˈrɒks əv ˈɜːɵ wiˑ hæd tʊ klaım əʊvə tə get ˈeniweə ət ɔːl ən aı rəˈmembə ðeə wəz ə ˈgɜːl ˈlaıŋ ɒn ðə ˈgraʊnd ən aı ˈstɑːtıd tʊ ˈwɔːk əˈkrɒs tʊ ˈhɜˑ ənd ə ˈvɔıs keım ˈaʊt əv ðə ˈbluː ˈsʌmweər ən sed aı ˈʃʊdənt biː ˈbɒðəd ˈʃiː z ˈded
Speaker 61 Jim Rosenthal (1/36/48)
We are approaching the end of  the Europian Grand Prix season we have three contenders for the world championship all  desperate to make their mark in Belgium.  Hello there and welcome to Spa Francorchamps. It’s long, it’s quick and it’s scary. The world champion Mika Hakkinen doesn’t like this place but David Coulthard certainly does and he won here last year.

ˈwiː ˈɑːr əˈprəʊtʃıŋ ðiː ˈend əv ðə jʊərəˈpiːən grɒŋ ˈpriː siːzən ˈwiː həv ˈɵriː kənˈtendəz fɔˑ ðə ˈwɜːld ˈtʃæmpiənʃɪp ˈɔːl  ˈdespərət tə ˈmeık ðeə ˈmɑːk ın ˈbelʤəm həˈləʊ ðeə rən ˈwelkəm tʊ ˈspɑː ˈfrʌnkɔːˈʃɔː ıts ˈlɒŋ ıts ˈkwık æn ıts ˈskeəri ðə ˈwɜːld ˈtʃæmpıən ˈmıkə ˈhækınən ˈdʌzənt ˈlaık ðıs ˈpleıs bʌt ˈdeıvıd ˈkʊlthɑˑd ˈsɜːtənlı ˈdʌz ən hiː ˈwʌn ˈhıə ˈlɑːst ˈjıə
Speaker 62 Toni Jardine (1/41/05)
Just look at this, because as they hit the bottom there and they hit the wall as they say coming up the other side if the car’s not right it won’t take it and it didn’t, look at that big accident for Zonta he signed autographs there afterwards so luckily they were both in good shape.
ˈʤʌs ˈlʊk ət ˈðıs bəˈkɒz əz ˈðeı ˈhıʔ ðə ˈbɒtəm ˈðeə ən ˈðeı ˈhıt ðə ˈwɔːl əz ðeı seı ˈkʌmıŋ ˈʌp ðiː ˈʌðə ˈsaıd if ðə ˈkɑːz nɒʔ ˈraıt ıt ˈwəʊn ˈteık ıt ənd ıt ˈdıdənt ˈlʊk ət ˈðæ ˈbıg ˈæksıdənt fɔː ˈzɒntrə hi ˈsaınd ˈɔːtəgrɑːfs ðeə ˈrɑːftəwɜːdz səʊ ˈlʌkəlı ðeı ˈwɜː ˈbəʊɵ ın ˈgʊd ˈʃaıp 
Speaker 63 David Coulthard (1/42/04)
We knew we had the pace but then we didn’t have reliability and but we built in reliability we’ve maintained the pace and Ferrari have been strong in some situations but ultimately I think in race conditions we’ve been been very good. 
wi ˈnju wi ˈhæd ðə ˈpeıs bə ˈðen wi ˈdıdən hæv rɪlaɪəˈbɪləti ən wi ˈbılt ın rɪlaɪəˈbɪləti wiˑv mɪnˈteɪnd ðə ˈpe(ı)s ən fəˈrari hæv bin ˈstrɔŋ ın ˈsʌm sɪtʃuˈeɪʃənz bət ˈʌltıməʔli aı ˈɵıŋk ın ˈreıs kənˈdıʃənz wiˑv bin bin ˈveri ˈgud 
ʊ > u

duration of vowels shorter than RP: ˈstrɔŋ
eı > e  menˈtend, ˈpe(ı)s
T glottaling: ʌltıməʔli
Speaker 64 Mika Hakkinen (1/43/00)
We‘re doing a good job at the moment and like we always tried to do but I think now we are very... we get in top of the things very well. Yeah, I do, and it’s scary feeling you know. Well, confidence is something what what you can can only fall down you know, it’s like winning, after the winning you can only lose, you cannot get more
wə ˈduıŋ ə ˈgud ˈʤɒb et də ˈmɔʊmənt ənd ˈlaık wi ˈɒlweız ˈtraıd tʊ ˈduː bʌt aı ˈtıŋk ˈnaʊ wi ɑː veri wi ˈget ın ˈtɔp əv də ˈtıŋs verı ˈwel ˈjeə aı ˈduː ənd ıs ˈskerı ˈfiːlıŋ jə ˈnəʊ ˈwel ˈkɒnfıdəns ıs ˈsʌmtıŋ wɔt jʊ kən kən ˈəʊnlı ˈfɒl ˈdaʊn jə ˈnəʊ its laık ˈwınıŋ ˈɑːftə ðə ˈwının jʊ kən ˈəʊnli ˈluːs jʊ kəˈnɒt ˈget ˈmɔː
əʊ > ɔʊ  ˈmɔʊmənt, 
final obstruent devoicing: ˈluːs, ˈtıŋs
interdental fricative to stop: ˈtıŋk, də, ˈtıŋs, ˈsʌmtıŋ 
non aspiration: ˈtɔp, ˈduː, ˈkɔnfıdəns, kən,  
ıts > ıs ıs ˈskerı, 

Speaker 65 Louise Goodman (1/44/05)
First there was Austria and attack from Richardo Zonta and then it’s his home Grand Prix in Hockenheim the clash with Fisichella’s Benneton. Schumacher says it’s incidents like these rather than any performance deficit to McLaren which has made the difference and despite being outpaced by Hakkinen two weeks ago in Hungary he doesn’t believe that Ferrari are being left behind.

ˈfɜːst ˈðəa wəz ˈɔːstriʌ ənd əˈtæk frəm rıˈkɑːrdəu ˈzɒntə ən ˈðen ıts hız ˈhəʊm grɒn ˈpriː ın ˈhɒkənhaım ðə ˈklæʃ wıð fısıˈkeləz ˈbenətɒn ˈʃuːmʌkə ˈsez ıts ˈınsıdənts laık ˈðiːz ˈrɑːðə ðən eni pəˈfɔːməns ˈdefısıt tʊ məkˈlærən wıtʃ həz ˈmeıd ðə ˈdıfərəns ənd dəˈspaıt ˈbiːɪŋ əʊtˈpeısd baı ˈhækınən ˈtuː ˈwiːkz əˈgəʊ ın ˈhʌngəri hi ˈdʌzənt bəˈliːv ðət fəˈraˑri ɑˑ ˈbiːɪŋ ˈleft bıˈhaınd
Speaker 66 Michael Schumacher (1/44/25)
No, because especially the last spin of the race I didn’t push really hard but  just drove the pace I needed to keep David behind me as I knew in the front I can’t do anything. I thing the realistic gear was about three four tenths and we will see what it will be this weekend.

nɔʊ bıˈkɔːz ıˈspeəʃli ðə ˈlɑːst ˈspın əv də ˈreıs aı ˈdıdənt ˈpuʃ ˈrɪəli ˈhɑːd bət ʤʌst ˈdrəʊv ðə ˈpeıs aı ˈniːdıd tʊ ˈkiːp ˈdeıvıd bıˈhaınd mi əz aı ˈnjuː ın də ˈfrɒnt I ˈkɑːnt ˈduː enıɵıŋ aı ˈɵıŋk ðə rɪəˈlɪstɪk ˈgiə wəz əˈbaʊt ˈɵriː ˈfɔː ˈtens ənd wı wıl ˈsiː wɒt ıt wıl ˈbiː ˈdıs wiːkˈend
interdental fricative to stop: də, ˈdıs, 
non aspiration: ˈpeıs, 
Speaker 67 Jean Todt (1/45/04)
Well, you know mainly we have aero package fore specification we have qualifying spec engine which is quite a lot of course when you have a car which is going quicker than you it’s a source of concern so then you have to try to understand why and to correct it for the next race.

ˈwel jʊ ˈnɔʊ ˈmeınli wi hev ɜː ˈeərə pekeıʤ ˈfɔːr spesıfiˈkeıʃən wi hevə ˈkwɒlıfaıŋ ˈspekɜː ˈenʤın wıtʃ ıs ˈkwaıt e ˈlɒt ɔf ˈkɔˑs wen jʊ ˈhæv ə ˈkɑˑ witʃ ıs ˈgəʊıŋɜː ˈkwıkə ðəŋ ˈjuˑ ˈıts ə ˈsɔːs əv kənˈsɜːn səʊ ˈzen jʊ ˈhæv tu ˈtraı tə ʌndəˈstæn ˈwaı  endɜː tu kəˈrekt ıt fɒ ðə ˈnekst ˈreıs
interdental fricative to alveolar fricative: ˈzen, 
non aspiration: pekeıʤ, tu, kəˈrekt,  
Speaker 68 Jock Clear (1/47/17) 
Drivers want to go through here in top gear carrying as much speed as possible possibly even flat not lifting off the throttle at all with big compression at the bottom of the hill that requires a setup that’s reasonably steady needs to support the car in that big compression.
ˈdraıvəz ˈwɒnə ˈgəʊ ɵruː ˈhıə rın ˈtɒp ˈgıə ˈkæriıŋ əz ˈmʌtʃ ˈspiːd əz  ˈpɒsıbəl ˈpɒsıbli ˈiːvən ˈflæt nɒt ˈlıftıŋ ɒf ðə ˈɵrɒtəl ət ˈɔːl wıð ˈbıg kəmˈpreʃən et ðə ˈbɒdəm əv ðə ˈhıl ˈðæt rıˈkwaıəz ə ˈsetʌp ðets ˈriːzənəbli ˈsteədi ɜː niːdz tə səˈpɔːʔ ðə ˈkɑːr  ın ðət ˈbıg kəmˈpreʃən
Speaker 69 Murray Walker (1/55/36)
Jenson, you’ve had an astonishing debut year with Williams, you didn’t know the circuit, you didn’t know the car, but you’ve outqualified Ralph Schumacher, you’ve outraced Ralph Schumacher, but now you’re being droped, are you hurt, angry, disilusioned?  

ˈʤensən ˈjʊv həd ən əˈstɒnɪʃɪŋ ˈdeɪbjuː jiə wıð ˈwıljəmz jʊ ˈdıdən nəʊ ðə ˈsɜːkıt jʊ ˈdıdənt nəʊ ðə ˈkɑː bəʔ juˑv aʊtˈkwɒlıfaıd rʌlf ˈʃuˑmʌkə juˑv aʊtˈreıst rʌlf ˈʃuˑmʌkə bət ˈnaʊ jə ˈbiːɪŋ ˈdrɒpt ɑː jʊ ˈhɜːt ˈæŋgrı dɪsıˈluːʒənd 
Speaker 70 Jenson Button(1/55/57)

Not really, because when I first came into F1 this year with Williams I sort of knew that it was a one year a one year sort of deal so I had no real problem with it when I actually found out that there was a chance of Montoya coming back I just had to look for another team.

ˈnɒt ˈrɪəli bıˈkɒz wən aı ˈfɜːst kaım ıntʊ ef wʌn ðıʃ jiə wıð ˈwıljəmz aı ˈsɔːt əv ˈnjuː ðət ıt wəz ə ˈwʌn jiə ˈwʌn jıə ˈsɔːt əv ˈdiːɫ səʊ aı həd ˈnəu ˈrıəl ˈprɒbləm wıð ıt wen aı ˈæktʃəli ˈfaːnd aʊt ðət ðeə wəz ə ˈtʃɑːns əv mɒnˈtɒjə ˈkʌmıŋ ˈbæk aı ʤʌst ˈæd tə ˈlʊk fər əˈaʌðə ˈtiːm 
Speaker 71 Craig Pollock (1/59/30)    
He’s been with Prost for many years where he did very well, but especially what he’s been doing with McLaren this year’s been fantastic and I think he’s just matured brilliantly with the McLaren team. He never ˈputs a foot ˈwrong, he does enormous amount of testing, he seems to be going as fast as David and Mika if not faster.

hizˈ biˑn wıɵ ˈprɒst fə ˈmeni ˈjiəz weə hiˑ ˈdıd ˈverı ˈwel bʌt isˈpeʃəli wɒt hiˑz bın  ˈduːɪŋ wıð məkˈlærən ðıs jiə zbın fənˈtæstık ən aı ɵıŋk hiˑz ʤʌst məˈtʃɝd ˈbrɪljəntli wısə ðə məkˈlærən ˈtiˑm hiː ˈnevə puts ə ˈfʊt rɒŋ hi dʌz əˈnɒrməs əˈmaʊnt əv ˈtestıŋ hi ˈsiːmz tə ˈbiː gɔʊıŋə əz ˈfæst əz ˈdeıvıd ənd ˈmıkʌ ıf ˈnɒt ˈfæstə
Speaker 72 Mika Salo (1/59/54)
I’ve been racing for seven years in Formula one and always for same positions five, six and seven so I’m fed up with it so I just wanted to have a big change forwards or backwards and I decided to do that and start from zero and build me a nice team.

aıv bın ˈreısıŋ fɔː ˈsevən ˈjeəz ın ˈfɔːmʊlə ˈwʌn ən ˈɔːwəs fə ˈseım pəˈzıʃənz ˈfaıv ˈsıks ən ˈsevən sɔʊ ams ˈfəd ˈʌp wıd ıt səʊ aı ʤʌst ˈwɒnıd tʊ ˈhæv ə ˈbıg ˈtʃeınʤ ˈfɔːwədz ɔˑ  ˈbækwədz ənd aı dıˈsaıdıd tʊ duː dæt ən stɑːt frəm ˈzıərəu ənd bıld ˈmiː ə ˈnaıs ˈtiːm 

interdental fricative to stop: wıd, dæt, 
non aspiration: pəˈzıʃənz,  ˈtiːm, 
Speaker 73 Martin Brundle (2/01/24)
Now article six says that any fuel carried in the car must be kept in a single rubber bladder that’s situated between the back of the driver and the front of the engine and within 40 centimetres off the centre line of the formula one car and those bladders can be used for no more than five years.
naʊ ˈɑːtɪkəl ˈsıks sez ðət ˈenı ˈfjuːəl ˈkærid ın nə ˈkɑː mʌst biː ˈkept ın ə ˈsıŋgəl ˈrʌbə ˈblædə ðəts ˈsɪtʃueɪtəd bıˈtwiːn ðə ˈbæk əv ðə ˈdraıvə ən ðə ˈfrɒnt əv ði ˈenʤin  ˈænd wıðın ˈfɔːti ˈsentəmıiːtəz ɒf ðə ˈsentə ˈlaın  əv ðə ˈfɔːmjʊlə wʌn ˈkɑːr ən ˈðəuz ˈblædəz kən ˈbiː ˈjuːzd fɔˑ ˈnəʊ ˈmɔː ðən ˈfaıv  ˈjɪəz
Speaker 74 Johnny Herbert (2/09/12) 
I think it should be somewhere top ten top eight but we’ve got to get it right again the conditions have changed slightly with the wind but the car feels okey still not exactly as I want it but I think they never are.
aı ˈɵıŋk ıt ʃʊd biː sʌmweə  ˈtɒp ˈten ˈtɒp ˈeıʔ bət wıˑv ˈgɒɾə ˈget ıt ˈraıt əˈgen ðə kənˈdıʃənz əv ˈtʃeɪndʒd ˈslaıtli wıð ðə ˈwınd ˈbʌtə ðə ˈkɑː ˈfiˑlz əʊˈkʌı ˈstıl ˈnɒt ɪgˈzæktli əz aı ˈwɒnt ıt bət aı ˈɵıŋk ðeı ˈnevə ˈrɑː
3.5.3  DVD 3
Speaker 75 Female Passenger (0/01/10)
  Oh, I'm sorry, I've spilled  everything out of my case, I don't think the catch is working properly, I don't know what it is - thank you very much.                        

əʊ əm ˈsɒri aıv ˈspıld ˈevrıɵıŋ ˈaʊt əv maı ˈkəıs  aı ˈdənt ˈɵıŋk ðə ˈkætʃ ız ˈwɜːkıŋ ˈprɒpəli  aı ˈdəʊnt ˈnəʊ ˈwɒt ıt ˈız ˈɵæŋk jʊ ˈveri ˈmʌtʃ
 Speaker 76 Rodney (0/01/34)
So anyway, I says to her right, you know, I mean as gently as I could like I said, 'Engagement is a big step'.  I said you know, 'It's not the sort of thing you enter into very lightly'.  As I was saying... Now where was I? Imogen, yeah, I'm still going out with her, that's what I've been telling you for the last ten minutes.

 Sʌʊ ˈenıweı aı ˈsez tʊ ˈhɜˑ ˈrɒıʔ jə ˈnəʊ aı ˈməin əz ˈʤentli əz aı ˈkʊd ˈlɒık ə sed ɪnˈgaɪdʒmənt ız ə ˈbıg ˈsteip ɑˑ ˈsed jʊ ˈnəʊ ıts ˈnɒʔ ðə ˈsɔːʔ ə ˈɵıŋ jʊ ˈentə ˈıntʊ ˈveri ˈlɒıʔli ˈæz ˈɒı wəz ˈseiıŋ næːʊ ˈweə ˈwəz ˈaı ˈıməʤın ˈjeə əm ˈstıl ˈgəʊıŋ ˈæːt wıð ˈhɜː ˈðæts wɒʔ aıv biˑn ˈtelıŋ jʊ fɒ ðə ˈlɑːst ˈten ˈmınıts
[eɪ] > [ʌı] :  ɪnˈgʌɪdʒmənt
[aɪ] > [ɒɪ] :   rɒıʔ, lɒık, lɒıʔlı, ɒı 
[iː] > [əi] :  məin 
/aʊ/ > [æː] :  æːt, næːʊ
T glottaling: rɒıʔ, nɒʔ, sɔːʔ, lɒıʔli, wɒʔ
Speaker 77 Del (0/03/26)
There you go look, it's fifteen quid, I can't say fairer than that - it's none of your foreign rubbish, look it's Japanese. Call that a watch? That's crap that is, that's crap. No, no, Ted what I meant was, well, I mean its had it's day innit? Look, here, here, fifteen quid right, that's what I paid for it, you're getting it at cost. Alright then, for you, a tenner, as it's the last one. Oh don't worry about that I'll get you another one from the back of the van.                                 

 ˈðeə jə ˈgəʊ ˈlʊk ıts fıfˈtiːn ˈkwıd aı ˈkɑːnt ˈsʌı ˈfeərə ðən ˈðæt ıts ˈnʌn ə jə ˈfɔːrıŋ ˈrʌbıʃ ˈluk ıts ʤæpəˈnəıiz  ˈkɔːl ðæʔ ə ˈwɒtʃ dəts ˈkræp æəʔ ız ðəts ˈkræp nə nəʊ ˈted ˈwɒʔ aı ˈmenʔ ˈwɔːz wel ə ˈmın ıts æd ıts ˈdʌı ˈıniʔ ˈlʊk ıə ıə fıfˈtəin ˈkwıd rɒıʔ æts wɒʔ aı ˈpeı fə rıt jɔː ˈgeʔən ıt ət ˈkɒst ɔːˈraıʔ ən fɒ ˈjuː ə ˈtenɐ ˈæz ˈıts ðə ˈlɑːst ˈwʌn ə ˈdɒn ˈwɒrı əˈbæt ðæʔ əl ge tʃjʊ əˈnʌðə ˈwʌn ˈfrəm ðə ˈbæk ə ðə ˈvæn                                   

  eɪ > ʌı:  sʌı, dʌı, 
  aɪ > ɒɪ :  rɒıʔ,                                        

   iː > əi : fıfˈtəin,                                        

 [ˈtenə]  >  [ˈtenɐ]

T glottaling:  ðæʔ, wɒʔ, menʔ, inniʔ, rɒıʔ, geʔən,  ɔːˈraıʔ,

Dropped H: æd, ıə

Speaker 78 Vicky (0/02/55)
Oh God knows, Tuesday it was a Bacardi and Russian, last week it was Grand Marnier and Orange, the week before that was Dubonnet and Coke.                                                                         

əʊ ˈgod ˈnəʊz ˈtjuːzdi ıt wəz ə bəˈkɑːdi ən ˈrʌʃən ˈlɑːst ˈwiːk ıt wəz ˈgrɑː ˈmɑːnıə rən ˈɒrınʤ  ðə ˈwiːk bıˈfɔː ˈðæt wəz dıˈbɒni ən ˈkəʊk   
Speaker 79 Trigger (0/07/22)
Alright, I'm feeling lucky tonight, you never know I might pull so I thought I'd have a dab of Blue Stratos, put me best clothes on. These are my best clothes. Hello darling, where you been all my life? I always use that line with the birds. I dunno really, it’s never worked.

ɔːˈraɪʔ əm ˈfiːlıŋ ˈlʌki təˈnɒıʔ jə ˈnevə ˈnəʊ aı mɒıʔ ˈpʊl səʊ aı ˈɵɔːt aıd ˈhəv ə ˈdæb əv ˈbluː ˈstrʌtɒs ˈpʊʔ mi ˈbest ˈkləʊz ɒn ˈðiːz ˈɑː maı ˈbest ˈkləʊz ˈeləʊ ˈdɑːlɪŋ ˈweə jə ˈbəin ˈɔːl ˈmaı ˈlaıf aı ˈɔːlwız ˈjuːz ðət ˈlaın wıðə ˈbɜːdʒ ʌ dəˈnəʊ ˈrıeli ıs ˈnevə ˈwɜːkt   
 
  [aɪ] > [ɒɪ] : təˈnɒıʔ, mɒıt,  
   [iː] > [əi] : ˈbəin, 

T glottaling: ɔːˈraɪʔ, təˈnɒıʔ, mɒıʔ, ˈpʊʔ, 
Dropped H: ˈeləʊ

 Speaker 80 Denzil (0/18/01) 
   He's everywhere I go you know, he's on the phone to me, he's at me front door, he's in the betting shop, he's in the pub and now he's in a bloody traffic jam. You know what Rodney, I got this feeling that he's haunting me, know what I mean? 
iz ˈevrıweə rʌ ˈgoʊ jʊ ˈnoʊ iːz ˈɒn ðə ˈfoʊn tʊ ˈmi iˑz ˈeʔ mı ˈfrɒnʔ ˈdɔː iːz ˈınə ˈbeʔıŋ ˈʃɒp iz ın ðə ˈpɒb ən ˈnaʊ iz ın ə ˈblʊdi ˈtræfik ˈʤeəm jʊ ˈnəʊ ˈwɒʔ ˈrɒdni aı ˈgʌt ˈðıs ˈfiːləŋ ðət ˈiːs ˈɔːntɪŋ mi ˈnəʊ ˈwɒt ʌ ˈməiːn
T glottaling: ˈeʔ, ˈfrɒnʔ, ˈbeʔıŋ, wɒʔ
H dropping: iz, ˈɔːntɪŋ
Speaker 81 Slater (0/20/20)
How are you Rodney? Chief Inspector. Yeah about six months back - I took Hoskins with me, he's my driver. Yeah - she ask after me? Do you fancy a cup of tea Del? I don't think you heard the question Del, I said do you fancy a cup of tea?

ˈaʊ ɑː ˈjʊ ˈrodni ˈʃıiːf ınˈspektə ˈjeə əˈbæʔ ˈsıks ˈmʌnɵs ˈbæk ə ˈtʊk ˈɔːskınz ˈwıð ˈmiː ˈiz maı ˈdrɒıvə ˈjea ˈʃi ˈɑːsk ˈɑːftə ˈməi ʤjə ˈfænsi ə ˈkʌp əv ˈtıiː ˈdel aı ˈdɒnʔ ˈɵıŋk jʊ ˈhɜˑd ðə ˈkwestʃən ˈdel aı ˈsed ˈdʊ ˈjʊ ˈfænsi ə ˈkʌp əv ˈtəi
 [aɪ] to [ɒɪ] :  ˈdrɒıvə,  
  [iː] to [əi]/[ıi] :  ˈʃıiːf, ˈməi, ˈtıiː, ˈtəi
aʊ > æː/æʊ :  əˈbæʔ, 

T glottaling: əˈbæʔ, ˈdɒnʔ,  

H dropping: aʊ, ˈɔːskınz, ˈiz
Speaker 82 Hoskins (0/21/41)
 He's on the warpath now, he's retiring soon and wants to go out in a blaze of glory. He's had no choice, it's come from the top they're forcing him out. See, a little while ago Slater persuaded this young black fella to sign a full confession to being a peeping tom - when the case gets to court it turns out he's a registered blind person.
   ˈiːz ɒn ðə ˈwɔːpɑːɵ ˈnæʊ iz rıˈtɒıərıŋ ˈsuːn ən ˈwɒnts tʊ ˈgəʊ ˈæʔ ın ə ˈbleız ev ˈglɔːrı ˈiːz ʒæd ˈnəʊ ˈtʃɔıs ıts ˈcʌm frəm ðə ˈtɒp ðeə ˈfɔːsən ım ˈæʊt ˈsiː ə ˈlıʔl ˈwɑːl əˈgəʊ ˈslʌıʔə pəˈsweɪdıd ðıʃ jʌŋ blæk ˈfelɐ nə ˈsɒın ə fʉl kənˈfeʃən tʊ ˈbiːɪŋ ə ˈpiːpıŋ ˈtɒm ˈwen ðə ˈkeıs ˈgets tə ˈkɔːʔ ıt ˈtɜːnz æʔ iˑz ə reˈʤıstəd ˈblɒınd ˈpɜːsən 

[aɪ] to [ɒɪ] : rıˈtɒıərıŋ, ˈsɒın, ˈblɒınd,
[eɪ] to [ʌı]:  ˈslʌıʔə
/aʊ/ to [æː] :  ˈnæʊ, ˈæʊt. ˈæʔ,  
T glottaling: ˈæʔ, ˈæʊt, ˈlıʔl, ˈslʌıʔə, kɔːʔ, æʔ,  
H dropping: ˈiːz, ˈæd, ım, 
Speaker 83 Parker (0/35/23)
What was that sir? Not yet sir. Me? I don't know but whatever it is, it's been dead for a fortnight.

ˈwɒʔ wɒz ˈðæʔ sɜː ˈnɒʔ ˈjeʔ ˈsɜː mıiː ʌ də ˈnəʊ bət wɒtˈevə ıʔ ˈız ız ˈbin ˈded fɒr ə ˈfɔːʔnaɪʔ
T glottaling: ˈwɒʔ, ˈðæʔ, ˈnɒʔ, ˈjeʔ, ıʔ, ˈfɔːʔnaɪʔ
[iː] to [əi]/[ıi]: mıiː
Its  >   ız

Speaker 84 Lil (0/43/14)
You've been overworking love, I've seen it before with your lorry drivers trying to work twenty five hours a day. I know the money is good lovely, but you'll get no overtime in the mortuary. You're looking tired lovely, you're dark round the eyes. I'm not talking about physical illness, there's no knowing illness, there's no knowing what lack of sleep and overwork does to the brain. I've seen it happen to them lovely.

ˈjʊv biːn əʊvəˈwɜːkıŋ ˈlɒv ʌv ˈsiːn ıt bıˈfɔː wıʔ ˈjɔː ˈlɒrı ˈdraıvəz ˈtraıŋ tə ˈwɜːk ˈtwenty faıv ˈaʊəz ə ˈdei ˈaı ˈnəʊ ðə ˈmɒnı ız ˈgʊd lɒvi bɒʔ jʊl ˈget ˈnəʊ ˈəʊvətaım ın ðə ˈmɔːtʃəri jə ˈlʊkıŋ ˈtaıəd ˈlʌvli jə ˈdɑːk ˈraʊnd ði ˈaız ʌm ˈnɒt ˈtɔːkın əˈbaʊt ˈfızıkəl ˈılnəs ðez ˈnɒʊ ˈnɒʊıŋ wɒt ˈlæk əv ˈsliːp ən ˈəʊvəwɜːk ˈdɒz tʊ ðə ˈbreın ʌv ˈsiːn ıt ˈæpən tʊ ðəm ˈlɒvli                                     

 Speaker 85 Abdul (0/08/14)
Yeah, he's married now. His wife's expecting. Yes well, last week I flew to Amsterdam to see the gentleman in question, a Mr Van Cleef and after some preliminary discussions Mr Van Cleef has agreed to sell us some merchandise. Cut and polished blue diamonds.                                 
jeə hız ˈmerıd ˈnaʊ ˈhis ˈwaıf sıkˈspektın ˈjes ˈwel ˈlɑst ˈwik aı ˈfluː ˈtu ˈemstədem tu ˈsiː də ˈʤəntlmən  ın  ˈkwestʃən  ə ˈmıstə ˈven ˈklif end ˈɑftər sʌm  prɪˈlɪmınəri  dɪˈskʌʃəns  ˈmıstə ˈven ˈklif hez eˈgriːt tu ˈsel ʌs svm  ˈmɜrtʃendaɪs ˈkʌt ent ˈpɔlɪʃt ˈbluː  ˈdaɪəməndz                              

vowel shortening: ˈlɑst, ˈwik, 
final obstruent devoicing: eˈgriːt, mɜrtʃendaɪs
non aspiration: ˈtu, 

interdental fricative to stop: də, 
Speaker 86 Ruby (0/05/11)
 Yeah - sometimes he used to scream in the middle of the day. Bloody glad when they put him away I was. What did it was the tragedy that happened to our son. Harry just never got over it, he was such a lively lad, he went to school with Del Boy, they used to sit next to each other in class, Del must have mentioned him, Slater, Roy Slater.   

ˈjeə ˈsʌmtɑːmz iː ˈjuːst tʊ ˈskrıiːm ın ðə ˈmıdl əv ðə ˈdʌı ˈblʌdi ˈglæd wən ðəı ˈpʊʔ ım əˈweı aı ˈwɔːz ˈwɒt ˈdıd ıt ˈwɒz ðə ˈtrædʒədıi ðət ˈæpən tʊ æː ˈsʌn ˈærı ʤəst ˈnevə ˈgɒʔ ˈəʊvə rıʔ ˈiː wəz ˈsʌtʃ ə ˈlaıvli ˈlæd i ˈwent tə ˈskuːl wıð ˈdel ˈboı ðeı juːst tə ˈsıt neks tʊ iːtʃ ˈʌðə ın ˈklɑːs ˈdel ˈmʌst əv ˈmenʃənd ım ˈslʌıʔə ˈroi ˈslʌıʔə
Dropped H: iː, æpən, ˈærı, ım
T glottaling:  ˈpʊʔ, ˈgɒʔ, ıʔ, ˈsleıʔə
(Very slight) [eɪ] to [aı]:  ˈdʌı, ˈslʌıʔə

Speaker 87 Boycie (0/10/27)
 You berk Abdul. Alright Del twelve grand. Just think of it Del Boy twelve big 'uns - set you up a treat for the future. Look Del, we chose you specially, we needed someone we knew, someone we could trust. Well Abdul and me have done our money haven't we? Right Del - fifteen grand. It's a big gamble Del - and he who dares wins don’t he?
 ˈjʊ ˈbɜːk ˈæbdʊl ɔːˈrɒıʔ delˈ ˈtwelv ˈgrænd ʤəs ˈɵıŋk əv ˈıt ˈdel ˈboı twelv ˈbıgənz seʔ jʊ ʌp ə trəiʔ fə ðə ˈfjuːtʃɐ ˈlʊk ˈdel wi ˈtʃəʊz jʊ ˈspeʃəlıi ˈwi ˈniːdıd ˈsʌmwʌn wi ˈnjuː ˈsʌmwən wi kəd ˈtrʌst ˈwel ˈæbdʊl ən məi əv dʌn ɑ: mʌni æʊənʔ wi ˈrɒıʔ ˈdel fifˈtəin ˈgrænd tsə ˈbıg ˈgæmbəl ˈdel ən ˈiː uː ˈdeəz ˈwınz ˈdʌn ıiː
 [aɪ] to [ɒɪ] : ɔːˈrɒıʔ, ˈrɒıʔ  
[iː] to [əi]/[ıi] :  trəiʔ, ˈspeʃəlıi, məi, ıiː 

[ɔɪ] to [oɪ] : ˈboı, 
T glottaling: ɔːˈrɒıʔ, seʔ, trəiʔ, ˈrɒıʔ, 
H dropping: æʊənʔ, ˈiː, uː
ˈfjuːtʃə      >     ˈfjuːtʃɐ
Speaker 88 Colin (0/26/56)

Boyce someone on the phone wants you. Don't know. He said it's something to do about diamonds.

 ˈboıs ˈsʌmwən ən e ˈfəʊn ˈwɒntʃ jɐ də ˈnɒ   ˈiː əm səʔ ıʔ ˈsʌmʔn dʊ əˈbæʔ ˈdɒıməndz                                       

[aɪ] to [ɒɪ] : ˈdɒıməndz                                       
[ɔɪ] to [oɪ] : ˈboıs

/aʊ/ to [æː] : əˈbæʔ 
T glottaling: səʔ, ıʔ, ˈsʌmʔn, əˈbæʔ

H dropping: ˈiː

jə     >    jɐ

Speaker 89 Boatman (0/48/24)
Morning. You want to hire a boat? What kind of a boat? Schooner? Schooner with an engine - follow me shipmate, I might have just the thing for you. That's where the ropes have worn it away through the years. This is a sturdy vessel sir, built of very mature timber.
ˈmɔːnıŋ jʊ ˈwɒnə ˈaıə rə ˈbəʊʔ ˈwɒt ˈkaınd əv ə ˈbəʊʔ ˈskuːnə ˈskuːnə wıð ən ˈenʤın ˈfɒləʊ ˈmiː ˈʃıpmeıʔ ə ˈmaıʔ æv ˈʤʌʃ ə ˈɵıŋ ˈfɔː jə ˈðæs ˈweə ðə ˈrɔːəps əv ˈwɔːn ıʔ əˈweı ˈɵruː ði ˈjıez ˈðıs ız ə ˈstɜːdi ˈvesəl ˈsɜˑ ˈbılt əv ˈveri məˈtʃɔː ˈtembə

/ɔː/ to [ɔːə] : ˈrɔːəps  
T glottaling: ˈbəʊʔ, ˈʃıpmeıʔ, ˈmaıʔ, ıʔ, 
Speaker 90 Albert (0/57/40)
That's a bloody good idea Rodney, yeah. There's millions of them ain't there? I'm not quite sure what I'm supposed to be looking for - they've all got names ain't they? Like The Bear, things like that. Well what does it look like? Well where would I find it? Look! Up there, it's Concorde. 

ˈðæs ə ˈblʌdi ˈgʊd ɒıˈdıə ˈrɒdni jeə ðeəz ˈmɪlıənz əv əm ˈeın ðeə əm ˈnɒʔ ˈkwaıʔ ˈʃɔː ˈwɒʔ əm səˈpəʊz tə biː lʊkıŋ fɔː ðəv ˈɔːl gɒʔ ˈnʌımz ˈınt ðeı ˈlɒık ðə ˈbeə ˈɵıŋz ˈlɒık ˈðæʔ ˈwel ˈwɒʔ dəz ˈiʔ ˈlʊk ˈlaık ˈwel ˈweə ˈwʊd ɒı ˈfaınd ıʔ ˈlʊk ˈʌʔ ˈðeə ıts ˈkɒnkɔːd
[eɪ] to [ʌı] : ˈnʌımz 
[aɪ] to [ɒɪ] :   ɒıˈdıə, ˈlɒık, 

T glottaling: ˈeın, ˈnɒʔ, ˈkwaıʔ, ˈwɒʔ, gɒʔ, ˈðæʔ, ˈiʔ, 
P glottaling:  ˈʌʔ
ˈðæts           ˈðæs
Speaker 91 Mr Van Cleef (1/04/49)
 Not a worry Mr Trotter, you're here now - this is Mr Hussein Abdul's cousin and these two gentlemen are my assistants. Do you have the money Mr Trotter? Yes I have the diamonds. If you'll examine them, I'll make the phone call.   
ˈnɒt ə ˈwʌrı ˈmıstə ˈtrɒtə ˈjɔː ˈxıə ˈnaʊ ˈðıs ız ˈmistə hʊˈseın ˈæbdʊlz ˈkʌzən ən ˈðiːz ˈtuː ˈʤentlmən ɑː ˈmaı əˈsıstənts jʊ ˈhæv ðə ˈmʌni ˈmistə ˈtrɒtə ˈjes aı ˈhæv ðə ˈdaıəmənts ıf ˈjʊl egˈzæmın ðəm aıl ˈmeık ðə ˈfəʊn ˈkɔːl
h to velar fricative: ˈxıə, 
Speaker 92 Mr Hussein (1/06/09)
These are blue white stones, purity absolutely clean, cut by experts. They are of the finest quality. Will you be needing me any longer?   
ˈðiːz ɑː ˈbluː ˈwaıt ˈstɔːnz ˈpjɔrıti æbsəˈluːtli ˈkliːn ˈkʌt baı ˈekspɜˑts ˈðeı  ɑː rəv ðə ˈfaınəst ˈkwɒlıti ˈwıl ju ˈbi ˈniːdın ˈmiː enı ˈlɒŋgə
r to trill: ˈpjɔrıti 
Speaker 93 Cassandra (1/32/20)
 I thought Rodney said we'd take you and Albert out to a restaurant at a later date. Thing is, Del, um ... it's not so much an anniversary dinner, it's more business- I've invited a couple of people along from the bank. I'm worried you'll get bored. Yeah. Eight o'clock okay?

aı ˈɵɔːt ˈrɒdni ˈsed wid ˈteık jʊ ən ˈɑːlbət ˈaʊt tʊ ə ˈrestərɒnt ət ə ˈleıtə ˈdeıt ˈɵıŋ ˈız ˈdel  ıts ˈnɒt səʊ ˈmʌch ən ænıˈvɜːsəri ˈdınə ıts ˈmɔː ˈbıznıs aıv ıŋˈvaıtıd ə ˈkʌpəl ə ˈpiːpəl əˈlɒŋ frəm ðə ˈbænk aım ˈwʌriʤ ʊl ˈget ˈbɔːd ˈjæ ˈeıt ə ˈklɒk əʊˈkeı 
Speaker 94 Marlene (1/32/58)
Yeah, if you want, but I warn you he ain't at his best, miserable little git. He's missing his morning nap, ain't you darling? Yeah, what, the eyes? We've called him Tyler. Oh hello, Albert? Cor blimey, that's not another medal, is it? 

Albert, you must have come back with more medals than the Russian Olympic squad! 
ˈjeə ıf jʊ ˈwɒnt bʌʔ ʌ ˈwɔːn juː ˈiː ˈeınʔ æʔ ˈıs ˈbeist ˈmızərəbl ˈlıʔl ˈgıt iz ˈmısıŋ ız ˈmɔːnıŋ ˈnæp ˈeıntʃ jə ˈdɑːlıŋ ˈjeə ˈwɒʔ ði ˈaız ˈwiv ˈkɔːld ım ˈtaılə əʊ əˈləʊ ˈɑːlbərt ˈkɔː blʌmi ts ˈnɒʔ əˈnʌðə ˈmedl ˈız ıʔ ɑːˈlbert juː ˈmʌst əv ˈcʌm ˈbæk wıð ˈmɔː ˈmeidlz ðən nə ˈrʌʃən əˈlımpık ˈskwɒd
T glottaling: bʌʔ, ˈeınʔ, æʔ, ˈlıʔl, wɒʔ, ˈnɒʔ, ıʔ
H dropping: ˈiː, iz, ız, ım, əv
ˈbest            ˈbeist
Use of ain't instead of isn't
Speaker 95 Alan (1/37/58)
Yeah, yeah. I can't stand him either. But he's the sort of man that might do the company some good one of these days. I'd rather have him inside the tent spitting out than outside the tent spitting in! Understand? Look, Uh... if Cassy is lucky enough to get this promotion, one of her jobs and uh... one of her duties is going to be entertaining at home. So she's uh... invited Stephen and his  wife along to prove that she can throw a good dinner  party.

 ˈjeə ˈjeə ɒı ˈkɑːnt ˈstænd ım ˈaıðə bət ˈhiːz ðə ˈsɔːt əv ˈmæn ðət ˈmaıt ˈduː ðə ˈkʌmpəni ˈsʌm ˈgʊd ˈwʌn əv ˈðiez ˈdeız ʌd ˈrɑːðə hæv hım ˈınsaıd ðə ˈtent ˈspıtıŋ ˈaʊt ðən ˈaʊtsaıd ðə ˈtent ˈspıtın ˈın ʌndəˈstæn ˈlʊk ə ıf ˈkæsi ız ˈlʌki ıˈnʌf tə ˈget ðıs prəˈməʊʃən ˈwʌn əv ˈhɜː ˈʤɒbz əndə  ˈwʌn əv ˈhɜː ˈdjuːtız ız ˈgɒnə ˈbiː entəˈteınıŋ ət ˈhəʊm səʊ ˈʃiːz ə ınˈvaıtıd ˈstiːvən ən ˈhız ˈwaıf əˈlɒŋ tʊ ˈpruːv ðət ˈʃi kən ˈɵrəʊ ə ˈgʊd ˈdınə ˈpɑːti                                      
Speaker 96 Trainee (1/38/54)
Excuse me, sir.  It's just all that data you had on your screen, it's on

 my one now!

ˈskjuːz mi ˈsɜˑ ˈıts ʤəst ˈɔːl ðəʔ ˈdeıʔə jʊ əd ˈɒn jə ˈskrıiːn ˈts ɒn ˈma wən ˈnæ 
T glottaling: ðəʔ, ˈdeıʔə

H dropping: əd, 

Monophtongization: ma, næ

Speaker 97 Stephen (1/39/22)
Alright, at first glance it may appear to be slightly off the wall. But the word in the city is big bucksville. Alan, this is no stock market secret or insider information. It is merely my humble opinion - for what it's worth. Okay, let me run this one past you. Try and get you heads round this. I'm going to say one word - but bear in mind I am talking 'future' - long term investment, yeah?    

 ɔːˈraıt ət ˈfɜːst ˈglɑːns ıt ˈmeı eˈpıə tʊ ˈbiː sˈlaıʔlı ˈɒf ðə ˈwɔːl bət ðə ˈwɜːd ın ðə ˈsıti ız ˈbıg ˈbʌksvıl ˈælən ðıs ız ˈnəʊ ˈstɒk ˈmɑːkıt ˈsiːkrət ə ˈrınsaıdə rınfəˈmeıʃən ıt ız ˈmıeli ˈmaı ˈhʌmbəl əˈpınjən fə ˈwɒt ˈıts ˈwɜːɵ  əˈkeɪ ˈlet mi ˈrʌn ðıs wʌn ˈpɑːst jʊ ˈtraı ən ˈgeʔ jə ˈhedʒ ˈraʊnd ðıs am ˈgəʊıŋ tə ˈsei ˈwʌn ˈwɜːd bət ˈbeə rın ˈmaind aı əm ˈtɔːkıŋ ˈfjuːtʃə ˈlɒŋ ˈtɜːm ınˈvestmənt jɐ
Speaker 98 Joanne (1/39/46)
It's 'hang in there' time. It's a lovely little flat, Cassandra, everything is so... well, so well coordinated. I'll stay with the wine. Oh yeah, brill ... Well, the trip ended at Dar Es Salaam.

ıts ˈhæŋ ın ˈðeə ˈtaım ˈıts ə ˈlʌvli ˈlıtəl ˈflæt kəˈsɑːndrə ˈevrıɵıŋ z səʊ ˈwel səʊ wel kəʊˈɔːdıneɪtıd al ˈsteı ˈwıð ðə ˈwaın əʊ jeə ˈbrıl wel ðe ˈtrıp ˈendıd ət dɑː salɑːm
Speaker 99 Pam (1/41/11)
Coffee, everyone? That's alright, darling. You were talking with Stephen, so I thought I might as well make myself useful.

ˈkɒfiː ˈevrıwʌn ˈðæts ɔːˈraıt ˈdɑːlɪŋ ˈjʊ we ˈtɔːkıŋ wıɵ ˈstiːvən sʌʊ aı ˈɵɔːt aı ˈmaıt əz ˈwel ˈmeık maıˈself ˈjuːsfəl
Speaker 100 Mickey (1/47/30) 
You miserable old sod! You're on a beano, you're supposed to be enjoying yourself. Oh leave off, Jevon, can you see Del Boy standing in a kitchen cutting up all them loaves? He probably got some idiot to do it for him.

juː ˈmɪzərəbəl ˈəʊld ˈsɒd ˈjɔːr ɒn ə ˈbəinəʊ ˈjɔː səˈpəʊzd tə ˈbəi ɪnˈdʒɔɪŋ jəˈself əʊ ˈlıiːv ˈɒf ˈʤevən kən ˈjʊ ˈsiː ˈdel boı ˈstændıŋ ın ə ˈkıtʃın ˈcʌʔıŋ ʌp ˈɔːl əv əm ˈləʊvz hi ˈprɒbli ˈgɒt səm ˈıdiət ˈduː ıt ˈfɔː rım
 [iː] to [əi] :  ˈbəinəʊ, bəi, ˈlıiːv, 

T glottaling: ˈcʌʔıŋ, 

Speaker 101 Jevon (1/47/41)
Don't you read the papers, Albert? The railways are on strike. And it's a bank holiday weekend. Which means the roads are gonna be choc-a-bloc, that's why we left early. Now repeat that back to me, I want to make sure you understand. You've gotta give Del his dues, ain't ya? He did all the catering by himself. 
 ˈdəʊnʔ jʊ ˈriːd ðə ˈpʌıpəz ˈɑːbəʔ ðə ˈreılweız ˈɑː rɒn ˈstrɒık ən ıs ə ˈbænk ˈɒlıdi wiːkˈend wıʃ ˈmiːnz ðə rəʊdz ɑː ˈgɒnə biː ˈtʃɒk ə ˈblɒk ˈðæts ˈwɑː wi ˈleft ˈɜːli naʊ rəˈpiːt ˈðæt ˈbæk tʊ ˈmiː ə ˈwɒnə ˈmeık ˈʃɔː jʊ ʌndəˈstæn jʊ ˈgɒtə gev ˈdel ız ˈdjuːz ˈeıntʃjɐ i dıd ˈɔːl ðə ˈkeıʔəriŋ bɒı ımˈself
[eɪ] to [aı] : ˈpʌıpəz
[aɪ] to [ɒɪ] : ˈstrɒık, bɒı
T glottaling: ˈdəʊnʔ, ˈɑːbəʔ, ˈkeıʔəriŋ
H dropping: ˈɒlıdi, ımˈself 
Speaker 102 Sid (1/52/47)
Well, a few of us tried it one night. Got right down to the harbour,  overpowered some German sailors and nicked their boat fast bugger it was as well. We'd almost made it to the open sea and this poxy Greek fishing trawler cut right across our path! Got fished out by the Germans and spent the rest of the war in a stalag.
wel ə ˈfjəʊ əv ıs ˈtrɒıd ıʔ ˈwʌn ˈnɒıʔ ˈgɒʔ ˈraıt ˈdæʊn nə  ðə ˈhɑːbə əʊvəˈpæˑʊd səm ˈʤɜːmən ˈsʌıləz ən ˈnıkt ðeə ˈbəʊt ˈfɑːst ˈbʌgə rıʔ wəʒ əz ˈwel wi  ˈdɔːlməʊst mʌıd ıt tʊ ðı əʊpən sıiː ən ðıs ˈpɒksı ˈgriːk ˈfıʃıŋ ˈtrɔːlə ˈkʌʔ ˈrɒıʔ əˈkrɒs ˈæːə ˈpɑːɵ ˈgɒt ˈfıʃt ˈæʊt baı ðə ˈʤɜːmənz ən ˈspent ðə ˈrest əv ðə ˈwɔː ˈrın ə ˈstæleg                                         

[eɪ] to [aı] : ˈsʌıləz,  mʌıd, 

[aɪ] to [ɒɪ] : ˈtrɒıd, ˈnɒıʔ, ˈrɒıt,    
[iː] to [əi]/[ıi] :  sıiː 

[aʊ] to [æː] : ˈdæʊn,  əʊvəˈpæˑʊd, ˈæːə, ˈæʊt,

T glottaling: ıʔ  ˈnɒıʔ, ˈgɒʔ, rıʔ, 
Speaker 103 Mike (1/52/04, 1/53/21)
I don't believe it! Eddie Chambers! 'Ere, I heard you'd emigrated. Yeah, yeah, got a lovely little place down in Peckham. There's two of my satisfied regulars over there. you uh... around for a while, then Eddie? Oh, I'll catch up with you. We'll... we'll have a right old chat. I've gotta dash. A bit of business. See you later. Oh there you are! Del. Listen, we've got a bit of a problem out in the main bar. Talk about a bad penny! Del, I'd like you to meet an old mate of mine. Eddie Chambers - Del Trotter. Eddie and I used to be rivals over in the East End, we had pubs almost opposite each other.

ʌ ˈdəʊnt bəˈlıiːv ıt ˈediː ˈtʃʌımbəz  ˈiə ˈɑːı ˈɜːd jʊd ˈemıgreıtıd jˈeə ˈjeə ˈgɒʔ ə lʌvli lıʔl plʌıs ˈdæn ın ˈpəkəm deəz ˈtuː əv ˈmɒı  ˈsæʔısfɒɪd  ˈregjʊləz ˈəʊvə ˈðeə jˈʊu ɜː əˈræʊnd fə rə ˈwaıl ðən ˈedı əʊ aıl ˈkætʃ ˈʌp wıð ˈjʊ ˈwil ˈwil ˈæv ə ˈrɒıʔ ˈoʊld ˈtʃæʔ ʌv ˈgɒʔ ə ˈdæʃ æʔ ˈbıʔ ə ˈbıznıs ˈsıiː jə ˈlʌıtə əʊ ˈðeə jʊ ˈɑː ˈdel ˈlısən ˈwiv ˈgɒʔ ə ˈbıʔ əv ə ˈprɒbləm ˈæʊʔ ın ðə ˈməın ˈbɑː ˈtɔːk əˈbæʊʔ ə ˈbæd ˈpeni ˈdel aıd ˈlaık jˈʊ tə ˈmiːt ən ˈəʊlʔ ˈmeıʔ əʔ ˈmɑːn ˈediː tʃʌımbəz ˈdel ˈtrɒʔə ˈedi ən ˈaı ˈjuːst tə ˈbːi ˈraıvəlz əʊvə rınə ˈiːst ˈend wi əd ˈpʌbz  ˈɔːlməʊst ˈɒpəzıʔ ˈiːtʃ ˈʌðə
[eɪ] to [ʌı] : ˈtʃʌımbəz,  plʌıs, ˈlʌıtə,  

[aɪ] to [ɒɪ] : ˈmɒı, ˈsæʔısfɒɪd, ˈrɒıʔ,   

[iː] to [əi] : bəˈlıiːv  
[aʊ] to [æː] : əˈræʊnd, æʔ, 
T glottaling: ˈgɒʔ, lıʔl, ˈsæʔısfɒɪd,  ˈrɒıʔ, ˈtʃæʔ, ˈbıʔ, æʔ,əʔ, əˈbæʊʔ, ˈmeıʔ, ˈtrɒʔə,              ˈɒpəzıʔ
D glottaling: ˈəʊlʔ, 

H dropping: ˈiə, ˈɜːd, ˈæv, əd, 
Speaker 104 Eddie (1/53/35)
No, no, I got out the pub game years ago. I own a club now in Margate - the Mardi Gras. We do a decent meal, we gotta resident cabaret, you know, a singer, a magic act, a good comedian, I mean ... What more'd you want for a fiver? Yeah, I'll have some of that. Tell you what, look. Two for you, two for you Del.Yeah. Maybe I'll see you later then mate.

 ˈnæː ˈnæʊ aı ˈgɒʔ ˈæːt ðə ˈpʌb ˈgʌım ˈjıəz əˈgəʊ ɑˑ ˈjɔːn ə ˈklʌb naʊ ın ˈmɑːgʌıʔ ðə ˈmɑːdi ˈgrɑː wi ˈdəʊ ə ˈdıiːsənt ˈməıl wi ˈgɒtə ˈrezdənt ˈkæbəreɪ ˈjʊ ˈnəʊ ˈsıŋə ə ˈmæʤık ækt ə gʊʔ kəˈmıiːdiən ə ˈmiːnə  ˈwɒʔ ˈmɔːʤjə wɒnʔ ˈfɒr ə ˈfɔˑıvə  ˈjeə ˈɒl əv ˈsʌm əv ˈðæʔ ˈtel jə ˈwɒʔ  ˈlʊk ˈəʊ fə ˈjəuː ˈəʊ fə ˈju ˈdel ˈjeə ˈmʌıbi ʌl ˈsiː jʊ ˈlʌıʔə ðən ˈmaıʔ
[eɪ] to [ʌı] :  ˈgʌım, ˈmɑːgʌıʔ, ˈmʌıbi, ˈmʌıʔ, ˈlʌıʔə
[aɪ] to [ɒɪ] : ˈfɒıvə,  ˈɒıl,  
[iː] to [əi]/[ıi] : ˈdıiːsənt, ˈməıl, 
T glottaling: ˈgɒʔ, ˈmɑːgʌıʔ, ˈwɒʔ, wɒnʔ, ˈðæʔ, ˈlʌıʔə, ˈmaıʔ
D glottaling: gʊʔ
Speaker 105 Policeman (1/57/32)
You! You’re under arrest! I don't know how much you had to drink, son, but it's too much! In the car! You can tell me all about it - at the station!

ˈjuː jɔː ˈrʌndə əˈrest ʌ dən ˈnəʊ aʊ ˈmʌch jʊ ˈæd tʊ ˈdrınk ˈsɒn bət ıts ˈtuː ˈmʌtʃ ˈın ðə ˈkɑː ˈjʊ kn ˈtel mi ˈɔːl əˈbæːt ıt ˈæt ðə ˈstʌıʃən
[eɪ] > [aı] : ˈstʌıʃən 
[aʊ] > [æː] : əˈbæːt

H dropping: aʊ, ˈæd
3.5.4 DVD 4 

Speaker 106 Harry (0/06/14)    
'Ere, you won't tell my guv'nor what happened, will you Del? I'd get the bullet if he found out about this. I had one glass of lemonade in that pub! I don't know what happened. Oh... I felt strange - it was as if I'd been overcome by fumes or something. Don't I know it. He's a good bloke, that Denzil.

ˈiə jʊ ˈwəʊnt ˈtel maı ˈgʌvnə wɒʔ ˈæpənd ˈwıl jə ˈdel ʌd ˈgeʔ ðə ˈbʊlıʔ ıf iː ˈfænd ˈɑːt əˈbaʊʔ ðıs ˈɒı æd ˈwʌn ˈglɑːs ə ˈleməneıd ın ˈnæʔ ˈpʌb ə ˈdʌnə ˈwɒt ˈæpənd əʊ ʌ ˈfelʔ ˈstreınʤ ıˈʔ wəz əz ˈzıf ˈaıd bin əʊvəˈkʌm baı ˈfjuːmz ə ˈsʌmɵıŋ ˈdəʊn aı ˈnəʊ ıt ˈiːz ə ˈgʊd ˈbləʊk ðæʔ ˈdenzəl 
 [aɪ] > [ɒɪ] : ˈɒı, 
[aʊ] > [æː] : ˈfæːnd, 

T glottaling: wɒʔ, ˈgeʔ, ˈbʊlıʔ, əˈbaʊʔ, ˈnæʔ, ˈfelʔ, ıʔ, ðæʔ
H dropping: ˈiə, ˈæpənd, iː, æd, ˈiːz 

Speaker 107 Helen (0/13/33)
Excuse me please. Oh I'm sorry, Mrs Baker. I'll just serve dinner then I'll see to it.                                        

ˈskjuːz mi ˈplıiːz əʊ əm ˈsɒri ˈmısız ˈbʌıkə ʌl ˈʤʌst ˈsɜːv ˈdınə ˈðen əl ˈsıiː tʊ ıʔ
[eɪ] to [aı] : ˈbʌıkə 

 [iː] to [əi]/[ıi] : ˈsıiː  
T glottaling: ıʔ
Speaker 108 Mrs Baker (0/14/00) 
Well, it's difficult. It's a bank holiday weekend you see, and this rail strike doesn't make things any better. You could try ... oh no, maybe not. Well, you could try Mrs Creswell's. She's at the Villa Bella just across the square. She's always got vacancies.

ˈwel ıts ˈdifəklt ıts ə ˈbænk ˈhɒlıdı wiːkˈen ʤjə ˈsiː ən ðıs ˈreıl ˈstraık ˈdʌzən ˈmeık ˈɵıŋz eni ˈbetə jʊ ˈkʊd ˈtraı əʊ nəʊ ˈmeıbi ˈnɒt ˈwel jʊ ˈkʊd ˈtraı mısız ˈkreswəlz ˈʃiː zət ðə ˈvılə ˈbelʌ ˈʤʌst əˈkrɒs ðə ˈskweə ˈʃiːz ˈɔːweız gɒt ˈveıkənsiːz 

Speaker 109 Mrs Creswell  (0/18/11)
 I've got a three-bedded room vacant. It's ten pounds a night each and that includes a traditional English breakfast. That'll be thirty pounds in advance. Sign the book. Inga, show these gentlemen up to the Blue Room.       
aıv ˈgɒt ə ˈɵriː ˈbedıd ˈrɒm ˈveıkənt ıts ˈten ˈpaʊndʒ ə ˈnaıt ˈiːtʃ ən ˈnæt ınˈkluːdz a trəˈdıʃənəl ˈıŋglıʃ ˈbrekfəst ˈðætl bi ˈɵɜːti ˈpaʊndʒ ın ədˈvɑːns ˈsaın ðə ˈbʊk ˈıngʌ ˈʃəʊ ˈðiːz ˈʤentəlmən ˈʌp tʊ ðə ˈbluː ˈrɒm 

uː >   ɒ   ˈrɒm
Speaker 110 Inga (0/18/27)
Can't you see I'm serving dinner? I've only got the one pair of hands! You do everything your bloody self round here!  Come on, it's up here. Would you ever come on? 

ˈkɑːn tʃjʊ ˈsiː əm ˈsɜːrvıŋ ˈdınər aıv ˈəʊnli ˈgʌt ðə ˈwʌn ˈpeə rəv ˈhændz jʊ duː ˈevrıɵıŋ jə ˈblʊdi ˈself ˈrɒʊnd ˈhiər kəm ˈɑːn ıts ˈɒp ˈhıər wʊʤjə ˈevər kəm ˈɑːn 
ʌ > ʊ: ˈblʊdi
Speaker 111 Raquel (0/30/16)
So I got back to England about six months ago. I wasn't sure what to do with myself - I haven't got any family, except a brother in Milton Keynes, but we haven't spoken for years. So I saw my agent and she tied me in with Ray.                 

ˈsoʊ aı ˈgɒʔ ˈbæk tʊ ˈıŋglənd əˈbaʊt ˈsıks ˈmʌnɵs əˈgəʊ ʌ ˈwɒzənt ˈʃɔː ˈwɒt tʊ ˈduː wıð məˈself a ˈhævənt ˈgɒt eni ˈfæməli ɪkˈsept ə ˈbrʌðə ın ˈmılʔən ˈkeınəs bə wi ˈhævən ˈspəʊkən fə ˈjıəz soʊ aı ˈsɔː maı ˈeıʤənt ænd ˈʃiː ˈtaıd mi ın wıð ˈreı
Speaker 112 Ramondo (0/39/46)
Raquel, what's all the noise? What you doing here? Oh did she? Well, we'll see about that! Raquel. What's the idea of letting strangers into the flat without even asking me? 

rʌˈkel ˈwɒts ɔːl ðə ˈnɔiz ˈwɒtʃ jʊ ˈduːɪŋ ˈhıə əʊ ˈdıd ˈʃiː wel wıl ˈsiː əˈbaʊt ˈðæt rʌˈkeəl ˈwɒts ði aıˈdıə əv ˈleʔıŋ ˈstreınʤəz ın ðə ˈflæʔ wıˈðaʊt ˈiːvən ˈɑːskıŋ ˈmiː
T glottaling: ˈleʔıŋ, ˈflæʔ
Speaker 113 Vicar (0/55/40)
Congratulations, Lisa, and to you too Andrew. My very best wishes for many years of happiness. And who knows, in a year or two from now we could be back in  the church celebrating the christening of your first   born.

kəngrætʃəˈleɪʃənz ˈliːsə æn tə ˈjʊ ˈtuː ˈændruː maı ˈveri ˈbest ˈwıʃız fə menı jɜːz əv ˈhæpınəs ənd hʊ ˈnəʊz ın ə ˈjɜːr ə ˈtuː frəm ˈnaʊ wi ˈkʊd bi ˈbæk ın nə ˈtʃɜːtʃ ˈceləbreıtıŋ ðə ˈkrɪsənɪŋ əv jɔː ˈfɜːst ˈbɔːn
Speaker 114 Lisa

Actually, my Mother wants to talk to you about that. Of course I do. Hello, Mike, it's lovely to see you again. This is Andy, my husband.   

ˈæktʃuəli maı ˈmʌðə wɒnts tʊ tɔːk tə juː əˈbaʊt ðæt. əv ˈkɔːs aı duː hələʊ maık ıts lɒvli tʊ siː jʊ əˈgen ðis ız ændi maı ˈhʌzbənd
Speaker 115 Reen (1/07/55)
That was Freddy the Frog's real name. He was a villain from Rotherhyde, oh not a nasty one I mean no guns or violence. He was a … he was a gentleman thief. Bit of a dandy was Freddy, he used to love French wine and paintings and what have you. He had a little holiday chalet down this way. They reckon when the police broke in the walls were covered with Monets and other originals.

ˈðæt wəz ˈfredi ðə ˈfrɒgz ˈrıəl ˈnʌım ˈiː wəz ə ˈvɪlən frəm ˈrɒðəraıd əʊ nɒʔ ə næsti wʌn ʌ ˈmiːn ˈnəʊ ˈgʌnz ɔː ˈvaıələns ˈiː wəz ə ˈiː wəz ə ˈdʒentlmən ˈɵiːf bıʔ əv ə ˈdændi wəz ˈfredi iˑ ˈjʊs tə lʌv ˈfrentʃ ˈwaın ən ˈpeıntıŋz ən wɒʔ ˈæv jə iː æd ə ˈlıʔl ˈɒlideı ˈʃæleɪ ˈdæn ðıs ˈweı ˈðeı ˈrekən wen ðə pəˈliːs brəʊk ˈın ðə ˈwɔːlz weə ˈkʌvəd wıð mɔːnʌıs ən ˈʌðə rəˈrıʤınəlz  
[eɪ] > [aı] : ˈnʌım, mɔːnʌıs  

[aʊ] > [æː] : ˈdæn, 

T glottaling: nɒʔ, bıʔ, wɒʔ, ˈlıʔl,  

H dropping: ˈiː, æv, æd, 

Speaker 116 Mr Jahan (1/30/12)
Oh yes I remember him very well, a most charming man. See, my father had just bought the business and Mr Robdul was one of our first clients. The other reason it sticks out in my mind is because Mr Robdul ordered an extra-large casket to be made.
ˈjes ə rəˈmembə rım ˈverı ˈwel ˈmɔːst ˈtʃɑːmıŋ ˈmæn si maı ˈfɑːdər həd ˈʤʌst ˈbɔːt ðə ˈbıznis ən ˈmıstə ˈrɒbdʊl wəz ˈwʌn əv ˈɑːr ˈfɜst ˈklaıənts ˈʌðər ˈriːzən ıt stıks ˈaʊt ın ˈmaı ˈmaın ız bıˈkɔːr mistər ˈrɒbdʊl  ˈɔːrdəd ən ekstrəˈlɑːʤ ˈkɑːskıt tʊ biː ˈmeıt
əʊ > ɔː ˈmɔːst
Vowel shortening: ˈfɜst, 
r to trill: rəˈmembə, rım, ˈverı, ˈfɑːdər, ˈrɒbdʊl, ˈʌðər, ˈriːzən,  bıˈkɔːr, ˈɔːrdəd 
final obstruent devoicing: ˈmeıt 

Speaker 117(1/46/05)
Every day for thirty years she’s been making the same two empenadas in precisely the same way- one with a tuna filling and one with salt cod. For the tuna filling she prepares a sauce from onions and tomatoes called eSofrito.
ˈevrı ˈdeı fɔ ˈɵɜːtı ˈjıəs ʃiːz bin ˈmeıkın də ˈseım ˈtuː empəˈnʌdəs ın prɪˈsaɪzli də ˈseıŋg ˈweı ˈwʌn wıɵ ə ˈtunə ˈfılın ən ˈwʌn wıɵ ˈsɔlt ˈkɔːt fɒ də ˈtunə fılın ʃi priˈpeəs ə ˈsɔːs frəm ˈʌnjəns ənd təˈmɑːtɔs kɔːl esɔˈfriːtɔ
final obstruent devoicing: ˈjıəs, priˈpeəs, ˈʌnjəns, təˈmɑːtɔs 
interdental fricative to stop: də, 
r to trill: ˈevrı, priˈpeəs, frəm, esɔˈfriːtɔ
consonant insertion: ˈseıŋg
Speaker 118 (1/55/17)
No roads lead to the lost world. You could get here by foot eventually I came by plane. Once you’re here, though, the Indian crafted curiara-dug out canoes –the easiest way of the Caura river, a tributary of the Orinoco. It’s not a wildlife safari. You’ll be lucky to catch a sight of even a turtle or an iguana sliding into the water.

ˈnəʊ ˈrəʊdz ˈliːd tə ðə ˈlɒst ˈwɜːld jʊ ˈkʊd ˈget ˈhıə baı ˈfʊt ıˈventʃuəli aı ˈkeım baı ˈpleın ˈwʌns jɔː ˈhıə ðəʊ ði ˈındiən krɑːftıd kʊrıˈjɑˑrʌ ˈdʌg əʊt kəˈnuːz ði ˈiːzıst ˈweı əv ðə ˈkæraʊ ˈrıvə ə  ˈtrɪbjʊtəri əv ði oriˈnəʊkəʊ ıts ˈnɒt ə ˈwaıldlaıf səˈfɑːri jʊl bi ˈlʌki tʊ ˈketʃ ˈsaıt əv ˈiːvən ə ˈtɜːtl ər ə nigjʊˈɑːnə ˈslaıdıŋ ıntʊ ðə ˈwɔːtə
Speaker 119 (2/02/26) 
It’s a small colonial city maintaining a strong Indian influence. I’m definitely bearing a couple of these to take back. So define me paranoid if you like, but I get a dinstinct feeling I am being stalked.    
 Its ə ˈsmɔːl kəˈləʊniəl ˈsıti meɪnˈtenıŋ ə ˈstrɒŋ ˈındiən ˈɪnfluəns am ˈdefınətli beərıŋ ə ˈkʌpəl əv ˈðiːz tʊ ˈteık ˈbæk səʊ dıˈfaın miː ˈpærənɔɪd ıf jʊ ˈlaık bət ˈaı get ə dɪˈstɪŋkt ˈfilıŋ aı əm ˈbiːɪŋ ˈstɔːkt
r to trill: ˈpærənɔɪd
vowel shortening: ˈfilıŋ
Speaker120 (2/15/37)
Esther will be talking about and demonstrating the following team leading skills: setting clear targets, communicating, planning and prioritizing and problem solving. These skills aren’t just needed in caring for the elderly, they can be applied in any job within the health and care sector.  As you’ll see, most people have a natural ability to fit into a team.                                        

 ˈestə wıl bi ˈtɔːkıŋ əˈbaʊt ən ˈdemənstreıtıŋ ðə ˈfɒləʊɪŋ ˈtiːm ˈliˑdıŋ skılz ˈsetıŋ ˈklıə ˈtɑ:gəts kəˈmjuːnıkeıtıŋ ˈplænɪŋ ən praɪˈɒrıtaɪzıŋ ən ˈprɒbləm ˈsɒlvıŋ ðiːz ˈskılz ˈɑːnt ʤəst ˈniːdıd ın ˈkeərɪŋ fə ðiˑ ˈeldəli ˈðeı kən ˈbiː əˈplaıd ın ˈenı ˈʤɒb wıˈðın ðe ˈhelɵ ən ˈkeə ˈsektə æz jʊl siː ˈməʊst ˈpiːpəl hev ˈnætʃərəl əˈbılıti tʊ ˈfıt ˈıntʊ ə ˈtiːm 
 Speaker 121 Esther Moyo (2/16/30)
Our main goal here is to provide good care - provide good care to the clients, to… to provide good care to the carers, to be there for the clients and the carers and their families and to be there to help them through the day. We’re here to look after them. 

ˈaː ˈməın ˈgoʊl ˈhıə ıs tʊ prəˈvaıd ˈgʊd ˈkeə prəˈvaıd ˈgəd ˈkeə tʊ ðə ˈklaıənts tʊ tə prəˈvaıd ˈgʊd ˈkeə tʊ ðə  ˈkeərəz tʊ biː ðeə fɒ ðə ˈklaıənts ˈæn ðə ˈkeərəz ən ˈðeə ˈfæməliz  ən tə ˈbiː ˈðeə tʊ ˈhelp ðəm ˈɵru ðə ˈdeı ˈwıə ˈhıə tʊ ˈlʊk ɑːftə ðəm
Speaker 122 Alexandra Holmes (2/21/02)
Because the nature of the work the nature of the service we provide for vulnerable people is…is a stressful situation. You are dealing with clients and individuals, you have a range of different abilities to carry on their day to day living and you are keen to stimulate them.

bıˈkɔːz ðə ˈneɪtʃə rəv ðə ˈwɜːk ðə ˈnəıtʃə rəv ðə ˈsɜːvıs wi prəˈvaıd fə ˈvʌlnərəbəl  ˈpiːpəl ız ız ə ˈstresfəl sɪtʃuˈeɪʃən ˈjʊ ˈɑˑ ˈdiːlıŋ wıð ˈklaıənts ˈænd ındıˈvıʤuəlz ˈjuˑ ˈhæv ə ˈreınʤ əv ˈdıfərənt əˈbılıtiz tʊ ˈkæri ɒn ðeə ˈdeı tə ˈdeı ˈlıvıŋ ænd jʊ ɑː ˈkiːn tʊ ˈstımjʊleıt ðəm 
Speaker 123 Anne Paul (2/24/07)
In general terms I think a good team leader is someone who really does know what in this case her team members strengths are, where they can grow, where they can develop, who gives them the opportunity to grow and develop.                                     

  ın ˈʤenərəl ˈtɜːmz aı ˈɵıŋk ə ˈgʊd ˈtiːm ˈliːdə rıs ˈsʌmwʌn ˈhuː ˈrıəli ˈdʌz ˈnəʊ ˈwɒt ın ˈðıs ˈkeıs ˈhɜː ˈtiːm ˈmembəz ˈstreŋɵs ɑː ˈweə ˈðeı kən ˈgrəʊ ˈweə ˈðeı kən dəˈveləp  huː ˈgıvz ðəm ði ɒpəˈtjuːnəti tʊ grəʊ ən dəˈveləp  
Speaker 124 Emmanuel Bekoe (2/25/41)
Esther is a very good team leader. Becau..uhm…she always try to participate, she tries to give the individual members a free role. By doing that everyone try to give his or her best.

ˈesteə ıs ə ˈveri ˈgʊd ˈtiˑm ˈliːdɐ bıˈkɔˑ ʌm ˈʃiˑ ˈɔːweıs ˈtraı tʊ paːˈtısıpeıt ʃi ˈtraıs tʊ ˈgıv diˑ ˈindıvıdual ˈmembəs ɛ ˈfriː ˈroʊl baı ˈdʊıŋ ˈðe ˈevrıwʌn ˈtraı tu ˈgıv ˈhıs ə ˈheː ˈbest 

interdental fricative to stop: diˑ

ə > ɐ  ˈliːdɐ
dʒuə >dua  ˈindıvıdual
ə  > ɛ:  ɛ
Speaker 125 Anne Murray  (2/26/12)
As a team leader I think Esther is well excellent, she does her job really well and she’s easy to approach if there’s any problem or if you’re unhappy or anything she’s there to talk to you and if there’s a problem it’s sorted out immediately it’s not let gone for days.                                        

əz ə ˈtiːm ˈliːdər ˈaı ɵıŋk ˈestɜˑ ız ˈwəl  ˈeksələnt ʃi ˈdʌz hɜː ˈʤɒb rıli ˈwel ən ʃı z ˈiˑzi tə əˈprəʊtʃ ˈıf ðəz enı ˈprɒbləm ɔː ıf jʊ rʌnˈhæpi ə ˈreniɵıŋ ʃız ˈðer tʊ ˈtɒk tʊ ˈjuˑ ənt ıf ˈðeəz ə ˈprɒbləm ıts ˈsɒrtıd ˈaʊt ɪˈmiːdiətli ıts ˈnɒt ˈlet ˈgɒn fə ˈdeız                                         
 3.5.5 DVD 5

 Speaker 126(0/07/19)                                       

Okay, okay, okay. Why don’t we just go for it, hey? Hey?  Why don’t we just do it right away. Yea? Why don’t you go and get the flight tickets, yes, I’ll give you some inter tour and I’ll give you a bit of a lift and Kate, get your Mum organized to look after Katie, okay? Yes, we can, we can. Trust me. Trust me.                                                                                   

əˈkeı əˈkeı əˈkeı ˈwaı dn wi ʤəst ˈgəʊ ˈfɒr ıt ˈheı ˈheı waı ˈdəʊnt wi ʤəst ˈduː it ˈraıt əˈweı ˈjeə ˈwai dən jʊ ˈgəʊ ən ˈget ðə ˈflaıt tıkıts jes aıl ˈgıv jʊ səm tʊə ən aıl ˈgıv jʊ ə bıʔ əv ə ˈlift ən ˈkeıt ˈget jɔː ˈmʌm ˈɔːgənaızd tʊ lʊk  ˈɑːftə ˈkeıtiː əʊˈkeı ˈjes wi ˈkæn wi ˈkæn ˈtrʌst məi ˈtrʌst məi
 Speaker 127 Clifford Hastings (0/09/10)
Just some extra gear, that’s all. Pads, bats, suddenly they disappeared. And a set of score cards. I keep my keys with me all the time, inspector. I always have them with me. Key holders must be players, and all committee members, Douglas Housmand, Bob Bowker and Norman Mullet. That is of course Superintendent Mullet of your  division.
ʤəst səm ˈekstrə ˈgıə ˈðəts ˈɔːl ˈpædz ˈbæts ˈsʌdənli ðeı dɪsəˈpɪəd ˈænd ə ˈset əv ˈskɔː ˈkɑːdz aı ˈkiːp maı ˈkiːz wıð miː ˈɔːl ðə ˈtaım ınˈspektə ai ˈɔːwəz ˈhæv ðəm ˈwıð miː ˈkiː həʊldəz ˈmʌst biː ˈpleıəz ænd ˈɔːl kəˈmıti membəz ˈdʌgləs ˈhaʊsmənd ˈbɒb ˈbaʊkə æn ˈnɒrmən ˈmʌlıt ðət ız əv ˈkɔːs  suːpərɪnˈtendənt ˈmʌlıt əv ˈjɔː dıˈvıʒəŋ
Speaker 128 Prue Hastings(0/09/10)
 Suppose it’s too much to expect a big forensic job of fingerprinting et cetera  Oh, this depressing vandalism is sort of class envy we never met it in Oxford. I, I have a key to hallowed ground.                                        

səˈpəʊz ıts ˈtuː ˈmʌtʃ tʊ ɪkˈspekt ə bıg fəˈrensɪk ˈʤɒb ɒv ˈfıŋəprıntıŋ etˈsetərə əʊ ðıs dıˈpresıŋ ˈvændəlɪzəm ız ˈsɔːt əv ˈklɑːs ˈenvi wi ˈnevə ˈmet ıt ın ˈɒksfəd aı ˈaı ˈhæv ə ˈkiː tʊ ˈhæləʊd ˈgraʊnd 
Speaker 129 Barbara Dutton (0/10/27)
My twin sister. I’ve never seen him before. He couldn’t have been a boyfriend, Florence didn’t know any men. Not atractive to men. No. That’s why her marriage didn’t last. I told her it wouldn’t she’d be back and asking me to take her in and she was. She was miserable, but we’d have got over it in time. She just had to accept that that’s how it was, being together, her and me. 
maı ˈtwin ˈsıstə ʌv ˈnevə ˈsiːn ım bıˈfɔː hi ˈkʊdənt əv bin ə ˈbɔıfrend ˈflɒrəns dıdənt ˈnəʊ eni ˈmen ˈnɒt əˈtræktıv tʊ men ˈnəʊ ðæts ˈwaı hɜː ˈmærıʤ didənt ˈlɑːst a ˈtəʊld hə rıt ˈwʊdənt ʃiːd ˈbiː ˈbæk ɑːskıŋ miː tʊ ˈteık hɜː ˈrın ən ʃi ˈwɔːz ˈʃi wəz ˈmɪzərəbəl bʌt wıd həv ˈgɒt ˈəʊvə rıt ın ˈtaım ʃiː ˈʤʌst ˈhæd tʊ əkˈsept ðət ˈðæts haʊ ıt ˈwɔːz ˈbiːıŋ təˈgeðə ˈhɜː rən ˈməiː

 Speaker 130 "Jack" Frost (0/13/34)                                        

No, not yet. I thought it might be a bit of malice, you know the inside. I thought I might have a word with Sandy Longford, I’m having a drink with him tonight, he’s very hot on sport, this Sandy.  What? Oh, no, right, I understand. Of course, uhm, Mum’s the word, aye. This Mr Hastings, your new captain, he’s not been here very long, has he?
nəʊ nɒʔ jeʔ ai ˈɵɔːt ıt ˈmaıt bi ə ˈbıt əv ˈmælıs jʊ ˈnəʊ ðı ˈınsaıd aı ˈɵɔːt aı ˈmaıt həv ə ˈwɜːd wıð ˈsændi ˈlɒŋfəd aım ˈæviŋ ə ˈdrıŋk wıð hım təˈnaıt hiz very ˈhɒʔ ɒn ˈspɔːt ðıs ˈsændi ˈwɒʔ ˈəʊ ˈnəʊ ˈrɒıt aıˈʌndəstænd əv ˈkɔːs ɜːm ˈmʌmz ðə ˈwɜːd eı ðıs ˈmıstə ˈheıstıŋz ˈjɔː ˈnjuː ˈkæptən hizə nɒt bin hıə veri lɒŋ hæz hiː  

aı > ɒı,  ˈrɒıt
H dropping:  ˈæviŋ

T glottaling: nɒʔ, jeʔ, ˈhɒʔ, 

Speaker 131 Norman Mullet (0/13/27)                                      

This business at the cricket club, Jack, any leads at all? Yes, yes, no, no, I wouldn’t advise that. No, I don’t think they want to alert the press to … to anything. No, no, he came from Oxford last year, we were very lucky to get him. Mind you, I think Denton‘s been a bit of a cultural shock for him he came also with his wife. Still, decent people. I want you to look upon this as a public relations job, Jack.                                        

ðis ˈbıznıs ət ðə ˈkrıkıt ˈklʌb ˈʤæk eni ˈliːdz ət ˈɔːl ˈjes jes nəʊ ˈnəʊ I ˈwʊdənt əˈdvaız ðæt ˈnəʊ aı ˈdəʊnt ɵıŋk ðeı ˈwɒnt tə əˈlɜːt ðə ˈpres tʊ tʊ ˈenıɵıŋ nəʊ nəʊ ˈkeım frəm ˈɒksfəd ˈlɑːst ˈjıə wi wə ˈlʌki tə ˈget hım maınˈʤ juː a ˈɵıŋk ˈdentənz bin ə bıt əv ə ˈkʌltʃərəl ˈʃɒk fə hım hi keım ˈɔːlsəʊ wıð hız ˈwaıf ˈstıl ˈdiːsənt ˈpiːpəl aı ˈwɒntʃ ˈjuː tʊ lʊk ʌˈpɒn ðıs əz ə ˈpʌblik rıˈleıʃənz ʤɒb ˈʤæk

   Speaker 132 Sandy Longford (0/14/57)                                       

 Yeah, there was something about the ex-player with the grievance, streaker 

in a match with Birmingham, a few weeks back…Bowker I think, Bob Bowker an odd thing, is it Mrs Hastings Oh no, no, no I can’t, have got to wait for Gordon Banks to sign my souvenir programme. It’s for the boy.  
ˈjeə ðeə ˈwɔːz sʌmıŋ əˈbaʊt ðə eksˈpleıə wıð ə ˈgriːvəns ˈstri:kə ın ə ˈmætʃ wıð ˈbɜːmıŋəm ə fjə ˈwiːks ˈbæk ˈbæʊkə aı ˈɵıŋk ˈbɒb ˈbæʊkə ən ˈɒd  ˈɵıŋ ˈız ıt mısız ˈhʌıstıŋz əʊ  ˈnəʊ nəʊ nəʊ aı ˈkɑːnt ævə gɒɾə ˈweıt fə ˈgɔːdən ˈbænks tə ˈsaın maı suːvəˈnɪə ˈprəʊgræm ıts ˈfɒ ðə ˈboı
somɵıŋ > sʌmıŋ
aʊ > æʊ ˈbæʊkə
eı > ʌı  ˈhʌıstıŋz

t > ɾ  gɒɾə

Speaker 133(0/19/50)

 Sobering up? Yvonne and that overdressed poser she goes with. Did you go out again afterwards? Your car was in front of the garage. Where would you be going? You don’t go anywhere without me, I told you.  

ˈsəʊbərɪŋ ˈʌp ıˈvɒn ən ðət ˈəʊvədrest ˈpəʊzə ʃiː ˈgəʊz wıð dı ˈjʊ gəʊ ˈaʊt əˈgən ˈɑːftəwədz jɔˑ ˈkɑː wəz ın ˈfrɒnt əv ðə ˈgærɑːʤ ˈweə wəʤ jʊ bi ˈgəʊıŋ jʊ ˈdəʊnt gəʊ ˈenıweə wıˈðaʊt mi a ˈtɒlʤ jʊ
Speaker 134 Det Sgt Prentice (0/21/07)
I don’t go much in sport. Or not in England. Highland games, now that’s different, that’s real man stuff. No, sir, not recently. Yes, not only that sir – you’ve got to be fat you got keep at it the practice, body building, not much point to our age, ey with the baterries running down.                                        

aı ˈdont go ˈmʌtʃ ın ˈspɔːt ɔ nɒʔ ın ˈıŋglənd ˈhaılənd ˈgemz naʊ ˈðæts ˈdıfərənt ˈðæts rıəl ˈmen ˈstʌf no sə nɔʔ ˈrısəntlı jɛs nɒʔ onli ˈðæt sər juv gɔt tu bi fæt ju ˈgɔt ˈkip ˈʌt ıt ðə praktıs ˈbɔdı ˈbıldıŋ ˈnɔʔ mʌtʃ ˈpɔınt tu a ˈreʤ ey wıð ðə ˈbatəriz ˈrʌnıŋ ˈdʌun
ɒ > ɔ ˈnɔʔ, 

eı > e ˈgemz, ˈreʤ, 

iː > i ˈbatəriz, ˈkip, 
r to trill: praktıs, reʤ, ˈbatəriz, 

t glottaling: nɒʔ, nɔʊʔ, 

Speaker 135(0/22/18)

His landlord arrived home from holiday this morning.  Saw blood coming under the first floor door sir. Yea. No, his name is Damian Law. There’s a lot of blood sir.

hız ˈlændlɔːd əˈraıvd ˈhəʊm frəm ˈhɒlıdeı ðıs ˈmɔːnıŋ ˈsɔː ˈblʌd cʌmıŋ ˈʌndə ˈfɜːst ˈflɔː ˈdɔː sɜː ˈjeə ˈnəʊ hız ˈneım ız ˈdeımıən lɔː ˈðeəz ə ˈlɒʔ əv ˈblʌd sɜː 
 Speaker 136 Jane Fanshawe (0/30/00)
Must have been four, five months ago. Usually. He was a he was a salesman – office equipment I think. We didn’t talk about that kind of thing. We didn’t talk very much at all. We, we always had a massage first, it was one of our little rituals. We could never wait to get our hands on each other. 
məst əv bin ˈfɔː ˈfaıv ˈmʌnɵs əˈgəʊ ˈjuːʒəli hi wəz ə hi wəz ə ˈseılzmən ˈɒfıs ıˈkwıpmənt aı ɵıŋk wi ˈdıdənt ˈtɔːlk əˈbaʊt ˈðæt kaınd ə ˈɵıŋ wi ˈdidənt ˈtɔːk veri mʌtʃ ət ˈɔːl wi wi ˈɔːwəz hæd ə ˈməsɑːʒ ˈfɜːst ıt wəz ˈwʌn əv aː ˈlıtl ˈrıtʃuəlz ˈwi ˈkəd ˈnevə ˈweıt tə get aː ˈhændz ɒn ˈiːtʃ ʌðə
 Speaker 137(0/34/58)                                    

 Well, his landlord said he kept himself to himself. Lived there three months, went away a lot, short visits, very quiet. Oh, and no account anywhere, no bank, no building society, no credit company, nothing.   
ˈWel hız ˈlændlɔːd ˈsəd hi ˈkept ımself tʊ hımˈself ˈlıvd ðeə ˈɵriː ˈmʌnɵs went əˈweı ə lɒt ˈʃɔːt ˈvızits ˈveri ˈkwaɪət əʊ əndə ˈnɔʊ əˈkaʊnt enıweə nəʊ ˈbænk nəʊ ˈbıldıŋ səˈsaıəti nəʊ ˈkredıt kʌmpəni ˈnʌɵıŋ     
 Speaker 138 Rosalie Martin (0/37/51)

I can’t think why. I don’t know anyone from Grandison street. Nothing. Yes, we moved here about three weeks ago. It’s more convenient for my husband since he had his stroke. That’s our son, Tim. He doesn’t live here, he’s got a flat of his own in town. Please, be careful. My husband’s easily upset, he understands more than he can express. Of course I’m sure. What could I possibly want to tell you?

 aı ˈkɑːnt ɵıŋk ˈwaı aı dən ˈnəʊ enıwʌn frəm ˈgrændısən striːt ˈnʌɵıŋ ˈjes wiː ˈmuːvd ıə əˈbaʊt ˈɵriː ˈwiːks əˈgəʊ ıts ˈmɔː kənˈviːniənt fə maı ˈhʌzbənd sıns ˈhe ˈhæd hız ˈstrəʊk ðæts ˈaʊə ˈsʌn ˈtım hiː ˈdʌzənt ˈlıv hıə hiz gɒt ə ˈflæt əv hız ˈəʊn ın ˈtaʊn ˈpliːz ˈbiː ˈkeəfəl maı ˈhʌzbəndz ˈiːzəli ʌpˈset hi ˈʌndəstændz ˈmɔː ðən hi kən ɪkˈspres əv ˈkɔːs əm ˈʃɔː ˈwɒt ˈkʊd aı ˈpɒsəbli wɒnt tə ˈtel juː
   Speaker 139 Cyril Pearce (0/40/51)                        
I didn’t really speak to him. The thing is when he was with Jane, she liked to keep more to herself. Not well. I’m not really on the methodist girl guide, see. Way before I did, but twelve fifteen, say. Inspector Frost Anne-Marie and Sergeant Prentice. Thery’re investigating the murder that was on TV.
aı ˈdıdən rıəli ˈspiːk tʊ ˈhım ðə ˈɵıŋ ız wen hi wəz wıð ˈʤeın ʃi ˈlaiktə kiːp ˈmɔː tʊ həˈself ˈnɒt ˈwel aım ˈnɒt ˈrıəli ɒn ðə ˈmeɵədıst ˈgɜː gaıd siː ˈweı bəˈfɔː ˈraı dıd bʌt ˈtwelv fıfˈtiːn sei ınˈspektə frɒst  ˈæn məˈriː ən ˈsɑːdʒənt ˈprentıs ðeə rınˈvestıgeıtıŋ ðə ˈmɜːdə ðət wəz ɒn tiːˈvıː
Speaker 140 Anne-Marie Pearce (0/41/29)     

Oh god, yea. Damien something, wasn’t it. Jane’s fella.  I saw him. We didn’t know him, though. Yea, with Yvonne and Harvey. I don’t know. Yeah. Yvonne? Gef or Dale or so. She said she was taking Harvey away, for an orgy. 
əʊ ˈgɔːʤ jeə ˈdeımıən səmnıŋ ˈwɒzən ıt ˈʤeınz ˈfelə aı ˈsɔː rım wi ˈdıdənt ˈnəʊ ım nə ˈjeə wıð ıˈvɒn ən ˈhaːvi jeə aı dəʊnt ˈnəʊ ıˈvɒn ˈgef ɔˑ ˈdeıl ə səʊ ʃi ˈsed ʃi wəz teıkıŋ ˈhɑːvi əˈwei fɒr ən ˈɔːʤi                                         

Speaker 141 Harvey Wade (0/55/38) 
I told the constable all I know. I was set upon by two assailants. I can’t imagine. Could they have been after my car? I keep Yvonne company in his absence.  Same here, I’d really like to help you, inspector. Well, just little television these days and some promotion, modelling. 
aı ˈtəʊld ðə ˈkʌnstəbəl ˈɔːl aı ˈnəʊ  aı wəz ˈset əˈpɒn baı ˈtuː əˈseɪlənts aı ˈkɑ:nt ıˈmæʤın kʊd ˈðeı hæv biːn ˈɑːftə maı ˈkɑː aı ˈkiːp ıˈvɒn ˈkʌmpəni ın hız ˈæbsəns ˈseım ˈhıə aıd ˈrıəli ˈlaık tə ˈhelp jʊ inˈspektə ˈwel ʤəst lıtl ˈteləvɪʒən ˈðiːz ˈdeız ən səm prəˈməʊʃən ˈmɒdəlıŋ
 Speaker 142 Yvonne Newbiggin (0/55/53)                                      

 Now you be gentle with him inspector. My husband’s in Dubai at the moment. He’s there a lot of the time. We have an understanding. Not me. I mean, I’d … I’d seen him with that woman, the one who dresses herself up like the Queen mother. But I … I’d never spoken to him.  People are always saying that to him. It’s his job. Harve’s an actor.                                         

ˈnaʊ ˈjuː ˈbiː ˈʤentl wıð ˈhım ınˈspektə maı ˈhʌzbəndz ın duːˈbaı ət ðə ˈməʊmənt hiz ˈðeə rə ˈlɒt əv ˈtaım wi ˈhævə ən ʌndəˈstændıŋ ˈnɒt ˈmiː a ˈmiːn aıd aıd aıd ˈsiːn ım wıð ðæt ˈwʊmən ðə wʌn uː dresız əself ˈʌp laık ðə ˈkwiːn ˈmʌðə bət aı aıd ˈnevə ˈspəʊkən tʊ him ˈpiˑpəl ɑː ˈrɔːwəz ˈseııŋ ðæt tʊ ˈhım ıts hız ˈʤɔːb ˈhɑːvz ən ˈæktə
 Speaker 143  Bob Bowker  (0/58/07)                                      

It wasn’t meant to be. You’re here about the breakings at the club. Well, I don’t know where I was when they happened but I didn’t do ‘em. Bastards.  You threw a good game down here once. They’re in the post. I believe I ceased to be a club member last night, voted out by the committee in my absence.                                          
ıt ˈwɒzənt ˈment tə ˈbəi ˈjɔː ˈhıə rəˈbaʊt ðə ˈbreıkıŋz ət ðə ˈklʌb ˈwel aı ˈdʌnt nəʊ ˈweə raı ˈwɔːz wən ðəı ˈhæpənd bət ˈaı ˈdıdənt ˈduː əm ˈbɑːstədz jʊ ˈɵruː ə ˈgʊd ˈgeım dəʊn ˈıə ˈwʌns ðeə ˈın ðə ˈpəʊst a bəˈliːv aı siːst ə biː ə ˈklʌb ˈmembə ˈlɑːst ˈnaıt ˈvəʊtıd aʊt ˈbaı ðə kəˈmɪti ˈın maı ˈæbsəns
h dropping: ˈıə, 
iː > əi  ˈbəi
Speaker 144 Barman (1/12/20)                                         

Frankie. I’m telling you, he practically had no personality. No, there was a guy he used to have a laugh with, we all had a laugh with him, you know, funny guy, doesn’t come in here, now. They might even have gone out for the old pine.  No, but he looked just like the guy that does that advert for carpeting, you know, my pile.    
ˈfrænkı aım ˈtelıŋ juː i  ˈpræktɪkli əd ˈnəʊ pɜːsəˈnælıti ˈnəʊ ðeə wəz ə ˈgai i juːstə əv ˈlɑːf wıð wi ˈɔːl əd ə ˈlɑːf wıð ˈım jə ˈnəʊ ˈfʌnıi ˈgaı ˈdʌzənt ˈkəm ın ˈıə ˈnaʊ ðeı ˈmɒıʔ ˈiːvən əv ˈgɔːn ˈaʊt fə ði əʊld ˈpaın ˈnəʊ bət i lʊkt ˈʤʌs laık ðə ˈgaı ðət ˈdʌz ðət ˈædvɜːt fə ˈkɑːpətıŋ jə nəʊ ˈmaı ˈpaıl

H dropping: i, əd, ˈım, ˈıə,
aı > ɒı   ˈmɒıʔ 
Speaker 145(1/17/53)
Men, male escorts for women. No, no, no , no, no, London, West End maybe, round here no, no, no. There would be no call for it. The whole idea’s mad. Women don’t pay for sex, they get paid for it. Excuse me, asthma. And I didn’t know the dead guy. My car? Yea? Don’t remember. No, I don’t, Jack.                                       
ˈmen ˈmeıləm eˈskɔːts ˈfɔː ˈwımın ˈnəʊ  nəʊ  ˈnəʊ  nəʊ ˈlɑːndən ˈwest end ˈmeıbi ˈraʊnd ˈhıə ˈnəʊ  nəʊ  nəʊ wəd ˈbi ˈnəʊ ˈkɔˑl fɒr ıt ðə ˈhɒʊl aıˈdıəs ˈmæt ˈwımın ˈdɒʊnt peı fə ˈseks ðeı ˈget peıd ˈfər ıt  ɪkˈskjuːz ˈmi ˈæsmə ənd aı ˈdıdənt nəʊ ðə ˈded ˈgaı ˈmaı ˈkɑː ˈjeə ˈdɒʊnt rəˈmembə nəʊ aı ˈdəʊnt ˈʤæk                                  

final obstruent devoicing: aıˈdıəs, ˈmæt
Speaker 146 PC Simms (2/08/21)                                          

  Good morning, sir.  With PC Lambert. The emergency call was made from the telephone box over there. A woman called emergency services at twelve twenty seven, said she’s just seen a man assaulted a woman. Then she hung up, no name or anything. I reckon she was probably scared.   
gəd ˈmɔːnıŋ ˈsɜˑ wıð piː siː ˈlæmbət ði ɪˈmɜːdʒənsi ˈkɔːl wəz ˈmeıd frəm ðə ˈtelıfəʊn bɒks əʊvə ˈðeə ə ˈwɒmən ˈkɔːld ɪˈmɜːdʒənsi sɜːvısız ət ˈtwelv ˈtweni ˈsevən sed ʃiz ˈʤʌst siːn ə ˈmæn əˈsɔːltıd ə ˈwɒmən ðən ʃi ˈhʌŋ ˈʌp ˈnəu ˈneım ɔː ˈrenıɵıŋ aı ˈrekən ʃi wəz ˈprɒbəbli ˈskeəd
Speaker 147(2/09/20)

I’m running a check on the vehicles, sir. Haven’t touched this, sir. Sir, the car’s registered to Victoria Emelda? Philips, sixteen B Craford Road,  Victoria Emelda Philips.

am ˈrʌnın ə ˈtʃək ɒn ðə ˈviːɪkəl ˈsɜː ˈævən ˈtʌtʃt ðıs ˈsɜː sɜː ðə kɑːz ˈrəʤıstəd tʊ vıkˈtɒrıə ıˈmeldə ˈfılıps siksˈtiːn ˈbiː kreıfəd rəʊd vıkˈtɒrıə ıˈmeldə ˈfılıps

iŋ > in ˈrʌnın 
Speaker 148(2/11/12)

That’s what you told us after the first two incidents. Ram raiding is a crime one normally associates with the more deprived areas of the country. In Denton, I believe we should regard this new phenomenon as a symptom of our general moral lassitude.                                      

ˈðæts wɒt jʊ ˈtəʊd əs ˈɑːftə ðə ˈfɜːst ˈtuː ɪnsıdənts ˈræm reıdıŋ ız ə ˈkraım wʌn ˈnɔːməli əˈsəʊʃieɪts wıð ði ˈmɔː dıˈpraıvd ˈeəriəz əv ðə ˈkantri ˈın ˈdentən aı beˈliːv wi ʃʊd rıˈgɑːd ðıs njuː fɪˈnɒmənən əz ə ˈsımptəm əv aʊə ˈdʒenrəl ˈmɒrəl ˈlæsıtjuːd
Speaker 149 Boris Ivanovich (2/12/23)

Vicky ran her own affairs. It’s confidential, but yes, of course, you must see it. I was here all morning. I had three patients. I knew that something was wrong.  I see these things coming. I wanted to discuss it with Vicky but she was anxious to get away. I have no idea. Yea, but I didn’t know what.                                          

ˈvıkı ræn hɜː ˈrəʊn əˈfeəz ıts kɒnfıˈdenʃəl bə bət ˈjes əv ˈkɔːs jʊ ˈmʌst ˈsiː ıt aı wəz hıə ˈrɔːl ˈmɔːnıŋ aı hæd ˈtriː ˈpeıʃənts aı ˈnuː dət ˈsʌmtın wəz ˈrɒŋ aı ˈsiː diːz ˈɵıŋz ˈkʌmıŋ aı ˈwɒnıd tu diˈskʌs ıt wıð ˈvıki bət ʃi wəz ˈæŋkʃəs tə get əˈweı aı həv ˈnɔʊ aɪˈdɪə jeə bə aı ˈdıdənt nəʊ ˈwɒt
r to trill: ræn, ˈtriː
interdental fricative to stop: ˈtriː, ˈsʌmtıŋ, diːz, 
 Speaker 150(0/20/05)                                          
Can I help you? This is the murder.                                          

 kən aı ˈelp jʊ ðis ız ðə ˈmɜːdə                                         

Speaker 151 Det Sgt George Toolan  (2/22/23)  
Well, Ms Philips saw a number of her patients at the Loter’s(?) Healing Center on Cotton Road. Anything we have on this establishment are two complaints from last year alleging that some of the therapist were using it as knocking shop. Both complaints came from the same patient. A man who thought he was being overcharged.      
wel məz ˈfılıps sɔː ə ˈnʌmbə rəv hɜː ˈpeıʃənts ət ðə ˈləʊtəz ˈhiːlıŋ sentə ɒn ˈkɒtən ˈrəʊd ˈenıɵıŋ wi ˈhæv ɒn ðıs ɪˈstæblɪʃmənt ɑː ˈtuː kəmˈpleınts frəm ˈlɑːst ˈjıə əˈledʒıŋ ðət ˈsʌm əv ðə ˈɵerəpısts weə juːzıŋ ıt əz ə ˈnɒkıŋ ʃɒp ˈbəʊɵ kəmˈpleınts ˈkeım frəm ðə ˈseım ˈpeıʃənt ə ˈmæn hʊ ˈɵɔːt hi wəz biːıŋ əʊvəˈtʃɑːʤd     
Speaker 152  pathologist (2/23/33)

Eighteen wounds, on her neck, shoulders and the upper back. The knife had a single sharpened edge, very sharp, approximately six inches in length one inch wide, two principal veins were punctured and lungs. The attacker was right handed.                                

eıˈtiːn ˈwuːndz ɒn hɜː ˈnek ˈʃəʊldəz ˈænd ði ˈʌpə ˈbæk ðə ˈnaıf hæd ə ˈsıŋgəl ˈʃɑːpənd ˈeʤ ˈveri ˈʃɑːp əˈprɒksımətli ˈsıks ˈıntʃız ın ˈleŋɵ ˈwʌn intʃ ˈwaıd tuː ˈprınsıpəl ˈveınz weə ˈpʌŋktʃəd ən lʌŋz ði əˈtækə wəz ˈraıt hændıd                                        

 Speaker 153 Det Sgt Frank Nash (2/25/07)

Telephone call said she saw a woman being assaulted, if you witness somebody being stabbed in the neck you don’t say assaulted, I don’t think. I mean you said so yourself. Either the caller saw something that happened before the stabbing something completely unrelated, right, or she saw Vicky being struck before the knife came out.    
ˈteləfəʊn kɔːl sed ʃi ˈsɔː ə ˈwɒmən biːıŋ əˈsɔːltıd ıf ˈjuː ˈwıtnıs ˈsʌmbɒdı biːıŋ ˈstæbd ın ðə ˈnek jʊ ˈdəʊnt seı əˈsɔːltıd ˈa dən ˈɵıŋk ə ˈmiːn jə ˈsed səʊ jəˈself ˈiːðə ðə ˈkɔːlə sɔː ˈsʌmɵıŋ ðət hæpənd bıˈfɔː ðə stæbıŋ ˈsʌmɵıŋ kəmˈpliːtli ʌnrıˈleıtıd ˈraıt ɔː ʃi ˈsɔː ˈvıki biːıŋ ˈstrʌk bəˈfɔː ðə ˈnaıf keım ˈaʊt 
Speaker 154(2/32/02)

Are you gonna be this early every night?  No, no, saw it on the news, every half hour, you know watching television’s the only thing to do in this place. Inspector Frost got mentioned.                                  
ɑː jə ˈgɒnə bi ðıs ˈɜːli jevri ˈnɒıʔ ˈnɔː ˈnəu ˈsɔː ıt ɒn ðə ˈnjuːz ˈevri ˈɑːf ˈæʊə jʊ nəʊ ˈwɒtʃıŋ ˈteləvıʒənz ði ˈjəʊnli ˈɵıŋ tə ˈduː ın ðıs ˈpleıs ınˈspektə ˈfrɒst gɒt ˈmenʃənd

aı > ɒı   ˈnɒıʔ
h dropping: ˈɑːf,  
Speaker 155 Jonathan Meyerbridge (2/34/51)                                     

Yes, I’m very familiar with Milly’s unfortunate past, there are no secrets in this house. Yes, I have three children. Yes, I heard. A local woman? Oh, good god. I know her, she’s a she’s a nurse, a physiotherapist. Well yes sir. Yes she would she treated me after the fall. Well it was winter, it must have been a year ago I can find out the date if necessary.  
jes aım ˈveri fəˈmıliə wıð ˈmılız ʌnˈfɔːtʃənət ˈpɑːst ðer ɑː njʊ ˈsiːkrəts ın ðıs haʊs ˈjes aı həv ˈɵriː ˈtʃıldrən ˈjes aı ˈhɜːd ə ˈləʊkəl ˈwɒmən əʊ ˈgʊd ˈgɔːd aı ˈnəʊ hɜː ʃizɜː ʃizɜː ə nɜːs ə  fɪziəʊˈθerəpıst wel ˈjes ˈsɜː jes ʃi wʊd ʃi ˈtriːtıd miː ˈɑːftə ðə ˈfɔːl wel ˈıt wəzə ˈwintə ıt mʌst əv biːn ə ˈjiər əˈgəu aı kən ˈfaınd aʊt ðə ˈdeıt ıf ˈnesəsəri
Speaker 156 Edward Gull (2/44/48)

What else do they want to know? But you miskeep nothing from me, Jonathan? Very well then. I would say then everything now depends on Ruth. Because I can think what you dare not. If you can’t even imagine that Ruth murdered this woman than you must be more in love with your wife than I thought possible. I will pray.  I know that you’re innocent, Jonathan.                                    

wət ˈels duː ðeı ˈwɒnt tʊ ˈnəʊ bʌtʃʊ məsˈkiːp ˈnʌɵıŋ ˈfrɒm miː ˈʤɒnəɵən ˈverı ˈwel ðen ˈaı wʊd ˈseı ˈðen ˈevrıɵɪŋ ˈnaʊ dıˈpendz ɒn ˈruːɵ bəˈkɔːz ˈaı kŋ ɵıŋk wɒtʃ juː deə ˈnɒt ıf jʊ ˈkɑːnt iːvən ıˈmæʤın ðət ˈruːɵ ˈmɜːdəd ðıs ˈwɒmən ðən jʊ ˈmʌst bi ˈmɔː rın lʌv wıð ˈjɔː ˈwaıf ðən aı ˈɵɔːt ˈpɒsıbəl ˈaı wıl ˈpreı aı nəʊ ðət ʃjɔː ˈrınəsənt ˈʤɒnəɵən
Speaker 157(2/45/50)

I saw light from under the door. I was about to go in when I heard him talking. I thought there must be someone with him. It was all in Polish. Then he started shouting. I was worried so I watched him through the door. He was bent over in a chair as if he was asleep then he took all the letters away and closed the cabinet.                                          

aı ˈsɔː ˈlaıt frəm ˈʌndə ðə ˈdɔː a wəz əˈbaʊt tə ˈgəʊ ˈın wen aı ˈhɜːd ım ˈtɔːkın a ˈɵɔːt ðə mʊst bi sˈʌmwʌn ˈwıð hım ıt wəz ˈɔːl ın ˈpəʊlıʃ ˈðen hi ˈstɑːtıd ˈʃaʊtıŋ aı wəz ˈwɒrıd səʊ aı ˈwɒtʃt ım ɵruː ðə ˈdɔː hi wəz bent ˈəʊvə ın ə ˈtʃeə əz ıf hi wəz əˈsliːp ðen hi tʊk ˈɔːl ðə ˈletəz əˈweı ən ˈkləʊzd ðə ˈkæbınət 
Speaker 158 Milly Atkinson (2/51/31)                                        
 You were waiting for me. Mister Frost, things here are going really well. I don’t want nothing get spoiled.Vicky Philips. Mister Meyerbridge brought me into his study just after you left yesterday I was all in tears ‘cause I thought that you tell him something new. No, I don’t know, I wasn’t thinking.                                         

ˈjəʊ ə ˈwʌıʔın fə məi ˈmıstə ˈfrɒst ˈɵıŋ ziə rɑː ˈgɑːıŋ ˈrıəli wel  aı ˈdɒn wɒn ˈnɒfıŋ et ˈspɔıləʔ  ˈvıkıi ˈfılıps mıstə ˈmeəbrıʤ ˈbɔːt miː ıntʊ hız ˈstʌdi ʤʌst ˈaːftə jʊ lef ˈjestədʌı ˈaı wəz ˈɔːl ın ˈtıəz kəz aı ˈfɔːt ðəʔ ˈjuː tel ım səmfıŋ ˈnjuː nəʊ a ˈdɒn nəʊ aı ˈwɒzənt ˈfıŋkıŋ 

eı > ʌı   ˈwʌıʔın, ˈjestədʌı,   
ɵ > f     ˈnɒfıŋ, ˈfɔːt, səmfıŋ, ˈfıŋkıŋ

t glottaling:  ˈwʌıʔın, spɔıləʔ, ðəʔ,                                     

left > lef
Speaker 159 Ruth Meyerbridge (2/55/44)      
My great-grandfather built the house. He actually laid the bricks. We were taught self-reliance from an early age. What a strange thing to say. Of course we are. I work for various charities and Jonathan is an author. He prefers to go alone. Why do you ask? Have you ever read any of Jonathan’s books? Not at all. They’re written for the common men. 
 maı ˈgreıt ˈgrændfɑːðə ˈbılt ðə ˈhaʊs hi ˈæktʃuəli  ˈleɪd ðə ˈbrıks wi wə tɔːʔ  self rıˈlaıəns frəm ən ˈɜˑli eˈıʤ ˈwɒt ə ˈstreınʤ ˈɵıŋ tə ˈseı ə ˈkɔːs wi ˈɑː aı ˈwɜːk fə veəriəs ˈtʃærıtiz ən ˈʤɒnəɵən ız ən ˈɔːɵə hi prıˈfɜːz tə ˈgəʊ əˈləʊn waı dʊ jʊ ˈesk hæv ˈjʊ evə ˈred enı əv ˈʤɒnəɵənz bʊks ˈnɒt ət ˈɔːl ðeə ˈrıtn fɔː ðə ˈkɒmən men
 4         Interpretation of the data
This chapter offers a concise summary of the findings from the previous section. Tables 9 and 10  show some of the major distinguishing characteristics of Cockney English. The speakers are represented here by the numbers. The (+) indicates that the sound change was present in the speech.
Table 9 Sound changes characteristic of Cockney English
	
	47    51   54    56
	76    77     79
	81    82     83
	86      87      88

	eɪ > ʌı
	+      
	+      +       
	        +       
	+              

	aɪ > ɒɪ
	+      +     +      + 
	+      +       +
	+      +      
	          +        +

	iː > əi/ıi
	                       +
	+      +       +  
	+               +
	          +        

	aʊ > æː/æʊ
	                       +
	+      
	+      +       
	                   +

	H dropping
	       +     
	       +        +  
	+      +       
	+        +        +

	T glottaling other/final position
	+/+ +/-  -/+      
	+/+  +/+     -/+
	-/+   +/+    +/+
	+/+    -/+     +/+

	Merger of /θ/-zd- with /f/, [ð]-d- with /v/
	
	
	
	


Table 10 Sound changes characteristic of Cockney English
	
	89     90     94
	100   101      102
	103   104  105
	115 130 132 158

	eɪ > ʌı
	         +       
	         +           +
	+        +       +
	+      +      +     +

	aɪ > ɒɪ
	 +       +       
	         +           +
	+         +       
	        +      +

	iː > əi
	+
	+                      +
	+         +
	

	aʊ > æː/æʊ
	
	                        +
	+                  +
	+              +

	H dropping
	                  +
	           +
	+                   +
	+               +

	T glottaling     other/final position
	-/+  -/+       +/+
	+-/       +/+    -/+
	+/+     +/+     
	+/+ -/+  -/+  +/+

	Merger of /θ/-zd- with /f/, [ð]-d- with /v/
	
	
	
	                +      +


Table 11 shows most frequent features characteristic of non native speakers which occurred with the following speakers:
Table 11 characteristic of non native speakers
	
	22   24   25  53   64
	66   67    72    85    
	91     92   116   117   
	   124     145    149

	final obstruent devoicing
	+   +               +   
	                    +
	               +     +
	    +       +

	r to trill

	+              +          
	
	       +     +      +
	                     +

	non aspiration


	+                   +
	+   +     +     +
	
	

	vowel  shortening
	+        +
	                    +
	               +
	

	interdental fricative to alveolar fricative
	          +
	     +
	
	

	interdental fricative to stop

	+ +          +      +
	+           +     +
	                      +
	                    +


Table 12 shows most frequent characteristics of American English: 
Table 12 characteristics of American English
	
	2   3   4   6
	7  8  9  10
	26   27   28
	29   30   31

	ə/ɜː > ɚ/ɝː  
	+   +       +
	+  +  +  +
	+    +    +
	+    +    +

	ɔː/ɑː > ɔːr/ɑːr
	+   +   +  
	   +     +
	     +    +
	+    +    +

	ɒ > ɑː
	+   +   +   +
	+     +  +
	+    +    +
	+    +    +

	ɒ  > ɒː
	    +   +   +
	
	    +    
	

	ɑː > æ
	    +   +   +
	      +  
	          +
	     +    

	əʊ > oʊ   
	    +   +   
	   +  +  +
	+         +
	+    +    +

	intervocalic /t/ and /d/ to alveolar tap [ɾ]


	+   +       +
	   +  
	+    
	+    +    


 As far as Scottish speakers are concerned, the data acquired from the transcriptions were not so homogeneous to be simply put in a table. As an example, speaker 38, whose very strong Highland accent has been identified,  will be mentioned. The following sound changes have been present in the speech:
velarized lateral alveolar approximant: ǝˈpiːɫ, ɪmseɫf, ˈɫeɪtǝ, kǝmˈpɫɪt, ˈdemǝkrɑtɪkɫɪ, ǝˈɫektɪd,     

                                                            ɫɔːdz
r to trill:                                               ɪnˈkʌrɪʤɪŋ, ˈovǝr, ˈfǝrðər, suˑnər, raˑðǝ, ˈɵɔrǝ,   
reduced vowel length:                            fǝrðər, sunər, kǝmˈpɫɪt
The list of speakers includes 110 male and 49 female speakers. The percentage in terms of gender can be seen in Figure 1:                                      
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Figure 1
        1    FEMALE SPEAKERS

        2    MALE SPEAKERS                               

 Figure 2 shows the percentage of British, American and non-native speakers. (128 speakers have been identified as British, 14 American, 17 non-native speakers).                                                                              
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     The percentage of Cockney, Scottish English, neutral English (or RP) is shown in Figure 3: 
[image: image4.emf]1

19%

2

5%

3

2%

4

74%

1 2 3 4


Figure 3
1 COCKNEY

2 SCOTTISH

3 OTHER

4 NEUTRAL

 5 DISCUSSION

In response to an increase in the British people’s complaints about the lack of  diversity in regional accents that can be heard on BBC (the term “London-centric” has been used these days in this context) on one hand and “the English language in the British Isles becoming more Americanised” on the other, the prime objective of the present study was to give the proportion of American English, Cockney and RP to Scottish English based on material acquired from BBC2 Scotland.
To sum up, the data have revealed that American English represented nine per cent of all the speakers, while the majority of the speakers used British English (eighty per cent). Eleven per cent of the voices have been identified as relating to non-native speakers, with final obstruent devoicing, interdental fricative to stop and non-aspiration being the most frequent pronunciation differences from standard English (this could also be attributed to the fact that a lot of the non-native speakers were from former Soviet republics). 

As far as other accents are concerned (in this case Scottish English, Cockney and RP), the data demonstrated the distribution as follows: Approximately three-quarters of the speakers (74 per cent) used neutral English (or RP), 19 per cent represented Cockney English, while Scottish Speakers comprised 5 per cent. 2 per cent represented accents beyond the scope of this study.     
Several considerations should be taken into account when the results from the study are examined, including the following: 
1. material chosen

2. method used
3. technical limitations
To some extend, the proportion of the accents was affected by the choice of material. Although the recordings contained random material, it should be born in mind that  had it been recorded on a different day (of the week/month), the distribution would have been different.  For example, the present material includes four episodes of “Only Fools and Horses”, a British television sitcom. This might have resulted in a higher number of Cockney speakers, which would have probably been lower on different days.   

The method which has been adopted to describe the accents also makes it impossible to analyse extremely brief utterances, such as voice-overs which are part of commercials or various songs which can sometimes be heard in the background, as it was agreed that only cases which provide sufficienet data for analysis would be considered. 
Technical limitations undoubtedly represent  another factor which affected the analysis of the data.  The use of special computer programs and various instruments which are nowadays available in experimental phonetics would be helpul in that it would make it  possible to capture some of the aspects of the speech more precisely. 
  At this point it might be useful to return to the findings of the survey touched upon earlier in the paper.  It said that only about two-thirds of people in Scotland and the North said they would miss the BBC if it did not exist, compared with 83 per cent of people in the South East (N. Martin, “BBC chief calls for more regional accents”).  Bearing in mind all the limitations described above, the evidence provided in the thesis allows to conlude that there at least exists an affinity between this concern and the amount of Scottish English on BBC Scotland  (The fact that “only” 5 per cent of Scottish speakers have been identified seems to reflect the concern well enough).
         It might be of interest to carry out research based on more recent material  and contrast the findings with the results of the present study. Thus, possible development of the proportion of accents could be identified over a period of time. 
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� Source: Wells 1982: xvii


� The survey was released in 2005 and includes respondents from South West England


� Source: “RP - Received Pronunciation”  


� stem boundary, word boundary


� Source: “Phonological generalizations”


� Only those transcriptions are provided with analysis where noticeable differences from standard English have been found 
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